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Asemca Havas (place de la Bourse).

Ausztriai állapotok.
Ausztriában kezdenek oly állapotba jönni 

az ügyek, hogy valósággal kérdésessé válik, 
ki lesz-e kerülhető egy komoly bonyodalom. 
Minden a feszültség véghatárainál látszik már 
lenni, A német elem, mintha már nem me­
hetne tovább az engedékenységben és jogai 
csorbítását nem nézhetné tovább nyugodtan, 
a nemzetiségi követelések pedig napról-napra 
erősebb alakban jelentkeznek, mintha a cseh, 
lengyel és szlovén uraknak is evés között jönne 
meg az étvágyuk.

Elkeseríti az állapotokat az az eljárás, me­
lyet a kormány a sajtóval szemben követ. A 
lapoknak nemzetiségi kérdésekben úgy szólván 
abszolúte nem szabad véleményt nyilvánita- 
niok, ha nem akarják, hogy számaik konfis- 
káltassanak. Sőt bekövetkezett azon abszurd 
állapot is, hogy még a megtörtént eseménye­
ket sem szabad regisztrálniok. A beszédet, 
melyet tegnap Bécs város közgyűlésén az egyik 
városi képviselő mondott, s a mely viharos 
tapssal fogadtatott, a lapok csak kivonatosan 
közölhették, ép a legfontosabb részek kiha­
gyásával. Az újság meg kellett, hogy szűnjék 
hivatását teljesíteni, mely első sorban abból 
áll, hogy a megtörtént dolgokat regisztrálja.

Ily módon azután a valódi hangulat felől 
nem is értesülünk kellőképen, miután az az 
ujságlapokban nem nyilatkozható s csak 
annyit kell elfogadnunk általánosan, hogy az 
sokkal rosszabb, mint a minőnek a lapokból 
megismerhetjük. A német lakosság között 
valóban igen nagy elkeseredésnek kell ural­
kodnia. Ha semmi sem bizonyítana ezen fel­
fogás mellett, megtanulhatjuk ezt Bécs város 
tanácsának legközelebbi határozatából, mely 
szerint bizonyos diszlakoma csak a miatt 
nem tartató meg, mert nem lehetne elke­
rülni, hogy azon politikai beszédek is ne tar­
tassanak, melyek egyik vagy a másik félnek 
érzületét mélyen sértenék. Nagy dicséretet ér­
demel ugyan a városi képviselőknek ezen 
magok türtőztetése, hogy még alkalmat sem 
akarnak szolgáltatni ilyen elválasztó és elke­
serítő kérdések vitatására, de egyszersmind 
jellemzi magát a helyzetet is a tény, hogy 
Ausztriában egy toasztot sem lehet elmon­
dani a nélkül, hogy keserű érzés ne keltessék 
a politikai pártok egyikénél vagy másikánál, 

Legújabban a vasutak deczentrálizácziója 
képezi a botránykövet. A vasúti igazgatósá­
gokat el akarják vinni Bécsböl. A kormány 
azt akarja, hogy a vasutak ne Bécs érdekeit 
szolgálják első sorban, hanem azon vidékekét, 
melyeken keresztül haladnak. S a bécsiek a 
fájdalom nem kicsiny érzésével látják, hogy 
az ő érdekeik ellentétesek ezen vidéki érdekek­
kel. Bécs erősödése nem erősödése egyszers­
mind a tartományoknak is. Bécs gazdagodása 
nem az országnak gazdagodása. S az érdekek

eme harczában Bécsnek kell engednie. Az ő 
hátrányára oldatik meg a kérdés. A főváros 
kénytelen engedni.

Oly államban, minő az osztrák, valóban 
nem kell messze kutatnunk ezen jelenségek 
okai után. Ausztria nem érdekelt egysége ál­
tal tartató együvé, nem is állam a szó szoro­
sabb értelmében, mint az többször meg lett 
jegyezve. Nincs egységes nemzetisége, hanem 
minden csoport külön-külön a maga speeziá- 
lis érdekei és fejlődése szerint külön nemzeti­
séget alkot. S ez nem is lehet másként. A 
parlamentáris kormányforma mellett el kel­
lett jönnie az időnek, midőn az egyes nemze­
tiségek ellene szegülnek a suppremácziát gya­
korló nemzetiség uralmának. Érdekeiket nem 
rendelik alá amannak. A szerkezet, mely 
csak mesterséges alapokon s folytonos mes- 
terkélés által volt fentartható, összebomlik, 
mihelyt meglegyinti a természetes fejlődés 
szellője.

De hogy ily módon fentartható-e az állam 
sokáig úgy megrázkódtatás nélkül, az oly 
kérdés, melyre ez idő szerint alig lehetne ki­
elégítő feleletet adni. Az eddigi osztrák állam 
mesterkélés által volt csak fentartható, a mos­
tani is csak ezen az utón alakult. Nem enge­
dik, hogy a többség véleménye érvényesül­
hessen, mint a hogy eddig sem engedték. 
Mert bizonyos kérdésekben oda át egyátalá- 
ban nem lehet többséget elérni a parlament­
ben. A mennyi a nemzetiség, annyi az érdek, 
s a mennyi az érdek, annyi a felfogás. A mi 
egynek jó, az három vagy négynek rossz. A 
rombolásra készebbek az elemek, mint az 
építésre. Ilyes viszonyok mellett erős állami 
élet nem is képzelhető.

Ezek a Lajthántul észlelhető állapotok min­
den egyes lépésnél kimutatják a közjogi vi­
szonynak tarthatatlanságát, melyben mi 
Ausztriával állunk. S mégis, bármennyire 
kárhoztatjuk mi ezt a viszonyt, bármennyire 
megszeretnénk azt szüntetni végképen, bizo­
nyos nyugtalansággal tölt el az oda át történő 
dolgoknak szemlélése, ügy tetszik néha, 
mintha kikerülhetetlen lenne a bonyodalom, 
s az nem múlna el felettünk sem válság nél­
kül, ha csak előbb meg nem szakadnak a kö­
telékek, melyek hazánkat Ausztriához fűzik. 
Talán azon egy esetben lehetne még Ausz­
triában rendet csinálni, ha egy erős abszolút 
kormány venné át az ügyek vezetését. Na­
gyon kétes, hogy a parlamentarizmus nem-e 
fel fogja mondani a szolgálatot. De egy ab­
szolút kormány oda át megbolygatná a mi vi­
szonyunkat Ausztriához. Mi csak alkotmá­
nyos Ausztriával maradhatunk abban a vi­
szonyban, a melyben vagyunk.

A 67-ki kiegyezés gyümölcsei érni kezde­
nek. S ezekről a gyümölcsökről valóban el­
mondhatjuk, hogy róluk ismerszik meg a fa.

Budapest, junius 9.
. »4, Zswtnberáh-ügy. A zsumberák-marienthali határ- 
igäzitasi kérdésben kiküldött országos bizottság gróf 
Szecsen Antal elnöklete alatt tegnap tartá meg alakuló 
uJéset az orszaghazban. Tagjai: Jankovich László somo- 
gy1 főispán es Taray Andor volt országgyűlési képviselő 
- Magyarország - úgy Bodovonác Miklós udvari taná- 
esos es Pergezics Mihály járásbirák Horvátország részé- 

. ’ Jegyzője : Taray’ Andor, az osztrák országos bizott­
ság eljárásának megfelelőiem a magyar bizottság egy két 
tagú a bizottságot küldött ki kebeléből, mely a határvi­
szonyokat a helyszínen fogja tanulmányozni; ezen albi­
zottság tagjai Taray es Bodovonác.

igen sok' 
gnyugvást 
eserednek

Bécs, junius 9.
Az osztrák németek között mindinkább nagyobb mér­

veket olt a mozgalom, melyet amaz ijedelem keltett, 
hogy az osztrák vasutak deczentrálizácziója a Reichs-Rezi- 
denzstadtot egyszerű tartományi fővárossá fogja sülyeszteni. 
Mint annak idején említettük ühl bécsi polgármes­
ter kihallgatáson volt laaíTe miniszterelnöknél és Pino 
kereskedelmi miniszternél. A polgármester mind a két 
allamierfi előtt ecsetelte Bécs város tanácsának aggodat 
rriäit, s azokat a hátrányokat, a melyek a vasutak de- 
czentralizacziojaból az osztrák birodalmi székvárosra há­
rulnának. ügy Taafie miniszterelnöknek, mint Pino ke­
reskedelmi miniszternek válaszát ismertettük. Ezt a két 
választ, melyek lényegükben igen egyformák, 
telekepen magyarázzák Bécsben. Némelyek 
találnak bennök mások ellenben még inkább e,»GOv1Cu„CR 
miattok. A W. Tagblatt tegnapelötti vezérczikkében olyan 
hangon kommentálta a miniszterek válaszát, hogy mint táv­
iratunkban jeleztük, a lapot konfiskálták. Bécs város 
kozseg-tanacsának tegnap tartott ülésében heves jelene- 
tot idézett elé az általános napirenden levő kérdés.

n Fnx. alpmgarmester az ülés megnyitása után a tá­
vollevő Uhl polgármester nevében referált ez utóbbinak 
a minisztereknél való kihallgatásáról s a miniszterek 
válaszáról, egyúttal kérte a városi tanácsot, vegye tudo­
másul azt, hogy a kérdéses ügyben az első ausztriai tar­
tományi gyűlés indítványt fogadott el. Ezt az indítványt 
lapunk mai szamának táviratai közt ismertettük. Dr 
Pnx alpolgármester után dr. Mauthner városi tanácsos 
szolalt fel. Beszedet, melyben erősen megtámadja a kor- 

a becsi lapok nem merik egészen közölni, s az 
erőteljesebb tételeket elhallgatják. Mauthner beszéde 
egesz terjedelmében következőleg hangzik: Azt hiszem 
hogy a tárgy, me yről szó van, nem olyan, hogy a mi­
nisztereknek a polgármester nyilatkozatára adott válaszát 
minden zaj nélkül elfogadhatnánk. Eltekintve attól, hogy eze­
ket a válaszokat tegnap már minden esti lapban olvashattuk
ÁS hnrrv ma a? üccgol- lnrxrxL nnnl.nt 1.1 í-_í*f 1 - 1

tényt látok a jelenségek egész" sorozatában, melyek közül 
logikai konzekvencziával folyik egyik a másikból. (Tet­
szés.) Az, amit itt nekünk mondanak, és az, amit a mi­
niszterek akarnak, hogy a bécsiek higyjék, egy népies 
komikus, eme szavaira emlékeztet: «Nem mondom igy nem 
mondom úgy, nehogy azt mondhassák, hogy igy, ávaev 
úgy mondtam.» (Derültség.) De ha már benne vagyok a 
drámái remmisczencziákban, egy franczia darabban elő­
forduló jelenet jut eszembe, a mely jelenet kitünően al­
kalmazható a mostam helyzetre. Egy üzér rövid idő alatt 
milliomossá szeretne lenni, s e végből tanácsot kér egy 
turtangos tőzsdeügynöktől, a ki csakugyan tanácsokat ad 
neki azonban az üzér ezekkel a tanácsokkal szemben 
aggályait fejezi ki, mire az ügynök igy válaszol 
«Édes barátom, ön nyerni akar 
ez a pénz az ön zsebébe 
tes, hogy annak előbb

ban is 
városi

így
egy milliót; hogy 

vándoroljon, természe-
. - , , ------ a más zsebéből ki kell

vándorolnia. (Derültség.) így áll a dolog ma egyrészről 
Becs, másrészről meg Lemberg, Prága és mit tudom 
en meg miféle más városok között. (Tetszés.) Egyik ol- 
dalon előttünk vannak Potoczki Alfréd gr. szavai, a má­
sik oldalon meg Taafie Eduard gr. miniszterelnök és 
Pmo-Friedenthal Félix br. kereskedelmi miniszter sza­
vai. Hogyha már most abba a kellemetlen helyzetbe ju­
tottam, hogy a kettő közül választanom kell, szívesebben 
tartom magam Potoczki Alfréd gróf szavaihoz, mert róla 
— habar politikai nézeteivel nem értünk is egyet, azt 
kell mondanunk, hogy «ura szavának», és a ki nemcsak 
gavallér, hanem egyúttal gentleman is. Taafie grófról 
most ismételten tapasztaltuk, hogy úgy járt, mint egy- 
némelyik egynázi hivatalnok, a ki a túlzó hatalommal 
szemben keptelen lévén megküzdeni «laudabile se sub- 
lecit». (Derültség.) A mi pedig Pino-Friedenthal báró ő 
exczellencziáját illeti, hát jobb lesz, ha más tárgyra té­
rek át. (Zajos tetszés.) A mi most készülőben van, olyan 
dolog, a melyről én pár hónappal előbb már behatób-

nyilatkozlam és most, mint látszik, néhány 
tanácsosnak Berlinbe való utazása következ- 

teben, újra a diskussziók előterébe lépett. — Nem czélom 
akkori fejtegetéseim részleteibe bocsátkozni, röviden ösz- 
szegezhetök azok abban, hogy Bécs Berlinnel, sőt bizo­
nyos erte emben Budapesttel szemben is elmarad. Hol 
van ennek az oka ? Egyszerűen abban, hogy Magyaror­
szágon az államférfitól kezdve, a legutolsó kárpátfalusi 
parasztig mindenki bir elég észszel és értelemmel arra, 
hogy belássa, hogy a mi a fővárosnak hasznos, az az 
egesz államnak hasznára válik. Ez az ismeret fájdalom 
nemcsak a lajtháninneni polgártársak nagy többségénél, 
hanem több vezérlő államférfinál is hiányzik. Berlin, 
mely mellékesen mondva, egyúttal közgazdasági, politi­
kai es tudományos^ központja a német birodalomnak, a 
porosz, államnak fővárosa volt, most is az és az is ma­
rad. Es vájjon lehet-e a valóságban azt mondani Bécsről, 
hogy a szó tulajdonképeni érielmében főváros ? Hát le­
het-e ma valósággal beszélni osztrák államról ? Hát nem 
íjjesztő mértékben szaporodik-e azoknak száma, a kik 
az osztrák államfogalom kultuszát — Heine után sza­
badon — politikai ifjúkori ostobaságnak tartják ? (Tetszés.)

, szemben a könnyelmű kezekkel felszabadított
elemi hatalmakkal azt kívánják a bécsi városi tanácstól, 
—®8y foglaljon állást és akadályozza meg annak betel je- 
suJeset, a minek logkiai szükségképen bekövetkeznie kell. 
A parlamentben nem régiben azt mondták: «Mi szegény 
parlament vagyunk!» De még milyen szegény a városi 
tanacs. Es ez a szegény városi tanács akadályozza meg 
aZ*’j v^y.az es®*re) l|a Ausztria fölött megindítják a 
csődeljárást, Bécs városával és ennek érdekeivel is úgy 
ne bánjanak mint a csödleltárnak subjektiv mértékkel 
becsülendő tárgyaival ? (Tetszés.) Nem azért szólaltam 

hogy indítványt tegyek, hanem csak azért, nehogy azt 
mondhassák, hogy Bécs város tanácsában nem ismerik 
az események benső összefüggését és hogy ebben a gyü­
lekezetben melyben nincsen meg az immunitásnak bizto­
sító védelme, nem akadt senki a kinek bátorsága lett 
volna kimondani azt, hogy az állam bukása a főváros buká­
sát és kérlelhetlen szükségességképen előidézi, és hogy Bécs 
varosának a tőkétől való megfosztása olyan tény, a mely a 
mostani rendszer mellett természetszerűen be fog követ­
kezni- Sieudel polgármesteri helyettes : Vártam, hogy az 
előttem szóló beszédét inditványnyal fogja végezni, mert 
Bécs város közös érdekeinek különösen pedig e város 
közigazgatásának vitális ügye. Ebben a Kérdésben ne­
künk a parlamenttel szemben, melyet szegénynek nevez­
nek, az az előnyünk van, hogy egy véleményen vagyunk 
es ennek segélyével bizonyára igen sokat lehet elérni. A 
községtanács legalább mondja ki azt a határozatot, hogy 
a minisztereknek a polgármester előterjesztésére adott 
válasza, annak idejében való indítványtétel végett, a jog­
ügyi bizottságnak adatik ki. Ezt az indítványt egyhangú­
lag elfogadták.

KÜLFÖLD.

— junius 9.
Egy nihilista vezér a «Times»-ban következőleg adja 

okát annak, hogy a forradalmi párt a moszkvai koroná­
zási ünnepeket nem zavarta meg: «Általános a megle­
petés, hogy a nihilisták a koronázás alatt nem mozdul­
tak meg; a nihilisták maguk azonban egyáltalán nin­
csenek meglepetve. Ok tudták, hogy nem fognak sem­
mit tenni, bár a rendőrség félrevezetése czéljából ellen­
kező híreket bocsátottak világgá, melyek nemcsak az ud­
vart riasztották meg, hanem a vendégeket is. A nihi- 
hsta párt arra a végeredményre jutott, hogy a czár el­
len a koronázás alatt merényletet elkövetni, minden- 
esetre árthatna a párt érdekeinek. Az orosz forradalmi 
'áriban van sok mérsékelt nézetű ember is, a kikre te- 
mtettel kell lenni, mert ha nincsenek is köztük aktiv sze­

replők, a pártot hatalmasan támogatják pénzzel.E mérsékel­
tek azt hitték, hogy a koronázás alkotmányt fog hozni, 
az országnak, a szélsők pedig a szibériai és börtönben 
levő nihilisták számára reméltek kedvezményeket. E várt 
konczessziókat merénylet által megakadályozni igen ro- 
konszenvetlen dolog lett volna, míg a konczessziók be 
nem következése a nihilistáknak csak hasznos lehet. 
Továbbá a nihilisták számítanak a népre, ezért a koro­
názást nem akarták megháboritani, mert a nép nem 
szereti, ha megzavarják olyan ünnepben, a hol ingyen 
adnak inni, enni. A szeszes italoktól részeg tömeg kész 
lett volna széttépni minden liberálist, a ki háborítani 
merészli élvezeteiket. Másrészt a koronázás jó alkalom 
volt, hogy erőit kifejthesse. Az összes rendőrség Mosz- 
kvában volt összpontosítva, minek révén a nihilistáknak 
módjukban állott Péterváron és a vidéken agitálni, uj 
tagtársakat szerezni stb. Ez agitácziók igen sikeresek voltak.
A,nihilista ágensek háborítatlanul terjesztették tanaikat 
és a péterván legújabb zavargások nagyrészt az ö tevé­
kenységökre vezethetők vissza. Hasonló jeleneteket ké­

szítenek elő más helyeken is, és a nihilisták el vannak 
ragadtatva a nyakasság által, melylyel a czár akonczesz- 
sziókat megtagadja. Á nihilisták biztosíthatják arról a 
világot, hogy Moszkvában nem gyöngeségtik miatt voltak 
oly tartózkodók. A koronázáson volt akárhány nihilista 
hivatalnok és más egyén a czár közelében, a kik köny- 
nyen megölhetik vala a czárt, ha erre' nézve utasítást 
kapnak. De ellenkezőleg : ép a nihilista vezérek féltek, hogy 
valamely túlbuzgó pártbeli a saját felelősségére dynamit-bom- 
bát vet a czárra. Szerencsére azonban a fegyelem nem la­
zult. Eltekintve e titkos nihilistáktól, számos nagyon is­
meretes összeesküvő is volt Moszkvában, hiába erőlkö­
dött a rendőrség, hogy fölfedezze és elfogja őket. Hogy 
ez összeesküvők Moszkvában legyenek, az nem is volt ép 
szükséges; de az orosz nihilista vakmerő és soha sem 
boldogabb, mint ha a rendőrséggel daczolhat. A czár 
életét nem a rendőrségnek köszöni, hanem a nihilisták 
bölcs elhatározásának, hogy egyelőre nem mozoenak. 
A nihilistáknak a czélja nem egy ember megölése,1' ha- 
nem az, hogy az egész országot forrongásba hozza; ezért 
a politikai íldomosságra ép annyi szükség van, mint az 
erőszakra.»

Írországból Spencer írországi alkirályhoz kér­
vényt nyújtottak be a phönixparki gyilkosságban való 
részesség miatt halálra ítélt Tini Kelly megkegyelmez- 
tetése végett. A kérvényt számos tekintélyes polgár és 
kilencz esküdt is aláírta, kik az elitéit felett törvényt 
tartottak. A kérvényben felemlítik, hogy Kelly a gyilkos­
ság elkövetésekor alig haladta túl 18-ik évét. — Dub- 
Útiban e hó 6-án gyilkosság! merényletet követtek el 
Walpole nevű ember ellen, ki abban a gyanúban állott, 
hogy a hatóságnál árulkodott. Nyílt utczán támadták meg 
s oly súlyos sebeket ejtettek fején, hogy felgyógyulása 
kétséges. A tetteseket elfogták. — A «Dublin Gazette» 
közli akárpótlások sorozatát, melyekben azok részesülnek, 
kiket az agrárius összee kiivök testileg megsértettek vagy 
megraboltak. E kárpótlások összege 5000 font sterlingre 
rúg. ebből 1500 fontot Garter belmullessi békebiró 
kap a kit meglőttek s szuronynyal meg is szúrtak. John 
LycLen családja, kit fiával 1881. Letterfrakban meßcrvil- 
koltak, 700 fontot kapott.

Kossuth Lajos ifjúságából.
Kossuth Lajos Iratainak az «Athenaeum» kiadá­

sában megjelenő IV-dik kötetében gyermekkorából 
s ifjúságából való visszaemlékezéseiben a többi közt 
következőleg ir:

Elvégezvén a gimnáziális tanfolyamot, atyám az eper­
jesi evang. kollégiumba vitt fel, újólag úri módon gon­
doskodva ellátásomról. — Először Stinner kapitánynál, 
Eperjes városa főerdöfelügyelőjénél; utóbb Greguss 
Mihály tanáromnál (Greguss Gyula és Ágost atyjánál) 
voltam szállva, ki akkor lett egy németországi egyetem­
ről Eperjesre a bölcseim! és természettani tanszékre meg- 
hiva. Ó a kollégiumban lakott s akkor még nőtlen lévén, 
két feles szobával rendelkezhetett, melyeknek egyikét 
Szirmay Hugó, másikát én foglaltuk el, s mindhárman 
együtt dr. Krieger-né\, Eperjes legkitűnőbb orvosánál 
étkeztünk, ki a kollégium átellenében . lakott. Greguss 
tanár emlékének végetlen sokkal tartozom. Atyám úgy egye­
zett vele, ho7v a köztanórákon kívül magánoktatásban is 
részesítsen; í. ennek köszönhetem szinét-javát annak, a mit 
akkor tanultam. Magánlag sokkal tágabb közre terjesztette 
ki tudományos oktatásait, mint a közórákon teheté; ő válo­
gatta meg olvasókönyveimet, s a mint igy hárman együtt 
olvasgatánk, kérdéseimre adott feleleteivel világot gyuj- 
tolt agyamban s élményeinek és tapasztalatainak érdekes 
elbeszéléseivel s hozzájuk kötött oktatásaival 6 ismertette 
meg velem a gyakorlati életet. Együtt tettünk hosszú 
sétákat, kirándulásokat Eperjesnek úgy történelmi, mint 
természetrajzi tekintetben nagyon érdekes vidékén; me­
lyekről mint méh mézzel, viaszszal, úgy én — hála út­
mutatásainak, magyarázatainak, ismeretekkel megrakodva 
téitem haza. Szokásom volt ezeket jegyzékbe venni, mit 
ö aztán újabb magyarázatok kíséretében kijavított. Nem­
csak tanítóm, de nevelőm is volt. Még vivni is ő tanított 
először; mint a német egyetemi «Burschok» általában, a 
vitőrt rendkívül ügyesen kezelte. Ezeken kívül folytattam 
külön mesterektől a zene és franczia nyelv tanulást s 
tánczleczkéket is vettem. — Atyám igen nagyra becsülte

BESSENYEI.
Nehány közelebbi atyafi, jó barát, ismerős kisérte 

ki a koporsót, hallgatag fájdalommal, némán, min­
den temetési pompa nélkül, hogy átadja az anya- 
földnek, ott azon a helyen, a melyet a halott még 
életében öröknyugvó helyéül kiszemelt, egy almafa 
alatt, melyet maga nevelt.

Ki tudja, ha meg van-e még! Hetvenkét esztendő 
nagy idő. Pedig annyi múlt el azóta, hogy Bessenyei 
Györgyöt eltemették, egyszerűen, szertartás nélkül, 
egészen hiven az ő rendeléséhez.

Hetvenkét év múlva fölkeresi a csendes sirhalmot 
félreeső helyén is a nemzeti kegyelet. Számon kéri 
önmagától, ki volt neki e sir halottja, a mig élt és 
méltó-e hozzá, hogy a helyet, mely földi maradvá­
nyait rejti, továbbra is emlékjel nélkül hagyja? És 
úgy találja, hogy szentelt hely ez, melyet oltárkő 
nélkül hagyni nem szabad. Kell, hogy elzarándo­
kolva ide a késő nemzedék, megemlékezzék az itt 
nyugvónak érdemeiről s hogy mikor azt mondjuk: 
«nyelvében él a nemzet,» eszébe jusson, hogy a 
nemzetnek ezen életbenmaradása körül Bes­
senyei Györgynek nagy része van.

És a kegyeletes unokák felállítják a sirhant fö­
lött az oltárkövet. E hó 10-én lesz a leleplezés. A 
magyar irodalomnak lesz ez emlékünnepe, meg- 
dicsóitésére annak, ki a nemzeti tetszhalál hosszú 
évei után első hivá uj életre, első megalapítója lön 
s ki most, hét évtizednyi néma pihenés után beiga­
zolja egy későbbi költő ama szavát, hogy «a dicső 
nem fél az idők mohától, a koporsóból kitör és 
eget kér.»

Tanulmányokat, köteteket Írtak Bessenyeiről. 
Nagy conditióval Írott monográfiáink vannak róla 
és a magyar testőrök korszakáról, a kiknek ő egyik 
dísze volt. Méltatva vannak az ő és általa föllelke­
sített bajtársai irodalmi érdemei.

De én visszatérek egy régi könyvhöz, ahhoz, 
melyben első élet- és jellemrajza foglaltatik. 1816- 
ban jelent meg Kölesi Vincze Károly és Melzer Ja­
kab leírásában a * Nemzeti Plutárkus vagy a Ma­
gyarországban és az ahoz tartozó Tartományokban 
élt Nevezetes Férjfiuknak Életleirásaik.» Hagyom 
megszólalni azt a régi jó nyelvet, mely úgy zeng a 
magyar ember lelkében, mint a távoli harangszó. 
Ó, a megdicsőült is e nyelven beszélt még. Tőle ta­
nulták az utána következők.

Elmondva, hogy Bessenyei Bessenyei György Sza- 
bolcsvármegyében Berczelen 1740. táján született, 
régi magyai1 nemes famíliából, de mely régi fényé­
ből sokat vesztett «a szerencse külső javainak meg- 
kevesbedések miatt», s ezért az ő szülei számos 
gyermekeikkel igen szoros körülmények között él­
tek, igy folytatja:

Ennek a kegyetlen sorsnak, mely az életnek nem 
kis terhére, az előmenetelnek pedig akadájjára szo­
kott lenni, ha nem igen káros is, de nem is hasznos 
befojása a Bessenyei áliapotjába s nevelkedésébe, 
ő gyermekségében egészen magára hagyódott és

az ö nagy talentumainak kifej tegelődzéseik körül 
csak a természet munkálkodott és még is utoljára ő 
a Magyar Litteraturában nagy hirü nevű férjfiuvá 
lett. Tanult ugyan ő mintegy Syntaxisig a Pataki is­
kolában, de azt is kénytelen volt mintegy 13 eszten­
dős korában odahagyni. Atyja házához haza térvén, 
itt nyilván az iskolai mester felvigyázása alá adó­
dott. Hanem ennek a jó embernek nem voltak elegen­
dő tudományos esméretei arra, hogy Bessenyeit a jó 
nevelés törvényei szerint nevelhette, és az ő benne 
rejtekező zsenit felébreszthette volna, a mely pedig ő 
belőlle minden fatalitásai mellett is kitündökölt, mint 
a napnak sugára a sürü és sötét felhőkön keresztül 
szoktak rontani. Bessenyei tehát ennek a mesternek 
kezei alatt a régi Iskolai Slendrianismusnak vas lán- 
czaira tétetett, és a mint akkor (de még most is sok 
helyeken) szokásban volt, szüntelen könyv nélkül 
kellett neki is deák kriákat irni tanulni, mint a szaj­
kónak, mivel az elmének kiformálásában mi légyen 
a fődolog ? Arról még csak képzelete sem volt a jó 
mesternek, ő csak a pensumot tanultatta. Hlyen 
visszafordult tanítás módjának igen kevés sikere 
lett a Bessenyei elméjének nemesítésében és formá­
lásában, mert inkább rontotta azt, mint öregbítette 
volna. B. azután a mesterről lemondván, egészen 
magára hagyatott. Ezen munkátlanságának szomorú 
állapotában 4 egész esztendőket töltött el a szeren­
csétlen ifjú. Elméjének kiformáltatása és taníttatása 
félbe maradt! A mit Patakon tanult is valami ke­
veset, azt is elfelejtette ebben az időben, és a fejé­
ből egészen úgy elkirepült, mintha soha benne se 
lett volna. Végre 1760-ban mint nemes ifjú Bécsbe 
menti, a Magyar Nobelgárdához, a melyre ötét régi 
nemes famíliájának tekintete segítette.

Szerencsés fordulás volt ez a B. sorsában, az ő 
nagy elméjére és árván maradt talentumaira nézve. 
Most már ojjan környülmények közzé tisztődvén, 
mellyek között a becsületre és szép cselekedetekre 
való vágyódást sok ezer sarkantyúk ösztönözik, úgy 
látszott, hogy a bölcs formáló anyatermészet ezen 
kedves jó fiját egészen metamorfizálni vagy által 
változtatni kívánta. B. mostani uj helyheztetésében 
az ő szülőföldijeinek seregekből a legnemesebb ifjak- 
kal esmerkedett meg. Látta ő azt, hogy azok minő 
nagy erőlködéssel igyekeznek a hír lajtorjájának 
meredek fogain felfelé sietni, hogy a világnak 
és Hazájoknak hasznos polgárai lehessenek és ő 
benne is az Enthusiasmusnak szent tüze föllobogván, 
azoknak nyomdokaikat igyekezett követni, hogy 
azoknak oldala mellett azon ékes koronának elnye­
résére törekedjen, a mely a zseni, tudós és palléro­
zott embereket illeti.

Bessenyeinek mind esze, mind tehetsége bőven 
volt arra, hogy a durvaság állapotából a világos­
ságnak kies mezeire eljuthasson és nemes bátor fel­
tételében elméjének kipallérozására nézve tüstént 
boldogulhasson. A jó és szép érzések hirtelen elek- 
tr zálták az ő egész valóságát, a szép tudományok 
eránt igen forrj buzgóságu ösztön gerjedezett szivé­
ben és lelkében. Bessenyei ugyan már a tökéletesen

kifejlődött ifjúság korábán volt életidejére nézve és 
még akkor csak egy igét sem értett a Teutonok 
nyelvéből, de leírhatatlan szorgalommal neki fe­
küdt ezen nyelv megtanulásának: a melly úgyszól­
ván a tudományok titkaihoz és a hírnek templomá­
hoz nyíló ajtóknak kulcsa. A német nyelvet megta­
nulván,más pallérozott nyelveknek megtanulások­
hoz is tüstént hozzája fogott példátlan nagy serény- 
séggel, úgy hogy az ánglus és franczia nyelveket 
igen hamar megtanulta. De nem csak az említett 
nyelveket tanulta meg, hanem az anglus, franczia 
és német Litteratura titkaival is megismerkedett.

Rövid idő alatt egészen más emberré lett Bécs­
ben, mint volt az előtt hazájának kies mezein. A mi 
földi létünket nagy méltóságra emeli és drága 
ékességgel ruházza fel: a mi elménknek csinoso- 
dása 1 Hitelt meghaladó óriási lépéseket tett Besse­
nyei az 6 szivének nemesítésében, lelkének és elmé­
jének csinosításában, úgy hogy a ki az ő talentomai- 
nak energiájokat, melylyel a pallérozódásban oly 
sebesen előre nyomult, jól meggondolja, és még 
azt is mellé érti, minő felséges szüleményei lettek 
az ő elméjének; bizonyosan bámulni fog azon és az 
ő nagy talentomai felől igazságos vallást té- 
szen. Még nagyobb ember lehetett volna ő, 
és a Magyar Litteraturában elől tündöklőb- 
ben fényeskedett volna, hogy ha valamely jó iskolá­
ban okos tanító alatt rendesen tanulva formálhatta 
volna magát, vagy midőn maga tanulván és olvas­
ván a tudományos dolgokat, methodussal vagy rend­
del olvasta és tanulta volna. Az ő elméjének töké- 
etesitésével épen úgy volt a dolog, mint az üveghá­
zakban a virágokkal szokott lenni. Bessenyeinek kü­
lönben sok oldalról drága és becses munkáiban nem 
találna a figyelmetes olvasó itt-ott a philosophiára, 
históriára és költérre tartozókban annyi inconse- 
quentiákat vagy értetlenségeket, ha elméjét rende­
sen mivelö utakon indulhatott, járhatott és futha­
tott volna, vagy ha az önnön maga tanulásaiban és 
a tanulás rendének vagy methodusának természetét 
nem előzgette vagy annak eleibe nem szökdécselt 
volna. így pedig ő sem római, sem görög klasszikust 
csak egyet sem értett, pedig azokat múlhatatlanul 
kell azoknak érteni, a kik az ő elméjéket a széptu­
dományoknak kies mezein kívánják legeltetni. Ö 
tudni kívánó s szerető elméjével mindeneket bé 
akart nyelni és igy az ő elméjének lombikjában sok 
emésztetlen nyers matéria maradt vala, mely min­
denkor megtetszett abból, a mit a közönség eleibe 
a Literatura határjain belől kitárogatott, hogy azt a 
Horácz mondása szerint: «Nonum premotur in an­
num» kilencz esztendőkig nem emésztette. Bessenyei 
az ő írásaiban a tisztaságra keveset figyelmezett, a 
nyelv és grammatica ráspolyával nem igen gondolt 
és az egész Íróságában inkább termékeny iró névre 
vágyakozott s nézett, mint sem arra, vájjon az, a mit 
ir, jól és hejesen ki lesz-e simítva?

De mind e kifogások mellett is, mellyeket néki a 
tudósok szemére vetnek, csakugyan a Magyar első 
költők közt nevezetes, hires és a Magyar Litteratura

fáradliatlan első restaurátorai közzül való férjfiu 
lesz és marad ő, kivált ha még azt is ide gondoljuk, 
hogy nincs olyan környülállások közt, középszerű 
elmével soha se hágott volna arra a magas polezra, 
a hová ő, csak a természeti zseni által segittetvén, 
felkapaszkodott. Ha valaki apológiát akarna ebben 
a tekintetben ő mellette irni: oh melly sok jeles 
megigazitásokat lehetne e részben ő mellette fel­
hozni ! Bessenyei olyan mezőn munkálkodott, a 
mellyen ő előtte még senki előre nem dolgozott, 
jeget nem törtt: még akkor sok tövisek és bogács- 
kórok voltak a Magyar Litteratura ösvényein szét­
szórva. Hanem éppen azon akadályokkal való küz­
dése és nemes szive állandósága tette ötét az örök 
hírnek zöldellő babérkoszorújára érdemessé, a 
mellyre minden méltó, a ki azt elvégezi, a mit Bes­
senyei elvégezett.

Még eddig Bessenyei a legelső magyar költők 
közzül való és a képzeleteknek s poétái termékek­
nek bővségekben senki ötét feljül nem haladta. 
Nagy volt, igaz, az ő fantáziája, de a regulásság ha­
tárai között az ő költeményes érzékei helyesek és a 
magyar nyelvet igen jól tudta és igazán értette. 
Bessenyei volt az első, a ki egy Magyar tudós társa­
ság felállításának szükséges voltát közönséges helyen 
legelébb előgörditette. Az ő velős és tudós okait ez 
aránt magában foglaló ilyen czimü munkáját: «Egy 
Magyar Társaság iránt való jámbor szándék» a hi­
res Révai Miklós 1790-ben Bécsben kiadta.

Bessenyei azonkívül, hogy más tudós nyelvekből, 
nevezetesen franczia és német theologiákat is ma­
gyarra fordított, többnyire eredeti munkákat irt. 
Költeményes írásai jobbára szomorujátékok, a me­
lyeket 1772-iktől fogva 1787-ig irkáit, u. m. Attila 
és Buda, Hunyadi László, Agisz és a Hármas Vi­
tézek vagy Triumvirátus, Voltaire szerint, — és még 
«Az eszterházi vigasságok» 1772. «Az ember pró­
bája« Pope szerint versben 1772. «A Philosophus» 
egy komédia őt felvonásokban 1787-ben; Társaság 
1777; Anyai oktatás 1777; Magyarország 1778; 
Hunyadi János élete és viselt dolgai, Bécs 1778; 
A Holmi versben és prózában, Bécs 1779; a Ma­
gyar néző; a Természet világa vagy a józanokosság; 
Debreczennek siralma 1802; Az ember 1803; J[ 
Bihari Remete vagy a világ igy megyen 1804; ’Az 
értelemnek keresése a világnak testében és határa an­
nak esmeretében, a Bihari Remetének második da­
rabja 1806; Magyarországnak törvényes állása 
1804. — Németül is irt ilyen czimüt: Gesichte der 
Einsamkeit, Wien 1777 és Die Amerikaner.

Emlitett és kinyomatott munkáin kívül vannak 
még sok becses kéziratai, mellyeket halála előtt ke- 
véssél Sápi Sámuel ref. prédikátornak olyan kérés­
sel adott által, hogy azt az Ország bibliothekáriu- 
sainak, Brassói Müller Ferdinánd urnák küldje el 
a Nemzeti Magyar Muzeum számára. Más becses 
kéziratjai pedig, a mellyeket olvasás végett kiadott, 
eltévedtek, mint: Római történetek, Sully miniszter 
élete, Dudásból lelt Orvos doktor.

Bessenyei magas termetű, sugár és szép férfiú

volt. Gyönyörű szép kellemetes rózsapirossáSa» 
barna haja és szép fekete szemei elragadó ingerre^ 
bírtak. Az ő szép alkotásu testének kellemei a gár" 
dánál, egész Bécsben, sőt az udvarnál is kedvessé 
tették az ő személyét. Ó maga is jól tudván azt, 
mennyi kellemekkel dicsekedik ő a maga nemében 
mások felett, nagy gondja volt arra, hogy tiszta, csi­
nos és kedveltető viselete és öltözete által másokat 
feljül múljon és ő valóban az első rollét játszotta a 
galánt és csinos gavallérok között. Grósz Báróné, 
egy igen pallérozott Udvari Dáma, ki nagy becsü­
letben volt, az ő igen kedves barátnéja vala; a hi­
res beleznay Generál pedig barátja, és valamikor 
ezen ulolsónak a Magyar Országi Reformátusok dol­
gaiban Bécsben ügyes baja volt, ezen fontos dolgok­
ban mindig őt választotta ágenssé.

Bessenyei Bécsben mutatása ideje alatt apjaiknak 
vallásokról lemondott és Mária Theréziának kíván­
sága szerint 1779-ben a Római Katholika hitet a 
Salzburgi Herczeg és Cardinális kezeibe letette, a ki 
maga személyesen vitt hirt Bessenyeinek ezen cse­
lekedetéről a nagy Monarkhánénak Schönnbrunnba 
nagy örömmel. Ezen actus után a cs. k. bibliothéká- 
nak Vice-Custosává neveztetett ki, a melly hivatalt 
5 esztendőkig nagy dicsérettel viselte. Végre a lár­
más Városi életre reá unván, Bécset 1784-ben vég­
képen elhagyta és csendes magányosság s nyugoda­
lom után óhajtozván, Berettyó-Kovácsi jószágába, 
Biharvármegyébe jött le. ó ugyan itt közönséges 
hivatal és gond nélkül egészen a tudományos gyönyö­
rűség kebelébe akart bocsátkozni, de mégis csak nem 
vetette meg Bihar Vármegyének ajánlását, a ki ötét 
szolgabirói hivatallal megkínálván, azt fel vá I lalta és ezt 
a terhes hivatalt is nagy dicsérettel és szerénységgel 
viselte. A Vármegyének közönséges gyűlésében min­
dig kedvet talált ő, valamenynyiszer a Haza javáért 
szóllott. Az ő szolgabirói járásában minden rende­
lések és javallások, a közönségnek és a státusnak 
javára czélozók, az éleseimének és érett Ítélettétel­
nek bélyegeivel ékeskedők voltak.

Bessenyei felette igen jó, egyenes és igazszivü férj­
fiu volt, barátjai közt vig, jókedvű. Hanem a rózsa­
kötelekkel körülövedzett Hymennek világi édes örö­
meit soha sem osztotta meg valamely szerelmetes 
feleséggel. 1811-ben a virágos holnapokban nagy 
dicsérettel folytatott pályafutásának végére jutván 
és hosszú napi számját elvégezvén, leszállóit az anya­
föld szives kebelébe, csendes nyugodalomra.

A nyolez tó pusztája.
(Látogatás Zichy Jenőnél.)

Ilyenkor nem puszta a puszta, ez van most iga­
zán benépesülve. A füvek között egy egész világ, a 
fák lombjai között is egy másik világ; hát még a 
tavakban, patakokban? A föld alól előjönnek a han­
gyák, a kis paszulybogarak, a piros pettyes «isten 
tehénkéi». (Hogy megörülnének ezeknek odahaza a 
pesti gyerekek!) De nem csak a föld alul, hanem 
felülről is, ide gravitálnak a levegő miriad lakói s
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Greguss tanárt s annyira megkedvelte, hogy egy húsvéti 
szünidőre meghívta házához Szirmayval együtt. Xigan 
töltöttük atyám vendégszerető házánál s szomszédos ba­
rátainál a két hetet.

Eperjesen nagyon ifjú korom daczára szívesen látott 
vendég valók az előkelő megyei és városi házaknál, ta­
nuló társaimmal pedig a legjobb barátságban éltem, kö­
zülök mint olyanokra, kikkel szorosabb baráti viszonyban 
éltem, különösen báró Prónay Albertre, két Szirmayra, 
három Jármyra, Andreánszkyra, Segesváryra, Baloghra, 
Szobonyára, Sartoryra emlékszem ; ez utóbbi nagyon sze- 
rette a magyar költészetet; nála olvasgattuk Virág, Bér* 
zsenyi, Kiss stb. verseit s Kazinczy munkáit.

Édes atyám soha sem mulasztotta el a nyilvános vizs­
gáknál jelen lenni; maga vitt haza a szünidőkre ; talán 
nem követek el szerénytelenséget, ha megemlítem, hogy 
alkalmat adtam az iskolai hatóságoknak atyámat szeren- 
csekivánatokkal elhalmozni. Azoknál a vizsgáknál néha 
nem épen szokásos jelenetek fordultak elő ; de ez senkit 
sem érdekelhet; enmagamat sem érdekel. «Vanitatum 
vanitas.»

Bevégezvén Eperjesen tanulmányaimat, 1817/8-ba jo­
got mentem tanulni Sáros-Patakra.

Tanárom Kövy Sándor volt, hírneves magyar jogász; 
nem hiszem, hogy akkoriban az elméleti magyar jogot 
valaki jobban tudta volna, mint ő; kézi könyvét latin 
nyelven adta ki, de előadásait magyarul tartotta, már 
hogy magyarul! ilyetén formán: «celebrál egy antenátus 
egy pignust» vagy: «a perennalis fassio néha valet, néha 
nem valet • Nobilissime Domine N. N. (erre a Nobilissi- 
mus N. N. levette a kalapját) «mondja el, mikor valet 
és mikor nem valet.» De ezzel a gyönyörű magyarság­
gal tölcsérrel öntötte az ember fejébe a jogtudományt. 
Lehetetlen volt meg nem tanulni. Nekem, meg Dercsé- 
nylnek mindjárt az első félévi vizsga alkalmával, miután 
még abból is kifaggatott, a mit még nem tanított, de 
m könyvéből már megtanultuk, a vizsgán jelen volt 
felügyelő hatósághoz fordulva azt a bókot tette, hogy: 
•ez a két fiatal ember itt jobban tudja a törvényt, 
mint az egész királyi tábla, melyet holmi tudat­
lan prelátusokból, bárókból, viczispányokból szednek 
össze a nélkül, hogy megexaminálnák, mind a kettő 
stante pede bízvást elmehetne Perszonálisnak.» Darabos, 
nyers ember volt s ez a sajátsága egyszer egy kis össze­
ütközést is idézett elő. Történt, hogy egykor tárgyába 
bele melegedve, a szabott órán túl jól soká folytatta az 
előadást. Mély csendben hallgattuk, mint mindig, azon­
ban véletlenül esett-e meg vagy szándékosan történt ? 
egy valaki ép azon padokban, a hol én is ültem, megsu- 
roigatta a padlót csizmatalpával, a mi úgy hangzott, 
mintha türelmetlenség jele volna. Kövy felénk fordult, 
végig jártaita rajtunk szikrázó szemeit, öklével a tanszék 
polczára ütött s mindig felénk nézve, elkiáltotta magát: 
«hitvány gazemberek» és elrohant. — Én azt mond 
jam társaimnak: a ki elég hitvány, hogy zsebre tegye 
a gazember czimet, ám tessék, én nem teszem, ha ezt 
a sértést jóvá nem teszi, én előadására többé nem jö­
vök ; elmegyek Kassára, leteszem ott a vizsgát. Szavaim 
helyesléssel találkoztak. Amolyan kis «secessió ad Mon­
téra Sacrum» lett belőle. Három nap a «világi növen­
dékek» legnagyobb része nem mentünk a tanításra; a 
tanórát a kollégium előtt a gyepen töltöttük tömegesen, 
egyikünk fönhangon olvasott Kövy tankönyvéből. Aztán 
tanarunk értem küldött, «hát Domine frátert micsoda 
bolondságot csinálnak magok?» kérdezé. «Nem bolond­
ság az, tekintetes uram! hanem a megsértett becsület- 
érzés méltó nehezttN*S*e — felelém. Mi tanulni jöttünk 
ide, nem meggyaláztatni. BiiszKék voltunk reá, hogy a 
nagyhírű Kövy professzor tanítványai lehettünk, de be­
csületünkre is büszkék vagyunk; a tekintetes ur tudja, 
hogy én akár 24 óra bosszant is szívesen elhallgatom, 
igy mások is; ki adott alkalmat arra a kellemetlenségre? 
nem tudom; lehet, hogy véletlen volt, jobb is volt 
volna annak tekinteni s észre sem venni, de mi 
sem betyárok, sem gyermekek nem vagyunk; pár 
hónap mnlva a tógátusok dalkara elénekli nekünk 
azt a bucsudalt, hogy «Menjetek! Isten veletek 1» 
s mi az iskolából kilépünk az életbe, nem vihetjük ma­
gunkkal homlokunkon a gazember bélyeget. Méltóztas- 
sék a dolgot bölcsesége szerint elcsinálni, különben or­
szágos skandalum lesz belőle, ha azt tudja meg a világ, 
hogy Kövy professzort tanítványai elhagyták.» — «Jól 
van no!» feleié, «jöjjenek fel holnap, majd elcsináljuk.»
— Felmentünk. «Egy kis kellemetlenség fordult elő a 
múlt napokban — mondá Kövy — sajnálom — a dolog 
onnan eredt, hogy szándékos rosszakaratot gyanítottam, 
de utána jártam s meggyőződtem, hogy nem az volt; 
hát felejtsük el, ne vesztegessük a drága időt, menjünk

tovább ! hanem (oldalt reám • mutatva) «a dominus 
Kossuth orszáffháborító lesz.»

Hja ! ilyen a világ sorja, nagyban, kicsiben. Az «auk- 
toritárius» szellem hódolatot követel, még mikor önkény- 
leg lábbal tipor is, s a ki az önkénynek fejet nem hajt, 
a ki jogának érzetében az eltiportatásnak ellentáll, azt 
•országháboritónak» nevezik. Biz én sejthetem, akadnak, 
a kik nagy komolyan megírják, hogy Kövy jól jósolt, 
Kossuth «országháboritóvá» lett; hogyis ne? hiszen azok, 
a kik a jog és törvény ellen rebelláltak, már akkor or­
szágvilágra kiáltották, hogy mi vagyunk a rebellisek, mi! 
kik védeni mertük a hiteszegetten vérbe-lángba borított 
haza szent jogát. És hogy is ne akadnának ? hiszen még 
országgyűlés is akadt, magyar országgyűlés ! a mely tör­
vénybe iktatta azt a káromkodást, hogy Rákóczi, Ber­
csényi «a haza nyílt ellenségei s az igazi szabadság» fel­
forgatói» voltak.

ÚJDONSÁGOK.
— jun. 9.

Lapunk melléklete a következő közleményeket tartalmazza: Iroda­
lom — Tanügy. — Mezőgazdasági közlemények. — Tározók: A ra­
jongó. — Morphin herczegnö.

— Személyi hírek. József főherczeg kíséreté­
vel együtt ma reggel Zágrábból a fővárosba érkezett.
— Gr. Szapáry Géza fiumei kormányzó tegnap dél­
után székhelyére utazott.— Vilmos német császárnak 
Emszbe való utazása a jövő hét második felére van 
kitűzve. — Albrecht főherczeg Znaimból visszatért 
Bécsbe. — Gr. Pejacsevics Lászlóné Bécsbe érke­
zett. — Priszdany hg japán követ Luang-Nai-Jeg 
miniszter kíséretében Hágába megy,hogy ott kereske­
delmi szerződést megkössön. —Lipót Koburg herczeg 
Bécsből Párisba utazott. — Jelűnek Henrik a buda­
pesti közúti vaspályatársulat titkára ma elutazott a 
fővárosból; meglátogatja Berlint, Brüsszelt, Párist 
s Európa más nevezetesebb városait, melyekben a 
helyi közlekedés tanulmányozására kellő anyag kí­
nálkozik. — A portugáliai királyné két fiával e hó 
11-én érkezik Rómába, az olasz király látogatására.
— Gr. Péchy Manó Bálókővárallyára, Bohus Zsig- 
mond képv. Lökösházára utazott. — Istóczy Győző 
képv. Mátészalkára utazott. — Dr. Miletics Szve- 
tozár, mint lapunknak Újvidékről Írják, neje és 
leánya kíséretében tegnap Bécsbe utazott, hogy ott 
kikérje az orvosok véleményét, hogy Vöslauban 
vagy Eggenbergben töltse-e a nyarat. — Haynald 
bibornok-érsek Kalocsáról Bécsbe érkezett. — 
Schliemann tanár múlt hétfőn érkezett vissza Athén­
ből Berlinbe; legközelebb pedig Angliába megy, 
hogy Oxfordban a neki adományozott doktori dip­
lomát átvegye.

— Amadeo Aoata herczege úgy látszik nem nagy 
barátja az ünnepélyességeknek, mert a mint maga mon­
dotta, a czár-koronázási ünnepélyek rendkívül kifárasz­
tották. A mint az ünnepélyességeknek vége volt, rögtön 
el is hagyta Moszkvát. Útjában Budapesten tölt huza­
mosabb időt, hogy kipihenje magát. Tegnap a her­
czeg korán tért aludni s ma reggel meglehető­
sen későn kelt fel. Tiz óra előtt fogadta Sannino- 
telli Fabio gróf olasz főkonzult s röviddel rá az olasz 
konzulátus tagjait, a kiket a gróf mutatott be. Tiz után 
a herczeg négy kísérőjével bérkocsikra ülve, a várba hajta­
tott fel s megnézte a királyi lakot; majd kocsikon kísére­
tével együtt a Gellérthegyig hajtatott, melynek csúcsára gya­
log mentek fel.A herczeg és kísérete a czitadella mellőlmint. 
egy félóráig nézte figyelmesen a fővárost s a herczeg meg. 
jegyezte, hogy a czitadellából romba lehet ugyan lőni a 
fővárost, de a czitadellából sem menekül senki, ha a 
szomszédos domináló hegyek valamelyikén ágyutelepet 
működtetnek a czitadella ellen. Tizenkettőre a herczeg 
kíséretével együtt már az «Angol királynő» szál­
lóban volt, a hol mindannyian dejeunerhez ültek. Láto­
gatást a herczeg sem nem fogad, sem nem tesz s dél­
után otthonn maradt. Öt óra felé a szálló udvarán rá­
húzta a Banda Marczi zenekara, mire a herczeg kijött az 
emeleti verandára, a hol az asztalok körül kíséretének 
tagjai már előbb elhelyezkedtek. A herczegnek rendkívül 
megtetszett a korzóról nyíló kilátás és maga a korzó is, 
este felé tehát ide ment sétálni. Hét órakor volt meg 
az ebéd, melyhez a herczeg kíséretét is meghívta. — 
Az ebéd végeztével a herczeg vendégeivel együtt ismét 
kijött a verandára s zeneszó mellett itt költötte el fekete 
kávéját is. Majd mindannyian a korzóra mentek s jó fél­
órái séta után vissza a szállóba. A herczeg kíséretével 
együtt holnap délután utazik el a déli vaspálya külön 
vonatán s érintve Gráczot, egyenesen Rómába tart.

— Trefort Ágost miniszter ma reggel indult az or­
szág északkeleti részébe Szász Károly miniszteri taná­

csos kíséretében. Első sorban Schlauch szathmári püs­
pököt látogatja meg ; oda ma este érkezett s a vasárna­
pot Szathmáron tölti, megtekintvén a város intézeteit és 
nevezetességeit. 11-dikén Máramarosba indul s ennek 
előtte még ismeretlen vidékeit járja be. A miniszter Kő­
rösmezőig szándékszik felmenni az északkeleti határ kö­
zeiéig, s megtekinti az akna-szlatinai nevezetes hirü 
sóbányát, hol De Adda Sándor bányatanácsos és igaz­
gató a legfényesebben világítja ki tiszteletére a sóbá­

nyát. Junius 15-én elindul Munkácsra, s onnan 16-án 
Ungvárra érkezik. Ungvárott Pásztélyi püspök vendége 
lesz. Innen a miniszter Kassára jő s körülbelül 19—20-ka 
körül tér vissza Budapestre.

— Halmi Ferencz árvái. Az elhunyt művész árvái 
érdekében a hirlapirók egyesületének igazgatósága a kö­
vetkező felhívást intézi a közönséghez: Midőn Halmi Fe­
rencz árváinak érdekében a közönséghez fordulunk, nem 
kétkedünk, hogy szavunk a nagy művész számtalan ba­
rátjánál a legmélyebb részvéttel fog találkozni. Nem tisz­
tünk többé dicsőíteni Halmi Ferenczet, kinek halála óta 
szegényebb lett nemzeti kultúránk; de érezzük a köte­
lességet, megadni gyermekeinek, mit megtagadott tőlük 
a végzet, a szerény bár, de biztosított jövőt. Halmi Fe­
rencz, a milyen nagy művész, a milyen nemes lélek, a 
milyen fáradhatlan munkás, ép oly gondos és előrelátó 
családapa volt. Soha gyengédebb szeretet nem őrködött 
család felett, mint melylyel ő gondoskodott azokról, kik 
szivét bírták; akkor alapított családot, midőn hosszú 
évek fáradságos munkájával végre leküzdötte a sorsot, 
mely, mintha elismerné kiváló erőfensőbbségét, Ígért 
neki mindent, fényt, hírnevet, boldogságot, hosszuéletet. 
Meg is adta neki mindezt, csak az utolsóval maradt 
adósa I Mi, kik hirdetői voltunk fenkölt művészetének és 
tanúi nemes és minden erényekben gazdag magánéleté­
nek, úgy érezzük, mintha reánk szállott volna a kötelesség 
gyermekeinek gyámjai lenni. A közönséghez fordulunk mely­
nek Halmi Ferencz kedvencze volt, hogy e szent és szomorú 
kötelességünk teljesítésében ne vonja meg tőlünk pártfogá­
sát. Nem egy jelesünk ravatalánál fogta már el a gond a kö- 
rülálló barátok lelkét, mi leend sorsa azoknak, kikre a 
nemzet előtt drága néven kívül más örökség nem szál­
lott? A magyar közönség, mely mindenha eloszlatta e 
gondot és megfelelt e kétkedőknek, bizonyára ez alka­
lommal nem fogja megtagadni nagylelkű pártfogását az 
árváktól, kiket most kegyességébe ajánlunk. Ám legyen 
minden egyes adomány, melylyel e közönség czélunk el- 
réséhez járul, majdan hirdetője Halmi Ferencz gyerme­
kei előtt annak a szeretetnek, annak a dicsőségnek, me­
lyet atyjuk rövid életében kiérdemelt. Ha adósa maradt 
Halmi Ferencznek a sors, ne maradjon neki adósa a 
magyar közönség azzal az egyetlen vigaszszal, melylyel 
emlékezetét még megtisztelheti. Minden fővárosi és vi­
déki lap készségesen fogja elvállalni, hogy a közönség 
adományait hozzánk eljuttassa. A hírlapírói egyesület 
igazgatósága, melynek nevében Neményi Ambrus (a 
«Fester Lloyd» szerkesztőségében) van felhatalmazva a 
gyűjtött összegeket úgy a lapoktól, mint egyesektől át­
venni, kötelességének fogja ismerni ez adományokat egyen- 
kint nyilvánosan nyugtázni s a gyűjtés befejezése után 
intézkedéseket tenni, a begyült összegnek az árvák javára 
való biztos kezelése iránt intézkedni. Budapest, junius hó 
8. 1883. A hirlapirói egyesület igazgatósága: Jókai Mór 
elnök. Beksics Gusztáv, Borostyányi Nándor, Gsukássy 
Józ ef, Dolinay Gyula, Csávolszky Lajos, Eötvös Károly, 
Fáik Miksa, Gelléri Mór, Halász Sándor, Hegedűs Sán­
dor, br. Kaas Ivor, Molnár Antal, Seller László, Tors 
Kálmán, Veigelsberg Leo, Visi Imre, Urváry Lajos, Ne- 
ményi Ambrus jegyző.

— Az uralkodó a brucki táborban. Ferencz Jó­
zsef király és Rudolf trónörökös ma reggel 5 óra után 
megérkeztek a brucki táborba, a második fegyvergyakor­
latra behitt csapatok megszemlélése végett. A király kí­
séretében volt b. Mondel főhadsegéd, Christalnigg, Ro­
senberg és Mitrovszky szárnysegédek, gr. Wedell német 
katonai attaché, Blanche kapitány franczia, Delcierea 
ezredes spanyol és Tsholak ezredes szerb katonai atta- 
chék. A királyt és trónörököst a pályaudvarban csak 
Hillmayer térparancsnok fogadta a katonaság részéről.
A polgári személyek közül többen voltak jelen. A fogad­
tatás alatt bár erősen kezdett esni, a király és a trónörö­
kös mégis lóháton mentek ki a gyakorlótérre a kíséret­
tel együtt. Itt a 15. gyalogezred végezett gyakorlatokat 
Németi ezredes vezénylete alatt a képzelt ellenséggel 
szemben. Délelőtt 9 órakor a király elléptette maga előtt 
a csapatokat és kíséretével együtt visszatért az udvari 
vonaton Bécsbe.

Moltke tábornagy Franoziaországban. Egy
Depraz nevű orvos a Gazetta di Torino lapban érde­
kesen irja le Moltke tábornagygyal való találkozását. «A 
tábornagy», irja az orvos, fürge aggastyán, a ki noha 
nyolezvanhárom éves, csak kevéssé görnyedt; homloka 
redős, nagy szőke paróka árnyalja, mely alatt már nyil­
ván egy hajszál sincs ; szemei szürkés kékek, mélyek, 
orra erősen hajlott, czimpái tágak, szája kicsiny, zárt és

haligatagságra vall. Bár öltözékére sem fordít semmi 
gondot, rögtön meglátszik rajta, hogy hatalmas ember. 
Elég jól beszél francziául, csak egy kissé egyhangú 
rhytnmusban sorozza egymásmellé a szavakat. Tudtomra 
adta, hogy társaságom épenséggel nincs terhére,mert hiszen 
ő hivott sétálni és vele együtt csodálni afönséges panorámát, 
mely Francziaország felé kínálkozik,egészVentimigliáig. A tá­
bornagy mindenben nagy fogékonysággal gyönyörködött.Meg 
vagyok győződve, hogy Moltke mint egyszerű turista uta­
zik, nem egészsége helyreállítása miatt, mert az kitűnő, 
hanem szellemi fáradságait kipihenendő. Őszinte rajon­
gással bámulta a szép természetet, a pálmákat, a virá-

fokat, megezirógatta a velünk szembejövő kis gyermeke- 
et és nem szűnt meg a Riviera természeti szépségeit 
dicsőíteni. Figyelmeztettem a tábornagyot Monte-Carlo és 

a Corniche csodáira, hogy el ne mulaszsza azokat meg­
nézni. «Csakhogy ez Francziaországban van,» mondá 
Moltke, «és én nem akarom, hogy azt higyjék, mintha én 
stratégiai czélokból utaznám; megelégeltem már az ilyes 
gyanúsításokat.» — «Ha exczellencziád kocsin megy át, 
Biztosíthatom, hogy senki sem ismeri föl;» mondám. 
«Különben is Monte-Carloban nem akarnak egyebet meg­
ismerni az emberek, mint a rouletteet meg a bankó­
kat.» Moltke öcscse azt mondta, hogy őt rendkívül érde­
kelné a kirándulás, mire a tábornagy megjegyezte: 
«Úgy látszik, Francziaországban nem jó szemmel nézik, 
hogy mi Olaszországgal jó lábon állunk.» — «De uram,» 
feleltem, «ez természetes, mert a fran.cziák azt hiszik, 
hogy e szövetség ellenök irányul!» — «Ép ellenkezőleg, 
ez csakis a béke érdekében van és a francziák nem akar­
nak meggyőződni, hogy mi is békét akarunk.» — «Ah 
tábornagy ur, mely szép szerepe volna még önnek a 
világbéke létesítésében ! ön eleget tett már a katonai 
dicsőségért miért nem tesz valamit az általános béke ér­
dekében is ?» — «Helyes, doktor ur! «A mit ön mond, 
igen szép», mondá Moltke, melancholikusan rázva a fejét, 
«de bennünket megtámadhatnak és nekünk védenünk 
kell magunkat. Kezdjék mások és mi bizony örömmel 
követjük őket.» Másnap a tábornagy elutazott a franczia 
területre; meg vagyok győződve, hogy tisztán mint egy­
szerű kiránduló.»

— Br. Appel lovassági tábornok katonai kormányzó­
ról a következőket Írják Tuzlából, Boszniából: A kato­
nai kormányzó szemle útja, melyet az egész országon 
keresztül folytat, diadalul. Május 26-kán, több órával 
megérkezése előtt annyi kocsi indult eléje, annyi diadalív 
volt készítve, hogy a legnagyobb ünnepélyeknél sincs 
meg ez. A városi tanács fogadta az egyik diadalkapunál, 
hogy üdvözölje. B. Appel lovassági tábornok a mondott 
beszédekre, mindenkinek a maga nyelvén válaszolt. Éste 
a mecsetek mind ki voltak világítva s egyátalán egész 
este és éjjel olyan fényben úszott a város, mintha nap­
pal lett volna. A katonai kormányzó, bar Brckából rop­
pant hőségben tette meg a nagy utat, mégis sorban meg­
nézett minden nevezetes helyet, intézetet, hivatalt. Meg­
tekintette az önkéntes tűzoltó egylet gyakorlatát, betekin­
tett a kerületi törvényszékhez és a rendet kiemelte. Más­
nap a város előkelőinek lakomát adott, mely minden 
izében sikerült volt. Br. Appel lovassági tábornok szívé­
lyességével igen megnyerte mindenfelé a lakosságot.Útja 
május 19-től 28-ig tartott.

— Az álprófóta ápril 29-iki szudáni megveretéséről 
Írják Hicks pasa táborából; Ezer lépésnyire arezvona- 
lunktól és jobboldalt erdő volt, melyből egyszerre több 
ezer láncsás lovas tört elő, tarka zászlókat lobogtató ve­
zéreik vezetése alatt Csak annyi időnk volt, hogy meg- 
állbattunk és négyszöget formálhattunk. Csapataink azon­
nal rettentően elkezdtek tüzelni, a minek azonban nem 
látszott hatása, mert az ellen bátran tovább nyomult fe­
lénk. Mikor azonban 500 lépésnyire volt tőlünk, sorai 
láthatólag ritkulni kezdtek. A lovasok mindazáltal egyre 
közeledtek, oly halállmegvetó, romantikus bátorsággal,mely 
a régi szaraczén lovagokéra emlékeztet.Egymásután roskad- 
tak le a lovakról; a legtöbb, hogy többé föl se keljen, egye­
sek azonban gyalog, karddal kezökben rohantak tüzokádó, 
rendíthetetlen négyszögünkre. Valamennyi hősi halált 
halt. A fölkelőket Maku Sigisz emir vezette, kit El-Araki 
sejk vezérrel együtt nemrég küldött ki Kordofánból Mu- 
hammed Ahmed mahdi. Nyugodtan, látszólag félelem 
nélkül rajzoltak bennünket körül az arab lovasok, meg­
támadható pontot keresni, a hol zárt sorainkat megtör­
hetik és bennünket megsemmisíthetnek. De vitézségük 
hiába való volt. Egyik a másik után véresen zuhant a 
porba. Maku Sigisz emirt bal arczvonalunk Nordenfeldt- 
ágyujának golyózápora ölte meg. Miután a puskapat­
togás és az ágyudörej fél óráig tartott, a lázadók, 
kik vezéreiket, zászlóikat porba hullani látták, ingadozni 
kezdtek, a mit csapataink örömkiáltással fogadtak. Csa­
pataink erősen állták meg helyűket és oly hidegvérüen 
viselték magukat, mint a legjobb, harezban gyakorlott 
európai katonák. Az ellenség eltünedezett jobbfelé a ma­
gas fü közt, arczvonalunk szabad lett. Golyókat küldtünk 
utánok. Az ellen csakhamar láthatatlan lett, még csak 
nehány elszakadt tévelyeg idestova és rohan egyenkint 
soraink felé, a biztos halálba. Mikor a füst felszállott, a 
földet halottak borították. A győzelem a mienk volt. Az 
egyiptomi tisztek kezet szorítottak velünk. Az ellenség 
száma négy-ötezer volt és ötszáz halottat hagyott a csa­
tatéren ; ugyanannyi halottat és sok sebesültet magával 
vitt. Az egyiptomiak közül csak két ember esett el 
nehány megsebesült.

es

- ... G^h, jló 0#szeutközése lápokkal. Szegedről 
írják e ho 8-ikarol : Idegiázó jeleneinek voltak szem­
ig11111 a_. kik tegnap délben egy órakor a Tiszapar-
ton, a híd korul jártak Éppen hídnyitás ideje volt s az 
«Ausztna» gozhajo a hidrésen teljes erővel haladt tova
felsu-t'szm utjara. Az épülő áfiandó hidon fölül pedig 
éppen lapokat ereszte tek le s a lápokat a sebes viz 
í!x?n. ei‘9yel hajtotta iefeie, hogy a fölfelé haladó gőzös
S^tehí,dciPvl rm m,att.sem kerülhette ki, az összeütkö­
zés tehat elkerulhetlenne vált. A eőzhaió lelies erővel
Izórta A1KnkmeBíek'S.aft-eg>L P‘1!ana‘ alatt szanaszét 
szórta. A lapokon levő tutajosok szerencsére korán ész-
”V' tlek a veszélyt s az összeütközés előtt almokhoz kö- 
tott ladikra ugráltak, megmenekülve ekként a vizbehuh 
lástol A gozos sértetlenül haladt tovább fölfelé a szét­
szórt lapokat pedig a vashid környékén fosdosták össze
- A párisi Alcazar csillaga, Duparck sass^ 

chansonnetle-énekesnö ellen gyilkos merényletet ^kart 
kedden elkövetni V. chansonelte-költő. A mérges noéta 
toltott revolverrel rohant föl az alcazari csillag lakására 
es meg akarta ölni. A leány anyjával, kit a dühöngő 
szinten fenyegetett, sikoltva menekült ki a lakásból °a 
szomszédok pedig rendőrökért szaladtak. A rendőrök *V 
urat oly ideges állapotban találták, hogy jónak látták 
orvost hívni hozzá. — Mindennek oka természetesen : a 
szerelem.

— Magyar ügyvéd öngyilkossága Becs­
ben. E hó 9-éről távirják az osztrák fővárosból: 
Gasparik József nyitrai ügyvéd forgópisztolvlyal 
agyonlőtte magát. Az ügyvéd ma érkezett Bécsbe, 
megszállott a legelső szállóban s röviddel azután 
végrehajtotta sötét szándékát. Azt hiszik, gyógyítha­
tatlan betegsége vitte a halálba.

— Roppant szerencsétlenség hire futotta be tee- 
naP -n,ecs varosat- Ugyanis, a mint írják, az a hir terjedt 
el villámgyorsan, hogy a bazár összeomlott. Ezerén to­
longtak az utczákon, hogy mi igaz, mi nem. A hir csak 
részben bizonyult valónak, de mégis borzasztó követkéz- 
menyekkel bírt. A takarékpénztár áltál építtetett szárnv- 
epulet deli fala két emelet magasságban leomlott magá­
ja1 rántván az állványokat, maga alá temetvén 11 em­
bert. Szörnyű a gondolat, hogy mily vétkes hanyagság 
okozta a szerencsétlenséget. Házat építenek, a főfal 
büszkén emelkedik keskenységben s midőn a kí­
vánt magasság eléretett, a falakat összetartó vaskan- 
csok daczara egy perez alatt romhalmazban hever mely 
alól nem hallatszik egyéb, mint a szerencsétlenül jártak 
jajkiáltasa. Az építést elvállalt Piacsek építész kötelezte 
magát az épület kulcsait szeptember hó elsején a taka­
réktárnak átadni, ellenkező esetben naponkint 50 frt bír­
ságot fizetni. így tehát megindult a munka őrült gyorsa­
saggal úgy, hogy a főfalak két emelet magasságban már 
lumus hó 5-én állottak. S ez megboszulta magát, a felü­
letes, gyors építés következtében, ekkor állott be a ka- 
tasztróta. Az építész-rendőri szemle konstatálta, hogy a 
használt ragasztókból hiányozván a kellő mennyiségű 
mész, így a csak viz és homokból álló malter nem 
tarthatta össze a köveket Le kellett okvetlen dűl­
nie. A terméskő rossz minőségű volt; a fal ma­
gasságához képest igen keskeny alapon állott s 
így szilárdsága biztos nem lehetett. Ezt mondja a fel­
vett jegyzőkönyv, melyben kifejezésre jut az építész 
teljes lelelősségre való vonása iránt való nézet is A le­
szakadt fallal 11 munkás,köztük az építész öcscse, kikőfara- 
gó, is lezuhant. Három munkás súlyosan megsebesült 
köztük az emlitott öcscse is, kiknek életben maradásához 
kevés a remény. A sérültek első kezelését ép a színhely 
közelében időző dr. Paunz orvostudor végezte, ki azután 
a sebesülteket elszállittatta. A színhelyen még másnap 
is csoportosan nézték a romokat s minden nézőben 
gyökeret vert a gondolat, hogy az építésnél a legkárhoz- 
tatandobb hanyagsággal jártak el.

— XIII. Leó pápáról ismét megújulnak a hirek, me­
lyeket már néhány ízben megczáfoltak. ö szentsége oly 
nagyfokú idegbajban szenved, mely már komoly beteg­
ségszámba jő. A hőség és a túlfeszített munka következ­
tében annyira izgatott, hogy alig tűr valakit is közelé­
ben. Remélik azonban, hogy e többször megújuló baj 
nem oly veszedelmes jellegű, mely nagyobb aggoda­
lomra adna okot. A pápának e betegség ellen biztos 
szere a nyugalom. Ha idegbaja gyötri, teljesen eltér szo­
kott napirendjétől és sokáig pihen ágyában, mig máskü- 
önben a koránkelők közé tartozik.

77 >>Az üdy hadserege“ ellen Svájczban mindin­
kább erős kezd lenni a hatóságok s a közvélemény el­
lenszenve. A neufcháteli kormányzóság rendeletet bocsá­
tott ki, mely «az üdv hadseregének» eltiltotta, hogy a 
svájezi nagytanács engedelme nélkül gyülekezeteket tart* 
son. A rendelet kifejti, hogy «az üdv hadserege» nem 
tekinthető rendes társaságnak, mert tagjai nem ismer­
nek más tenhatóságot, mint a saját generálisukat.
_ 77. Bismarck herczegröL Berlinből írják e hó 
7-dikerol: A vaskanczellár olyan érdekes ember kinek 
ha jav.1, szakálláréi és fogairól is egész készsé.gel elbe­
szélgetnek ismerősei s nem ismerősei. Csak az imént 
két hírlap a miatt polemizált, hogy Bismarck herczeg 
meg van-e beretválkozva vagy még mindig teljes szakállt 
visel. Legújabban a herczeg fájdalmas arczbántalmát 
annak tulajdonítják, hogy a kanczellárnak orvosa három 
tógának kihúzását tanácsolta, a hatalmas férfi azonban 
semmi esetre sem akar ráállni ez áldozatra, mert da­
czara 68 évének, ekkoráig még mind a harminczkét foga 
megvan. Legújabban dr. Schwenninger müncheni orvos 
tanácsait Követi, kinek utasítása napiól-napra meghozza 
a megrongált egészséget. Az ismert orvos már a herczeg 
hát is szerencsével gyógyította, s reméli, hogy a vas- 
kanezellár vasegészségét is helyreállítja.

egymás után ereszkednek le a madarak, szúnyogok 
és bogarak. És az arisztokratikus vizek szinte fel- 
küldik azokat a kevés választottakat, a kiknek ők 
helyet engednek: a békák kiülnek a partokra a fü­
vek köze ia bolondos füvek azt hiszik, hogy nekik 
nőtt valami gyümölcsük s befedik őket gondosan) a 
halak is ott eviczkélnek pajkosan, föl sem véve a 
fölöttük kóválygó gémeket és szárcsákat.

Olyan nyüzsgés, olyan élet van itt ebben a szent- 
i váni parkban, mintha az egész állatország itt tar­
taná a gyűléseit a növények országában. S e nagy 
kedves chaosban mégis béke, nyugalom ömlik el 
mindenen. Két ország van összekeverve, s még sem 
idegen benne senki. A nagy szökőkút vigan locsog 
a terrasz előtt, a növények és a föld langyos édes 
párákat lehelnek. Csupán egyetlen disharmonikus 
hang zavarja meg némelykor az elringató zsongás- 
bongást: Samu, a szentiváni medve mordul fel, 
majd körülmegy tipegve kalitkájában, megszagolja 
hűséges élettársát a vézna Esztert s megint meg­
nyugszik. Távol a vadaskertből idehallatszik a fá- 
czán-kakas idétlen kiáltása. Ritkán szól, de mindég 
kellemetlenül szól. Az ákáczok mámoritó illatot 
terjesztenek, a nagy százados topolyafák szétzüllött 
gólyafészkeikkel szinte fumigative néznek alá az 
apró fiatal fákra. Pedig ezek vannak többségben. 
Mintegy négyszázezret ültetett el két év óta szives 
házigazdánk gr. Zichy Jenő.

Négyszázezer fa! Kimondani is sok. Mekkora hely 
kell annyinak!

No de a hely is kitelik. Mikor az ember felmegy 
a magas, négy emeletes vízvezetéki toronyba s on­
nan néz szét a befásitott pusztán, azon a rengeteg 
zöld szőnyegen, melynek se hossza, se vége, s mely 
a napfényben nyolez ezüst szemével mosolyog, szinte 
kedve volna sirva fakadni ijedtében, hogy «Szegény 
Zichy Jenő, mennyi tömérdek adót kell fizetnie !»

De a gazda arczán csöppet sem látszik meg a bá­
nat e miatt: hiszen ő az egyedüli ember, a ki ke­
vesli s az idén is tizenkétezer forinttal adott többet 
az aerariumnak, mint a mennyit az követelt.

Hogy a szentiváni puszta olyan rettentő nagy, an­
nak különben nem ő az oka: á Zichy Domokos püs­
pök szerzeménye, attól örökölte Zichy Jenő s az ő 
kezében lett aztán minta-uradalommá ugyszólván 
egy vesszőütésre. Fejérmegyének, leszámítva a szép 
Velenczét, alig van szebb pontja ennnél. Vi- 
zivadászoknak pláne kész paradicsom — az­
zal a ráadással, hogy még Barcsból is van 
benne egy darab: a gyönyörű vadászkastély.

Ennek a lépesőháza még a Nimród fiaihoz szól. 
Minden a vadászatot jelképezi, a szarvak a családi 
czimerben, mely a kastély homlokzatán csillog, a 
nagy ágáncsok a faiakon, a kürtök, őz és medvefe­
jek, szörnyű agyaraik, mint ruhafogasok, bőrük 
mint szőnyeg ... Mi mindent nem testálnak gyilko­
saikra ezek a jámbor vadállatok!

De ha benyitunk a termekbe, ott nyomban elvész 
a zordon benyomás, melyet az öldöklő fegyverek és 
a megölt állatok földi maradványai okoztak, ott egy

valóságos múzeumban vagyunk, teliden tele azzal, a 
mit az ipar és művészet mint remeket bir előállí­
tani. S az ember szinte várja már e sok műkincs 
közt: melyik ajtón lép be s melyik Pulszky ?

De nem lép be egyiken sem. Nyugodtan nézhetünk 
szét s kevély örömmel, ha meggondoljuk, hogy itt 
minden, de minden honi, az utolsó szögig. Zichy- 
nek ez az elve, s ebben olyan puritán, hogy daczára 
a fejedelmi bőségnek, melylyel vendégeit fogadta, a 
fekete kávét ebéd után gyüszünyi csészékben tálal­
ták, s ha valaki nagyobb adagot kívánt, kereken 
megtagadta:

— Epen csak annyit szabad inni a fekete kávé­
ból, hogy szomjan ne haljatok. A kávé nem hazai 
termény. Kár érte a pénz. Gazdálkodni kell vele. 
Én magam nagyon szeretem, mégsem iszom.

Zichy műkincsei közt nem utolsó sorban állnak a 
képek. Huszonegy hazai művésztől van itt vagy 
száz kép s ezek közt nagy figyelmet érdemel Mé­
szöly Gézának egy nagy, az egész falat elborító 
müve, mely egy kedves részletet ábrázol a szt. 
ivani parkból, a vadásztársasággal rajta, az előtér­
ben egy szamár által vont talyicskával. Az alakok, 
mint portrait-ék nem sikerültek, (Ha csak a sza­
máré nem.) de talán nem is ez volt a czél, igazi becsét 
e képeknek a sajátságos színezés, a csoportosítás s 
a világítás által elért bájos összhang adja meg. — 
Mészölytől különben több apró festmény van, me­
lyeket az egy évi ott tartózkodása alatt festett több­
nyire a pusztán vett motívumokból.

Szobáról-szobára menve, alig telik be szemünk 
Benczúron, Spányin, Ligetin s a többicken. De hisz 
ezek még csak a képek, hát a többi tárgyakkal hova 
legyünk, melyeket itt az ízlés és a fényűzés összeho­
zott? Minden egy kis műremek, az asztalok, a kály­
hák, székek, szekrények, le az utolsó hamutartóig.

,Ime ezek a drága vázák !e
,Ime ezek a drága porczellánok/
Ilyenformán kiáltunk fel elragadtatásunkban egy- 

egy szép nagy értékű darabnál, kivévén egy társun­
kat, egy képviselőt, a ki semmin se csodálkozik, sem­
mit sem bámul meg, semmit sem tart drágának, ha­
nem némán, hidegen jár a sok kincs közt a nagy 
csibukkal. El is neveztük e miatt «hallgatag»-nak.

Ez a pompás ezüst serleg, galamblövészeti dij. (A 
gróf nagy galamblövő.) A gyönyörű album az aszta­
lon a fehérvári kiállítási bizottságtól való emlékül, 
azt a hatalmas népies szekrényt a tótok csinálták 
Zichynek. (Hja, a tótok! Azok építették Pestet is.) 
A színes szőnyeg bolgár munka, ama kedves támlát 
ott egy nagy művésznőnk hímezte, az arany szelen- 
ezét, mely ott hever az asztalon, I. Napóleon adta 
egy Zichynek... Mindenhez fűződik nemcsak érték, 
ízlés, de még fényes név is... Az ember szinte bele­
kábul. .. Ekés selyem párnát láttam meg egy divá- 
non. Erről már a magam inicziativájából hittem, 
hogy alkalmasint Tisza Kálmán stikkelte.

De mig én itt ezeket elősorolnám (épen két hét 
kellene hozzá) bizony az alatt sokkal jobban jelle­
mezhetném a szt-iváni kastély fényét és kényelmét,

ha egyszerűen elmondom mivel mulatoznak a ven­
dégei.

Mindenki megtalálja itt, a miben kedve telik. 
Hoitsy Pál után egy óriási telescopiumot czipel két 
czifra huszár messze ki a puha zöld gyepre, hogy 
onnan a nap foltjait nézegesse. Az ember úgy van 
teremtve, hogy telhetetlen. Nem elég neki a sok ár­
nyék a Spányi festményein.

Bodajk fiatal képviselője nem fölfelé törekszik, 
hanem lefelé. Ó a nehány ezer lépésre fekvő Sós­
tóra kocsizik, ennek a partjára két kedélyes faköpö­
nyeget építtetett a gróf, azokban vetkőzik le, mielőtt 
a tó csendes vizébe ereszkednék megfűrödni, föl­
verve a vadkacsákat és szétugratva nagy darabon 
az összes vizi állatokat. Félve lépeget be a partról, 
megrezzenve minden nesztől, nem e valami mérges 
kígyó vagy nadály? Pedig hát mitől tart, hiszen 
immunitás védi a testét ?

Egész máskép tölti idejét a «hallgatag» képviselő 
a kinek semmi se drága, ó már eltanulta a Házban, 
hogy az ember még mulatságból se tegyen semmit. 
A kastély előtt tánezoló népet nézegeti. Ez a legké­
nyelmesebb. A gróf cselédjeinek mindig nagy ün­
nepe van olyankor, ha vendég jő. Mert Szt-Ivánon 
az a rend, hogy mihelyt begördül a négy lovas hintó, 
mely vendéget hoz, azon módon szó nélkül fogatnak 
az igás szekerekbe, melyek a barna fiukat kihozzák 
Fehérvárról. Zichy gróf valóságos vegyüléke a ma­
gyar arisztokratának, a milyen az száz* év előtt volt 
s a milyen az száz év múlva lesz!

Soha sehol sem láttam olyan benső viszonyt nagy 
ur és cselédei közt, mint itt. A gróf sokat megenged 
nekik. S csodálatos, azok azzal nem élnek vissza. 
Mondtuk is neki, hogy őt soha se fogják a cselédjei 
megölni:

— Dehogy nem — sopánkodott. Megölnek a sze- 
retetükkel!

Mikor mind összegyűltek este felé tánczolni,voltak 
vagy hatszázan. Egy egész felvidéki falu nem áll 
ennyi emberből.

— Kik ezek mind?
— A cselédjeim.
— És ezek mind itt élnek ?
— Mind megélnek — mondja a gróf — még pe­

dig mind ebből a földből, sőt azonfelül még én is 
megélek köztük, a ki nekik nem segítek a mun­
kájukban.

Igen szépen rakták a csárdást, kivált a férfi nép­
nek illett nagyon a daliás táncz, mert bizony mi 
tagadás, itt a szebbik nem a csúnyábbik. De legjob­
ban megbotránykoztatott a Drcischritt. Mit keres a 
Dreischritt, a nép közt? Hiszen csak Dunántúl va­
gyunk és nem Lajthántul! Ki az ördög hozhatta ide 
be ezt a gyalázatos divatot.

Ezen tűnődtem, de nem kérdeztem, mert a kép­
viselők bizonyosan azt felelik önkénytelenül, hogy:
«Szögyényi Marich».Hiszen a mi rossz van a megyé­
ben, annak mindig a főispán az oka — rendet tudó 
ellenzéki ember szájában.

Hanem meg kell adni, a Dreischrittet is magyaros

tempóban járták s egy-egy duhaj legény oda-oda 
ütött hébe-hóba a csizmaszárára s vigan felkurjan­
tott: «Hop Zichyeké!», mire aztán hasonló hetyke­
séggel eresztett meg nehány délezeg mozdulatot a 
szomszéd uraság parádés kocsisa is:«Hop Fiáthéké!» 
A mi általános «módi» ezen a vidéken, hogy ura 
nevét viseli a cseléd s akként is foglal el rangot.

De a közönséges jobbágyoknál sincs különben. 
Ha a legénytbeveszik az asszentácziónál, azzal ugrik 
ki öltözködni:

— Hop császáré!
Erre aztán bízvást rákezdhetik a siránkozást az 

ott künn ráváró anyám és anyámasszonyaimék; el­
lenben kiderül a felhős arezuk, ha azzal ugrik ki:

— Hop rózsámé!
Amiből egyébiránt az a tanúság, hogy a fehérme­

gyei ember mindenféleképen jut valakinek.
De már sokáig is időztem a népnél, melynek vig 

kurjongatásai nagyban zavarhatják BartókLajost, ki 
szinte megtalálta a maga passzióját. Egy illatos be­
rekbe elvonulva, kölleményt ir a kis fehér albumba, 
melyet a Zichy-család egyik hölgytagja számára irat 
tele a gróf nevezetes emberek gondolataival.

Nem üres már eddig sem. Ott van Csiky Gergely, 
Zichy Antal, sőt még Jókai Mór is a következő mon­
dással :

«Minden hőstett, melyet a férfiak végbe vittek és 
minden hőstett, melyet elmulasztottak, — asszony 
műve volt.»

Lehet benne valami igaz, — csak még azt kellene 
hozzáírni, hogy az asszonyok kaczérabbak lehetné­
nek kissé, mert a hőstettek kezdenek ritkák lenni 
egy idő óta.

Az asszonyokról jut eszembe az a nagy kíváncsi­
ság, a melybe házigazdánk ejtett azzal, hogy mint a 
mesebeli király kitárta előttünk egész szivét, meg­
mutogatta pusztája minden részét, nyájait, major­
jait, gulyáit, méneseit, kinyitogatta kastélya minden 
szobáját, szekrényeinek minden fiókját — csupán 
egyetlen nehéz tőlgyfaajtót hagyott zárva.

Mi lehet ott, istenem ? Ott még egy szobának kell 
lennie. Vájjon mit rejteget benne? Urak, ebben va­
lami nagy titok van!

Abban mindnyájan megegyeztünk, hogy titok, 
csak még a kérdés föltevésénél volt némi nézetkü­
lönbség. Némelyek igy formulázták : mit rejteget, 
némelyek (biz én kimondom) úgy formulázták : kit 
rejteget?

S ő maga soha se szólt róla két nap alatt; ha 
arra jártunk, úgy látszott, elfordítja szemeit, mintha 
észre sem venné azt a titokzatos legutolsó szobát, 
ha pedig rávezettük a beszédet, azt is úgy el tudta 
boronálni, hogy végre is ki kellett jönni a színnel 
egyenesen:

— Hát az az utolsó szoba ? Mi van abban az 
utolsó szobában?

— Az mindig zárva szokott lenni — mondá kel­
letlenül a gróf. Azelőtt nyitva tartottam. De soha se 
volt eset, hogy valamelyik vendégem figyelmére 
méltatta volna. Ez annyira bosszantott hogy bezá­

rattam. Talán el is vesztette már azóta János a 
kulcsát.

— Ejnye hát mi lehet benne olyan szörnyű?
A gróf elmosolyodott.
— Az a szoba, a könyvtár.
Hűm ! A könyvtár? Égyszeribe megszűnt a kíván­

csiság, mintha elvágták volna s a nélkül mentünk 
el Szent-Ivánból, hogy figyelmesebben megnéztük 
volna az utolsó szoba kincseit.

Útközben aztán, mikor a két gyönyörű négyes fo­
gat Székesfehérvár felé röpített, eszünkbe jutott a 
mulasztás s igen sajnáltuk utólagosan.

— Hátha valami unikumot fedeztünk volna fel, 
hajtotta valamelyikünk.

— Ej, ej, mikép is tehettük, hogy meg nem néz­
tük, sopánkodék a másik.

— Hát úgy tehettük, hogy azt a főúri levegőt szit- 
tuk két napig.

— Igen, a grófi levegő csapott meg bennünket. 
Átváltoztatott...

Csak a hallgatag képviselő hallgatott most is: 6 
semmit se ősmer el drágának, becsesnek, sem a 
vázát, sem a cserepet, sem a könyvet.

Fehérvár szélső házainál megeresztette az ostort 
a lobogó inges kocsis s a négy pej úgy röpített, mint 
a villám.

A gyerekek és a szolgálók utcza hosszat kisza­
ladtak a csodájára s utánunk iramodva kiabáltak : 
«Éljen Zichy Jenő követünk» vesszőparipáikat a 
kocsik kerekeihez paskolták, a szolgálók pedig 
a seprőikkel integettek lelkesült üdvözleteket: Él­
jen, Éljen!

Zichy; ott sem ült a kocsin, de az mindegy volt 
nekik. Ők az ekvipást ismerik a múlt választásról. A 
gyerekek közül csak egyetlen, körülbelül harmadfél 
éves kis golyhó nézte bámészan, szótalanul, ingecs- 
kéjébe fogózva. Ez hát még nem politizál.

A hallgatag képviselő, a kinek semmi se volt túl­
ságos fényűzés a kastélyban, egy kelletlen rángással 
húzta be fejét az idétlen, vékony éljenekre esőkőpe- 
nyegébe s megdöfvén szomszédját, megbotránkozva 
sóhaj tá:

— Én istenem, de drága hangok!
Mikszáth Kálmán.

Nem egy.
(Emlékkönyvbe.)

Nem egy, ha férfi, és ha nő szeret! 
Szerelmed, férfi, büszke fegyvered :
Mint fényes kard, int liarczra hölgyedért, 
S vívsz, hogy fejére tűzhesd a babért.

S oh, kedves hölgyek! mi a szerelem 
Ti nálatok ? . . kés, gyermek kéziben; 
Gondatlan játszik véle, s önmagát 
S azt sebzi meg, kit legjobban imád!
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zsju aly ő felsege előtt gróf Széchenyi Pál mi-
mszter es Szell Kálmán orsz. képviselő, mint már em­
lítettük, e hó /-én te'ték le a valóságos belső titkosta- 
nacsosi esküt. A szertartásnál gróf Crenneville főkamarás 
képviseleteben báró Mondel föhadsegéd és eróf Kálnoky 
miniszter segédkeztek. Az esküformát Riedl udvari- és 
minisztentanacsos olvasta föl az uj valóságos belső titkos 
tanácsosok előtt.

• 7~1®OZiny herczeg — mint baUettánozosnö. Pá-
nsbol inak: A párisi divatvilág hőse, jelenleg az ifjú 
Moray herczeg, Napoleon félfivérének fia, ki apjától sem 
annak energiáját, sem ritka tehetségét nem örökölte, de 
igen is vétkes hajlamait és roppant vagyonát. Viselt dol­
gai azt a melléknevet szerezték neki, «roi de lagomme.»

a Comédie Franchise tagja, a szép Feyghine 
miatt lőtte meg magát, csak növelte hírnevét a párisi 
•nagy vilag»-ban. Nem rég visszatért New-Yorkból, a 
-i0!3 k,s *cocette»-tal rándult át, és folytatja zajos 
életmódját. E naposban szükebb körben uj oldalról mu- 
tatta be magát. Műkedvelő-előadáson mint ballettánczosnő 
lépett lel és oly virtuozitással forgott lábujja hegvén, 
bogy a közönség virágokkal halmozta el. Ez is siker.

~" A spanyol királyné utazása. A spanyol minisz­
ter tanacs jurnus 6-án tartott ülésében a király elnöklete 
alatt tanácskozás alá vette Krisztina királynénak 
Becsbe és Franzensbadba tervezett utazását. A királyné 
csupán a portugál uralkodópár látogatása miatt halasz­
totta el utazasat és már a jövő héten el akar indulni 
leányaival együtt. Julius végén fog visszatérni Spanvol- 

hogy Alfons királyt elkísérje Valencziába és a 
tartományokba, a melyeket fel akar keresni, mi­

előtt oszszel Németországba utaznék a nagv hadgvakor- 
latoKra. Az »lmparcial» szerint a Sagastd kabinet til­
takozni fog az ellen, hogy a három éves kis aszturiai 
herczegnot oly hosszú útra vigyék.
. ~ V.1rharok Ausztriában. Tegnapelőtt Felső-Ausz- 
tnat és Bajorország egy részét borzasztó felhőszakadás és 
jégeső látgatta meg. A kár roppant nagy és szeren­
csétlenségek is történtek. Hartbruckban egy paraszt házat 
íeigyujtott a villám, Auerbachban szintén és itt ezzel 
együtt hat ház égett el; egy asszony két kecskéjét meg­
mentendő, berohant az égő ólba, de kijönni többé 
nem bírt és másnap csak elszenesedett maradvá­
nyait ástak ki a romok alól. A kár 30,000 fo­
rintra megy. — Ober-VVisnizben (Prägerten mellett) 
szmtén tűzvészt okozott a villám ; az oltásnál egy 
csizmadiát súlyosan mcgscbesitott. a fején egy le* 
zuhanó gerenda; a kár 15,000 forint. Brünnból táv- 
iratozzák, hogy Miszlitz környékén nagy jégvihar volt, 
mely kiszámíthatatlan károkat okozott. A galambtojásnyi 
jég összetört minden ablakot, a viz az ajtókon és abla­
koson behatolt a házakba. A rétek, mezők, szántóföldek 
szomorú képet nyújtanak; méter magasságban fedi va­
lamennyit a törmelék és kö. A vetések megsemmisültek, 
a jég a szőlőkben, gyümölcsösökben borzasztó dulást 
vitt véghez. Az utakat az ár járhatatlanokká tette. 
—■ A kart negyed millió forintra becsülik. 
Lgyamly felhőszakadások és jégviharok híre érkezik 
Hosterhtz, Damborsitz, Hrutisko és Lobosilz községek­
ből Hosterhtzben a rohanó áradat bárom házat, nyolcz 
csűrt és egy présházat elsöpört a föld színéről. — 
Bajorországból Neukirchen és Rudertenig környékéről 
érkezik jégvihar hire; a galambtojásnyi jegek ecy lábnyi 
magasságba borították a földet; két négyszögmértföld 
területen minden vetés tönkre ment. A kár fél millió 
márka.
,~7 Jubileum. Csongrádról Írják lapunknak, hogy 
Sohlya Antal érdemes kántortanitó Julius 31-én ün­
nepli negyven éves kántoriamtól, képezdei tanári és egy­
házi éneklészi jubileumát.

Szabóky-emlék. Dr. Szabőkv Adolf síremlékének a 
budapesti köztemetőben junius l/-én délután 5 órakor 
lesz a felavatási ünnepélye. Az ünnepélynek, melyet az 
országos iparegyesület rendez, következő a sorrendje: 
Gyülekezés az orsz. iparegyesület helyisége előtt (uj- 
világ-utcza 14. sz.) délután 4 és 5 óra között; pontban 
5 órakor ünnepélyes kivonulás a temetőbe a budapesti 
ipartársulatok és a pesti kath. legényegylet részvétele 
mellett. A temetőben karének, előadva a pesti kath. 
legénzegylet dalárdája által. Ráth Károly bizottsági el­
nök beszéde. A síremlék-bizottság nevében koszorú leté­
tele. Zár-karének a kath. legény-egylet dalárdája által.

— Az angol hajóraj Fiúméba nem e hó 10-én 
érkezik, mint az eddig megállapítva volt, hanem hétfőn, 
11-én. A magyar révben az angol hajóraj csak egy napig 
fog maradni, mert 13-án már Triesztben kell lennie, hol 
nyolez-tiz napig időz.

— A le ejezett szobrok. Londonból írják e hó 
5-éröl: Lord Ronald Gowernek csak imént közzétett 
könyvéből, mely a kortársakról sok érdekes jegyzetet 
tartalmaz, a következő, Eugenia volt franczia császárné­
ról szóló rész kiválóan érdekes. Lord Ronald a császár­
néval, ki Moncsy herczegnő társaságában volt, Holland- 
Houseben találkozott: «Sokat, majdnem kizárólag Mária 
Antoineltról beszélgettünk, oly tárgyról, melyről a csá­
szárné mindig kiváló érdeklődéssel beszélt, sokan állít­
ják a császárné szerette magát vele összehasonlítani. A 
császárné mindig is úgy beszélt, ha említette «la pauvre 
reine.» 0 beszélte el nekem róla a következő történetet, 
összefüggésben Lajos herczeggel. Mikor ez gyermek volt, 
látott egy festményt, mely a szerencsétlen franczia ki­
rálynét börtönében ábrázolta. Annyira haragos volt, hogy 
megkérte a császárnét, azonnal bocsássa szabadon,' s 
csak akkor volt megnyugtatva, mikor anyja biztosí­
totta, hogy a fogoly megszökött börtönéből. Egy este 
mikor ez a párbeszéd volt, találkoztam Lajos herczeggel 
Marlborougn-Houseban (a walesi herczeg székhelyén) s 
azt mondta, az említett esetre igen jól emlékszik. Vala­
mivel később ugyané hónapban, Chislehurstbe mentem 
a császárné látogatására és Camden-Houseban, Plain- 
pie sben, a Drawing-Roomban hosszasan beszélgettem a 
volt nagyhatalmú uralkodónőve]. Ép elutazásom előtt kis 
alabastrom szobrocskát, Mária Antoinette szobrát, adta 
nekem a császárné, melyet a Tuilleriák romjaiból mentett 
meg. Végzetes dolog történt ekkor. A császárné a szep­
tember 4-ikén átélt veszedelmeket ecsetelvén, igen élén­
ken mozgott, emelgette kezét s felborította a szobrot, 
mely az asztalról lebukott, Fölvettem: a feje letört vál­
láról, mintha késsel metszették volna le. «Eauvre reine, 
sohogta a császárné, eile n’a pas chance.» Hasonló tör­
tént, mondá, mikor XVI. Lajos egyik mellszobrát leányá­
nak : az angoulémei herczegnőnek elküldték. Mikor a 
márvány szobrot kibontották, feje levált a vállról. Küld­
tek Párisból egy másikat bronzból, ennek nyaka volt úgy 
elmetszve, hogy majd letört. Ily dolgokat ha lát az em­
ber, lehetetlen, hogy ne legyen babonás!

— A Clmbria romjait, melyeket nem rég emeltek 
ki a tenger fenekéről, e hó 8-ik'án a tengerészeti hivatal 
egy szakértői bizottsága, mely Brix berlini titkos taná­
csos, Ouytat bremer-hav, ni igazgató és Hildebrandt 
kiéli mérnök tagokból állott, megvizsgálta oly czélból, 
vájjon újra felépülhetö-e a hajó ? Az eredmény nagyon 
kedvezőtlen volt. A bizottság abban állapodott meg, hogy 
Írásban terjeszti be véleményét a tengerészeti hiva­
talhoz.

— Az állandó hadseregek ellen Párisban ligát 
alakítottak a blanquista forradalmárok. Az alakuló gyű­
lésén, mely csütörtökön volt, Endes polgár, egykori 
kommunista tábornok elnökölt. Az alapszabályokat Bre­
miié polgár indokolta, mondván a többi közt ezeket: 
Égbekiáltó igazságtalanság, hogy bűn nélkül való polgá­
rok megfosztassanak politikai jogaiktól, elvonassanak tűz­
helyeiktől és abszurd, barbár fegyelem alatt tartassanak.
Az állandó hadsereg a demoralizáczió és elnéptelenedés 
egyik oka. Veszedelme Francziaországnak. Ne legyen 
több sorozás, ne több kaszárnya! Oktassák az ifjúságot 
fegyverfogásra. És a gyermekek abban a korban, mikor 
most a felnőttek szolgaság hosszas éveire vannak kár­
hoztatva, kiképezett katonák lesznek, mindig készek a 
köztársaság védelmére, mindig hasznosak a hazának.»
A liga ez eszméinek hírlapok, gyűlések stb. által fog 
propagandát csinálni. A ligának máris számos tagja van.

— A muszka óriás már csak rövid néhány napig 
lesz látható az állatkertben, a hol általános bámulást 
keltő alakjával, folyton élénk érdeklődésben tartja a nagy 
közönséget. Innen útra kelve, Amsterdámban fogja ma­
gát mutogatni. Az állatkert másik érdekessége az immár 
három hetes kis zsiráf oly erősen fejlődik, hogy anyja 
már nem lévén képes őt kellőleg táplálni, mesterséges 
utón is kap élelmet. Délutánonkint, ha az idő kedvező, 
künn a szabadban a pázsiton nyargalsz.

— A nemzetközi keleti expressvonat, melynek 
Konstantinápolyból ma délelőtt 1U órakor kellett volna 
ideérkeznie, másfél órai késedelemmel jött meg, miután 
áradások által okozott jelentékenyebb töltés rongálások 
folytán a bukarest-vercioroyai vonalon csak lassan ha­
ladhatott. A vonaton egyébiránt csak nyolcz utazó volt.

— Vasárnapi szünet. Következő terménykereske­
dők, u. m. Ulimann C., Neuman Frigyes, "Harsány! 
Adolf, Fleischmann és Euler, Zöllner és Zobel, Haibauer 
'is Kölber, Horn Lajos, Minz testvérek, Aigner és Uj- 
lakv, Beimel és fia, Hirsch Jozs. L., Herz Annin, Maskó 
és Weyden, Drach és Hermann, Strauss és Wiener, 
Nadler János W. és társa, Franz Xr. elhatározták, hogy 
holnaptol kezdve vasárnap és ünnepen át üzleteiket 
augusztus hó 12-ig zárva tartják.

— A nihilisták lapja, a Narodnúju V'olja, Pé- 
terváron ismét megjelent s e legújabb száma többi közt 
adja a párt mérsé élt árnyalatának reformkivánal mait is. 
Érdekes a politikai vétségekért kivégzettek névsora, a 
három utóbbi czár alatt. 1. Miklós uralkodása folytán öt 
politikai bűnöst végeztek ki, II. Sándor alatt negyven-

lenczet^3nc*or két éves czársága óta pedig ki-

, ~ emzetközi sakkvereeny. Londonból írják e 
no b-iki ke eltel: A mai remis-eldöntífeken csupa győz- 
tes-jelolt állott egymással szemben: Englisch-Steinitz, 
rjUkertort-Lsigoryn, Rosentbal-Winawer és Mackenzie- 
Mason. Hosszú, heves Larcz után Steinilz, Zukertort, 
Hosenthal és Mackenzie győztek. Beleszámítva Zukertort 
tegnapi diadalát dr. Noa fölött, a verseny eddigi ered­
ménye (a zárjel közt levő számok az eldöntetlen remis- 
,,e.1 Jelentvén) a következő: Zukertort 17 (1), Steinitz 13 
(1), Blackburne 12* (1), Rozenthal 12 (1), Mason 10*, 
Csigoryn 10, Mackezie és Winawer 9 (2), Bird és En­
glisch 9 (1). Noa 6*, Sellmann 4* (2), Mortimer 1 (1). 
Holnap játszanak: Blackburae-RosenthaL Bird-Mortimer, 
Mackenzie-Csigoryn, Mason-Sellmann, Noa-Winawer és 
Stemitz-Zukertort.

Szomorú vég. Kolozsvárról Írják e hó 8-áról: Ma 
reggel Kelemen Lajos főerdészt halva fogták ki a nagy 
n, xínn‘“‘ Eleinte azt hitték, öngyilkos módon vetett vé- 
get életének, de az utóbb észlelt körülmények nem ön­
gyilkosságra mutatnak. Kelemen Lajosnál aranyórát, 
-any gyűrűt és 5 írt 53 krt és Wertheim-féle kulcsokat 
talaltak. Kelemen Lajos néhány barátjával megelőző este 
a btadler-kertben töltötte az estét s azt hiszik, mikor 
távozott, a patak-utezában levő pallóról a vízbe esett és 
belefult. A Diana-fürdő kapusa világosan emlékszik, hogy 
segelykiáltásokat is hallott, de nem tudta, merre menjen. 
A megtalált és vízzel telt zsebóra 12 órát és öt perczet 
mutat, a mi a szerencsétlenség bekövetkeztének idejére 
enged következtetni. A nyomozás eredménye csak az, 
hogy Kelemen Lajos véletlen szerencsétlenség áldozata 

j, elhunyt főerdész által kezelt pénztár egészen 
rendben találtatott. Különben is igen józanéletü, béke- 
szerető embernek ismerte mindenki. Szerencsétlen esete 
hátramaradt nejét mélyen megrendité.

Rövid hírek. A «Fortuna» betegsegély ző- 
és temetkezési egylet holló-utcza 2-ik sz. a. ma d. e. 
avatták fel az uj zsinagógát, Keiserling rabbi tar­
tott tartalmas beszédet. — Nápolybái jelentik, 
hogy e hó 5-én a Vezúv mellett hatalmas földren­
géseket éreztek. - - A londoni statisztikai hivatal 
kimutatása szerint az elmúlt április hóban 113 vi­
torlás hajó és 17 gőzös lett a hajótörések áldozata.

Szekesfehérvárról Írják, hogy a sikkasztó 
Rubinstein könyvvezetőt, Londonban elfogták. — 
Skutariból távirják e hó 9-éről: A villám be­
ütött az erőd lőporos tornyába s szétvetette a bazár 
egy részét; sok emberélet veszett el.

= Thaisz Elek főkapitány által következő sorok köz­
lésére kérettünk föl: «A Landauer-féle betöréshez. E 
czim alatt a «Pesti Napló» mai reggeli számában köz­
lemény foglaltatik, a mely a betörést, egy annaK idején 
sokat emlegetett egyén nevével hozza kapcsolatba; e 
közlemény nem lévén egyéb puszta kombináczió- 
nai és a valódi tényállásnak sem felelvén meg, kérem 
at szerkesztőséget, szíveskedjék a «Pesti Napló» ama 
közlését becses lapjában megczáfolni. Budapest, 1883. 
jun. 9-én. Thaisz Elek kir. tanácsos, főkapitány.»

= röldbeomlás építkezésnél. A Kazinczy-utczá- 
ban levő Zion-egyleti ház udvarán egy uj épületet emel­
nek. Ma délelőtt az építési vállalkozó Hajdusek János 28 
éves nőtlen napszámost egy meglehetősen hanyagul meg­
támasztott földpart alatt az alap ásásával bízta meg. Alig 
fogott azonban munkába, a part bedőlt, a nagy földtömeg 
leomlott és Hajdusek jobb lábát betemette. A munkások 
csakhamar kiszabadították és egy rendőr által beszállítot­
ták a Rókus-kórházba. A szerencsétlen embernek jobb 
lába a földtömeg súlya alatt eltört, úgy hogy azt való­
színűleg amputálni kell. Az esetről jelentést tettek a 
rendőrségnél, mely a vizsgálatot megindította.

= A Duna titka. Tegnap este az eskütér irányában 
két halászlegény egy 30—32 évesnek látszó nő feloszlás­
nak indult hulláját fogta ki a Dunából, melyen egy fe­
kete gyászruha foszlányai voltak. A hullát bevitték a ke­
repest úti köztemető halottas házába.

= Kitett csecsemő. Tegnap délután a nyulutczai 15. 
számú telek kapujában egy 3—4 hónaposnak látszó leány- 
csecsemöt találtak kitéve. A gyermek rongyos pólyába s 
vörös-fehér csiku párnába volt takarva. Egy rendőr előbb 
a kapitányságra, onnan pedig az első gyermekmenhelybe 
vitte a csecsemőt, a szívtelen anya kinyomozása iránt 
pedig megindították a vizsgálatot.
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— Kereskedők és iparosok, kik magukat Oroszor­
szágban hirdetni és a be- és kiviteli forrásokról felvilágo­
sítást óhajtanak, ajánljuk a már évek óta fennálló 
Rajchman és Frendler urak hirdetési’ és tudor 
kozódási irodáját Varsóban, a hol a megfelelő 
anyag valamennyi országokból központosul!. Az iroda 
bir fiókokat, Moszkva, Lodz, Sosnowice és Thornban, 
valamint ügynököket Szt.-Pétervár, Kiew és Odesszán 
kivül az orosz birodalomnak összes nagyobb városaiban. 
Tudósításokat, ügynöki ajánlatokat és bármilyen felvilá­
gosításokat a legrövidebb idő alatt ad. Ujságkatalogust ép- 
ugy egyes ujságpéldányokat ingyen és bérmentesen küld.

= Áss egészség ápolásához. A gyógyisme terén 
eszközölt legújabb kutatások és vizsgálódások alapján egy 
franczia orvos az újabb időkben oly gyógyszerészeti li­
kőrt állított elő, mely nemcsak a számtalan apró baj, 
mint főfájás, fogfájás, csúz stb. ellen használható, me­
lyek minden családban gyakran fordulhatnak elő, hanem 
komoly betegségek ellen is, mint gyomorgörcsök, kólika, 
köszvény stb. épen csodálatos eredménynyel s miután e 
likőr teljesen ártatlan s éveken át eltartható, hirte­
len betegedések esetére számítva, egy családban sem 
kellene hiányoznia. Osztrák-Magyarország részére e likőr 
gyártását a legjobb hitnek örvendő gróf Lichtenberg 
Manó-féle h körgyár St.-Mareinben Krajnában (lásd a 
hirdetést) vállalta el.

. ~ H&zai készítmény. Az amsterdami kiállításon a 
kiállítási kertben 448. szu. kioszkban a Beins, Hoen és 
Corver ezég által ásványvíz készülékei mellett kiállított 
magyar gyümölcsszörpök, melyek eredeti feliratával: 
«maina, ezitrom., narancs» cllátvák, általános elis­
meréssel találkoznak. Tudakozódásaink folytán értesitte- 
tünk, hogy ezen gyümölcsszörpök itteni Holzmann és 
Nusitzky ezég által vitetnek ki, és a Beins, Hoen és 
Corver ezég készülékek vevőit hazai és valóban kitűnő 
tiszta gyümölcs-szörpeikkel szolgálják ki.
, = A „Vasárnapi Újság“junius 10-ki száma a kővet­
kező tartalommal jelent meg: Halmi Ferencz. — A költő ha­
lála. Költemény. Csáktornyái Lajostól. — Emlékezés az 
utolsó lengyel forradalomra. Irta Hegyesi Márton. — 
Magyar ember levele Lisszabonból. — A csángó szeke­
resek képe. — Egyveleg. — Laboulaye Eduard. — Az uj 
világcsoda. — A czár és czárné bevonulása Moszkvába. 
— Kossuth mint szónok. — Gyógyászat a mennyei biro­
dalomban. Faragó Ödöntől. — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek és egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti naptár. — 
Képek: Halmi Ferencz. Ellinger fényképe után. — 
A moszkvai koronázás: 1. A czár bevonulása Moszkvába. 
2. A czárné kíséretével. — Az óriási függő hid New-York 
és Brooklyn közt: 1. A kocsiút a hidtartó lánczokkal. 
2. Vasúti rész. 3. Gyalog-ut. 4. Atalános látkép a közép- 
ívvel. 5. A new-yorki partról tekintve. — Csángó szeke­
res gazdák. Cielhulszki marosvásárhelyi fényképész föl­
vétele után rajzolta Biczó Géza. — Laboulaye Eduard. 
A «Vasárnapi Újság» előfizetési ára negyedévre 2 
Irt, a «Politikai Ujdonságok»-kal együtt 3 frt.

— A bukovinai magyarok számára újabban 9 frt 
érkezett szerkesztőségünkhöz az ózdi gyár tiszti ka­
szinójától. Tegnapi kimutatásunkhoz képest tehát 
összes eddigi gyűjtésünk 6776 frt 34 kr, 10 Hapoleon 
d'or és 1 ezüst huszas

nők sorába tartozónak tartjuk, kik tetszést aratnak 
ugyan, de hallgatóikat el nem ragadtatják. Ez a tet­
szés kezdődött a kerti jelenetnél és a börtön-je­
lenetig minden megkapó momentum nélkül hűsé­
gesen kísérte a kisasszony ma esti vendégszereplését 
Hangjának karakterére nézve megjegyezzük, hogy az a 
mélyebb fekvésben nem eléggé érczes, a magasban pe- 
dig mgadozó s a bekezdéseknél distonálásra hajló. E 
mbás mtonálás úgy látszik leginkább szembeszökő hiánya 
Heien k. a. énekének. Különben további vendégszerep­
lése alatt bővebb alkalmunk lesz meggyőződni arról, 
vájjon mennyiben lehetne nyereség operánkra nézve Reich 
, " a; szerződtetése. Hajós urnák (mint Faust) volt néhány si- 
terult jelenete. A többi szereplő közül uj volt Ney ur mint 
Mephisto. Szerepének énekrészével feledtetni tudta elődjét, 
de játékáról ugyanezt nem mondhatjuk. A távollévő Coppini 
, • a* táncza helyett pedig szintén csak szerény kísérletet 
láttunk a Backanalban. A színház, bár a hőség nagy 
volt, jól megtelt közönséggel, mely többször élénken 
tapsolta Reich k. a-t, sőt az ékszer-ária után nyílt jele­
netben is kitüntette.

— Corneine születésének 277-ik évfordulója alkal­
mából szerdán a Theatre Frangaisban H. E. Moreaudtól 
«Httheheu és Corneille» ezimü kis alkalmi darabot adták 
elő. A versekben irt egyfelvonásos műben Richelieu egy 
tragedian dolgozik és Corneilletől kér tanácsot, hogy mi- 
kép fejezze be a drámát. Corneille beszélgetésöket arra 
használja föl, hogy kegyelmet nyerjen a felségárulásért 
halálra ítélt Fars gróf számára. Nagyszerű színpadi ke­
gyelmi jelenet tervét mondja el Richelieunek, ki e hatás 
alatt aztán kegyelmet ad a grófnak, a mit előbb meg­
tagadott. Richelieut La Roche, Gorneillet Silvain ját- 
szólta, mindketten kitűnő maszkban. A nem nagyszámú 
közönség a darabot udvarias hidegséggel fogadta.

A krisztinavárosi színkör ma este nyilt meg 
Krecsanyi Ignácz színtársulatának előadásával. A «Buda 
ébredésé», Váradi Antal alkalmi prológja és a «Gas- 
cognei nemes» Suppé 3 felvonásos operettje voltak a 
megnyitó darabok. Krecsányi Ignácz a legpontosabb, leg- 
buzgobb igazgatók hírében áll, társaságáról már előre jó 
hírek érkeztek és e hírek valóknak bizonyultak be. Még 
egy idény sem keltett a színtársulat nyári működése iránt 
annyi reményt, mint a mai este. A színkör egészen zsúfolásig 
megtelt, a színpad, színház belseje egészen uj díszítés­
ben mutatkozott, a színészek javarészben olyanok, kik 
elvezetet nyújtanak és nyújthatnak a közönségnek. Vá­
radi prologja ügyesen irt entrée, szép, gördülékeny 
versekben írva, jó tendencziával, nem hasonlít leg- 
kevésbbe sem azokhoz a megnyitókhoz, melyekben csak 
az asitásnak van szerepe. — Tartalma: Buda, Attila 
testvére, sok század után felébred, megjelen Buda 
varában. Találkozik a költővel s kérdezi, mi történt a 
várral, melyet ö alapított. A költő elsorolja a századokat, 

napjaii; Mátyást, a török uralom végét, a 
48—49-iki hős honvédeket, kik félistenekként harczoltak : 
bemutatja Budának lakosságát, mely alig értette még 
nem rég a magyar szót és táplálja a reményt, hogy 
az uj Buda ismét magyar lesz. — Mindenikhez 
pompás tableau, melyet a közönség zajosan meg- 
tapsolt.— A darab végén előfordul, hogy Buda és 
a költő találkozik a legújabb budai színigazgató- 
val és társaságával s viszik a fészekbe, hol jó dol­
guk leszen ; útközben szembejő velők a múlt igazga­
tója és mutatja a koldus botot, melyet Budán szerzett. 
■k2 ejrongy°lt, elsoványodott igazgató szomorú látvány, 
megdöbbentő, de az uj igazgató még sem riad vissza, 
hanem hazafiságára, buzgóságára, kitartására hivatkozik 
es hiszi, hogy a koldusbot még kivirul Budán. Éljenzés 
kísérte a jó reményt. Mindenki kívánta, hogy úgy le- 
°Yen I A Buda szereplője Abonyi Gy. és a költő: 
^alffy tehetséges szavaló színészek. Az igazgatót maga 
Krecsanyi Ignácz játszotta és a közönségnek alkalma 
nyílt a rokonszenves igazgató mellett tapsaival tüntetni. Az 
operetteben: «A gascognei nemes»-ben kitűntek első sor- 
.n Hulmamé asszony, kit nyilt jelenetekben egész taps- 

riadalom kísért, több dalát ismételtették. Valósággal roham­
mal foglalta le a közönség tetszését. Nem magas termetű, 
rokonszenves arczu, élénk szemű szőke hölgy, csengő, 
jól iskolázott hanggal, mely különösen a felső hangok­
ban kitartó erővel bir. Méry herczegnot játszta. A 
czimszerepben Kiss Mihály mint bariton énekes és mint 
színész egyaránt kiváló erőnek bizonyult be. Annyi termé­
szetességgel, oly jóízű kedélylyel játszott és oly meg­
nyerő, szívhez szóló lágy hangon énekelt, hogy osztozott 
méltán Halmaméval a sikerben. Jó színpadi alak, jó 
lourmire, aligha egyik kedvencze nem lesz a közönség­
nek. Orley Flóra, Cascaritta, a korcsmárosné szerepében 
szintén kapott tapsot, valamint Németh József is, ki 
a Rupinnelt ábrázolta. Horváth tenoristának vé­
kony, nem is igen erős, de tiszta hangja van. A ka­
rok, a zenekar, a kisebb szereplők mind megállták he­
ly őket. Kivéve, hogy az előadás tizenegy óra utánig tar­
tott, alig van valami az előadásban, a mi kifogás alá es­
hetnék. Ily készülten alig állott még elő társaság a budai 
színkörben s azért hiszszük, a közönség legnagyobb elis­
merésével fog találkozni ezután is, mint találkozott ma.

®arn*®ü Sylva, a román királynő opera szöveget 
.A, melynek meséje Romániába játszik. A királyné Hall- 
ström híres svéd zeneköltőt szólította föl, hogy a libret­
tóra zenét szerezzen.

—- Solymossy és a bécsi rendőrség. A népszín­
ház derek komikusa ugyancsak megjárta Becsben. Teg­
nap a bécsi rendőrség megidézte s tudtára adta, hogy 
vétett a czenzura ellen. A hüledező Solymossy akkor 
tudta meg, hogy milyen szörnyű dolgot vitt véghez a 
«Kertészlány» ezimü operette előadása alatt; nem res­
pektálta a czenzurát, s egy szót, melyet ez a szövegből 
kihúzott, az előadás közben a mindenható czenzura vö­
rös krétája daczára is kimondta. A mint ezt a szörnyű 
vádat maghallotta, cserben hagyta jóizü humora; az osz­
trák iováros rendőrségének haragja egészen megtörte azért 
az egyetlen szóért. Sietett is magát lehető módon megvé- 
delmezm. Olyan németességgel, a melyet alkalmasint 
terhelő körülménynek tudott be a bécsi policzia, el­
mondta, hogy korántsem vezette rósz szándék, hanem a 
Bécsben való első fellépés izgatottsága közben meg­
feledkezett a czenzura vörös krétájáról. Ezt aztán 
niégis enyhítő körülménynek tudták be és Solymossyt 
5 forint pénzbírságra ítélték. Solymossy kifizette az 
5 frtot, s azután megköszönte annak a hordárnak a jó 
tanácsát a ki a rendőrséghez kísérte. A tanács úgy szól, 
hogy máskor ha hasonló baj éri, fordítsa meg ujján azt 
a ragyogó gyémánt gyűrűt; lám, ha most is megfordí­
totta volna, nem tartják olyan gazdag embernek s ol­
csóbban szabadul a hínárból. Girardi sohasem fizet töb- 
bet két forintnál. Ezzel a tapasztalattal mindenesetre 
gazdagabb lett Solymossy az osztrák fővárosban.

A népszínház Bécsben. A népszínház tagjai teg 
• ....... «Ho

erdekys jelenség, kitűnő színésznő és pompás Ízléssel
bíró enekesnő, a kinek ezenkívül jeles technikai készült­
sége van. Hangja a magasabb regiszterekben ép olyan 
kellemes, mint a minő kiterjedt, de a közép fekvésben 
kissé ridegnek tetszett. Az automat-jelenetet kitünően s 
az egész harmadik felvonást meghatóan játszotta. Vi­
dor az egész estén igen figyelemre méltó volt. Kápolnai 
is jobban tetszett mint a «Kornevillei harangok»-ban. Sik 
Gizella kisasszony merész jelmezében elragadó volt; 
vele szemben a hallgatóság szemeinek sokkal több élve­
zet kínálkozik, mint füleinek. A társulat igen jól beta- 
nulta a darabot s a karok kifogástalanok voltak. A 
•Mremdenblatt» : Hegyi Aranka kisasszony a magyar 
népszínház harmadik énekesnője egészben véve kedvező 
sikert ért el ; a bábjelenetben igen ügyesen játszott és 
tenetseges kolorature énekesnőnek mutatta magát. — 
Mint Antonia, mégis kedvezőbb hatást csinált megin­
dító érzelemteljes előadásával. A művésznő nagy tet- 
szessel találkozott, zajosan éljenezték és sok virágbok- 
retat kapott. Vidoit kivéve a többi szereplők nem voltak 
képesek arra, hogy feladatuknak elegendőképen megfe- 
j.Je?, • A «Tribüne» élesen bírálja az előadást, egye­
dül Hegyi Arankát dicséri feltétlenül, s azt mondja róla, 
hogy igen érdekes művésznő, megjelenése pikáns, éneke 
biztos és bájoló, játéka pedig lebilincselő. A báb-olym- 
piat, valamint a zajongó Antóniát egyformán finom ér­
zekkel alakította. Az «Extrablatt» dicsérettel emléke­
zik meg Vidorról, Kápolnairól és Kassairól, de Hegyi 
Arankáról meg épen magaszlalólag nyilatkozik. Legelső 
tisztán keresztülvitt trillája után el volt döntve a mű­
vésznő részére a győzelem. Sikerült játékát és énekét 
olyan tapsviharral tüntette ki a csekély számú közönség, 
hogy a színházon kivül levők alkalmasint azt hihették, 
hogy a nézőtér zsúfolásig telve van.

Bécs, jun. 9. (0. É.) A budapesti népszínház tagjai 
ma este a «Hoffmann meséi» ezimü operettet adták elő. 
A ringszinházi szerencsétlenség emléke e darabhoz fű­
ződvén, a színház a jó idő daczára üres volt. Holnap a 
«falu roszsza» kerül színre.

SPORT.
— Bécsben nemzetközi regatta lesz holnap dél­

után a régi Dunaágban. A verseny igen érdekesnek Ígér­
kezik, a bajnoki cziinért négyen versenyeznek : két bécsi, 
továbbá egy frankfurti hires csónakázó és Mihálko- 
vies T. a győri csónakázó egylet tagja, kiről a bécsi la­
pok elismerik, hogy a legkitűnőbb csónakázók közzé 
tartozik.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A föv. közoktatási bizottság tegnap Alkér 

G. tanácsnok elnöklete alatt ülést tartott s elhatározta, 
hogy a tanácsnak indítványozni fogja, mikép a helybeli 
ref. egyház évi segélye 2000 írtról 8000 írtra emeltessék 
föl, a jövő tanévre szükséges uj tanerők dolgában pedig 
azt a véleményt teszi, hogy a pályázat csupán az elemi 
iskolai tanítói állomásokra irassék ki, míg a polgári 
és reáliskolai állomások ügye maradjon függőben addig, 
míg a fizetéseket szabályozó uj rendelet lép életbe. A 
felső iparrajziskolai szervezés tervezete elfogadtatott, 
mint szintén ama bizottsági javaslat is, mely a budai ál- 
landó színház ügyében a kezdeményező lépéseket a bu­
dai körnek hagyja fenn, a városnak pusztán a jóakaratu 
támogatás szerepét szánván. Végül a bizottság ellene 
nyilatkozott a reáliskolákban a tandijak felemelésének.

z A Krause-féle tolólétrákat ma próbálta meg a 
városi tűzoltóság, Rottenbiller-utczai mászóházánál. A 
próba eredménye az lett, hogy a tolóiéira, bár igen egy­
szerű szerkezetű, de nehézkes és kezelése több embert 
és hosszabb időt vesz igénybe, úgy hogy nagyobb füzek­
nél alig lehetne használhatni. Egy kis javítás a szerkeze­
ten talán helyre hozza a hibát. Ma Kempeler Béla 
főv. tüzoltó-föparancsnok és Szczerbovszki Szaniszló 
segédtiszt vezénylete alatt többször sikertelen kísérletet 
tettek ez uj létrákkal. Az egyik több ízben el is dűlt s 
egy tűzoltót csaknem leütött. Sisakja szerencsére meg- 
védte fejét a létra súlyos csapásától. A gyakorlat reggel 
6 órától d. e. 10 óráig tartott.

SZÍNHÁZ, művészet.
— A nemzeti színház operai igazgatósága az

őszi és téli idényre nemcsak kellő vonzerőt biztositó 
énekesnőkről gondoskodott s nemcsak a drámai tenorista 
kérdésének megoldásán fáradozik, hanem több újdonsá­
got is helyez kilátásba. Első lesz ezek között Wagnernek 
«Mesterdalnokok» ezimü nagy dalműve, melyet még 
augusztus hóban elő fognak adni. Ezen kivül megsze­
rezte az igazgatóság Ponchielli olasz zeneszerzőnek 
«Gioconda» ezimü operáját, mely Turolla Emma kisasz- 
szonynyal szeptember hóban kerül színre. Ponchielli 
nem uj ember hazájában, Giocondája is általános tet­
szésben részesült az ottani színpadokon, de a külföldön 
még kevéssé ismerik. E darabja minket megelőzőleg 
Bécsben fog színre kerülni. Kilátásunk lehet ezeken kivül 
a téli idényben még egy vagy két eredeti operai újdon­
ságra is.

— A nemzeti színház műsora. Vasárnap 10-én 
Mukányi. Hétfőn 11-én A szikra, Tücsök a hangyáknál, 
A nyelvtan. Kedden 12-én Reich Irma k. a, vendégfel- 
lépteül Hugonották. Szerdán 13-án A diplomata, Egyet­
len leány, Bandin György. Csütörtökön 14-én Valentin 
Lajos ur fellépteül Lucia. Pénteken 15-én uj betanulás­
sal Forestier Pál. Szombaton 16-án Reich Irma k. a. 
vendégjátékául Zsidónő. Vasárnap 17-én Szentivánéji 
álom. Hétfőn 18-án uj betanulással másodszor Fores­
tier Pál.

— Nemzeti színház. Gounod Faustjában mint 
Margit ma este lépett fel először Reich Irma k. a. 
Énekének és játékának külső sikerét, azok művészeti ér­
tékével egybevetve, Reich k. a.-t azok közé az énekes-
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nap este Offenbach fantasztikus operettejét a «tíőffmán 
meséi»-t adták elő, melyben Hegyi Aranka kisasszony 
először mutatta be magát a bécsi közönség előtt. Vala­
mennyi bécsi lap rósz néven veszi Evva igazgatótól, 
hogy ezt a darabot, mely a bécsiekben a legkeserübb 
emlékeket kelti fel, szinrehozta. Tudvalevőleg a ring- 
szinházi katasztrófa azon az estén sújtotta Bécset, mikor 
a «Hoffman meséi» másodszor színre került. Valamennyi 
bécsi újság a borzasztó csapás fájdalmas reminiszczen- 
cziáival kezdi az an der Wien színház tegnapi előadásá­
ról szóló tudósítását, s részben azoknak a keserű emlé­
keknek tulajdonítják azt is, hogy a nézőtér csaknem üre­
sen maradt, a melyek a bécsi közönség előtt e darabhoz 
fűződnek; szóval kevesen voltak a nézőtéren, olyan ke­
vesen, hogy mint a «N. Fr. Presse» Írja, a színpadon 
több ember volt látható, mint a nézőtéren. Ugyancsak e 
lap szerint az előadás kevés érdekességet nyújtott. Hegyi 
Aranka kisasszony, kit elsőrangú csillagnak hirdettek, 
eléggé figyelemre méltó volt úgy ének, mint játék dolgá­
ban, mindazáltal anélkül, hogy a szerény középszerűség 
mértékén tulemelkedett volna. Földiéi azonban mégis 
nagy tetszéssel és virágbokrétákkal tüntették ki Hegyi 
kisasszonyt. Azok a tapsok, a melyekkel a közönség 
Kápolnay és Vidor uraknak adózott, inkább éneküket, mint 
játékukat illette, mert ez utóbbi meglehetősen alacsony fo- 
kon áll a képzettségnek. A «Presse» egészben véve nem 
tartja nagyon sikeresnek az előadást. A szereplők kö- 
zül — írja e lap — csak igen kevesen voltak képesek 
nehéz feladatuknak eleget tenni. Dicséretes kivételt ké­
pez Hegyi Aranka kisasszony, e szokatlanul gazdag szí­
nészi és zenészeti adománynyal biró fiatal hölgy, a ki 
ez estén először lépett föl a bécsi közönség előtt és csak­
hamar kivívta ennek rokonszenvét, sőt bámulatát. Hegyi 
kisasszony Olympia nehéz partie-ját csaknem bámulatos biz­
tossággal játszotta s szerepének felfogásában olyan finom ér­
telmet s olyan költői közvetlenséget árult el, melyet bizony 
egy némelyik magasan álló német művésznőnél fájdalom­
mal nélkülözünk. A drámai énekesnő nincsen olyan ma­
gaslaton Hegyi Arankában, mint a drámai színésznő; 
azonban e tekintetben való hiányait a jó iskolázás telje­
sen megszüntetheti. A közönség élénk tetszéssel fogadta 
szép énekét, többször kihitták és számos virágbokrétát ka­
pott. A magyar népszínház igazgatósága valóban gratulálhat 
maganak a Blaha-Pálmai-Hegyi-féle fényesen ragyogó bár- 
más csillagzathoz. Reméljük, hogy Hegyi Aranka kisasszonyt 
mielőbb újabb szerepben is láthatjuk. A «D. Ztg.» sze­
ntit Hegyi Aranka eléggé könnyed folyású koloraturával 
bír. Kár, hogy hangjából hiányzik a szimpathikus timbre. 
Az «AUg. Ztg.»-. Olympia szerepében a magyar népszín­
ház igazgatósága Hegyi Arankát, harmadik énekes prima­
donnáját mutatta be. A kisasszony csakhamar biztosí­
totta magának szép tiszta, jóhangzásu szopránjával a 
hallgatóság rokonszenvét, s már a bábjelenet után, me­
lyet épen annyi ízléssel énekelt, mint játszott élénk tet­
szésnyilvánítások közt többször kihívták. Vidor ur igen 
jellemzően játszotta a csodadoktor szerepét, azonban 
Kápolnai, mint Hoffmann nem f. lelt meg a várakozás­
nak. A «Tr. Tagblatt»: Hegyi Aranka kisasszony igén

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A hírlapiról egyesület Igazgatóságának teg­

napi ülésén Visi Imre, ki az ismeretes Urváry-Beksics- 
ügy után alelnöki állásáról lemondott, mely lemondást 
azonban az egyesület igazgatósága nem fogadott el, ki­
jelenté, hogy kész az igazgatóság határozatának magát 
alávetni és alelnöki tisztét a legközelebbi közgyűlésig 
viselni. Az igazgatóság ezt az értesítést örvendetes tudo­
másul véve újra kifejezte azt az óhaját, hogy Visi Imre 
az ügyeket továbbra is vezesse. Ezután Urváry Lajos orsz. 
képviselő és igazg. tag a maga részéről is kijelentette, hogy 
e ismeri, hogy az említett ügyben követett eljárása az 
alapszabályokat tekintve inkorrekt volt. Midőn ezért az 
ef?yesülettöl bocsánatot kér, késznek nyilatkozik annak 
működésében továbbra is részt venni. Az igazgatóság ezt 
a bocsánatkérést tudomásul véve, a felmentést készsége­
sen megadja és Urváry Lajost az egyesület és az igaz­
gatóság tagjai sorában újra örömmel üdvözli. Áttérve a 
napirendre, az igazgatóság tárgyalta Gelléri Mór és 
Heltai Ferencz egyesületi tagoknak, indítványát a hír­
lapiról teendőkről az országos kiállítás alkalmából. — 
Az igazgatóság e tárgyban egy albizottságot küldött ki, 
melynek feladata lesz a legközelebbi gyűlés elé részletes 
javaslatot terjeszteni. Visi Imre alelnök a következő in- 
uitványt terjeszti elő : Tekintettel arra a közrészvétre, 
melyet Halmi Ferencz, a nemzeti színház e kitűnő 
művészének elhunyta általánosan keltett, tekintettel arra, 
hogy Halmi Ferencz — ki minden jótékonysági és em­
berbarát! czél, de különösen a hírlapírói nyugdíjintézet 
érdekében mindig a legkiválóbb buzgósággal működött köz­
re — két árvát a legsanyarubb anyagi viszonyok közt hagyott 
hátra, határozza el az igazgatóság, hogy Halmi Ferencz 
árváinak ügyét saját kezébe véve, felhívást bocsát ki a 
közönséghez, azt adakozásokra felszólítva ez árváknak ja­
vára. Az igazgatóság ezt az indítványt egyhangúlag elfo­
gadva elhatározta ama felhívás kibocsátását, melyet la­
punk más helyén közlünk és mely bizonyára felkelteni 
fogja a közönség részvétét e kedvenezénejt szegény árvái 
iránt, kiknek alig maradt más segédforrásuk, mint azok­
nak nagylelkűsége, kik Halmi Ferencz művészetében 
annyi gyönyört találtak.

m. t. akadémia. Az I-sö (nyelv és széptudományi) 
osztály junius hó 11-én, hétfőn d. u. 5 órakor ülés tart, 
melynek tárgyai a következők; 1. Simonyi Zsigmond 1. 
t.: «A helyhatározó mondatokról.» 2. Bartalus István 
1. t.: «A metodikáról.»

— A gyermekkórház-egyletből. Az üllői úti uj 
gyermekkórház megnyitását az egylet választmánya végle­
gesen október hóra állapította meg.

— Az ugocsai rom. kath. tanító-egyesület (latin 
és görög szertartásnak) junius hó 4-én tartotta végleg 
alakuló gyűlését a megye székhelyén, Nagy-Szőllösön. 
Összejöttek százan felől. Elnököknek választattak : Po- 
hanszky, Duchnovszky, Drágus ; jegyzőkké: Duchnovszky 
Gy. és Barnay Antal; pénztárnokokká : Lukács József, 
Izay Péter ; könyvtárnokokká : Kovács Bálint és Jánosi 
Jakab; választmányi tagokul 9 egyházi és 9 világi. Az 
országos tanítói gyűlésbe követül nagy szótöbbséggel 
Sepeghy János szászfalusi g. k. tanító választatott. Az 
egyesület létrehozásában nagy érdemük van: Hrabár J. 
és Erber Mihály esp. tanfelügyelő uraknak.

— A Balaton-egyesnlet kirándulása. A Balaton- 
egyesület tagjai és vendégei ma délután hatodfél órakor 
indultak el a déli vasút gyorsvonatán Siófokra, honnan 
Balaton-Füredre mennek. Az előre megállapított programra 
szerint négy órakor kellett volna elutaznia a társaságnak, 
de a közbejött akadályok későbbre halasztották az indu­
lást. A váróteremben nagy volt a sürgés-forgás s a ren­
dezőknek ugyancsak sok dolgot adtak a kirándulók, kik 
közül megemlítjük ifj. gróf Nádasdyt, Degré Alajost le­
ányával, Fenyvessy Ferencz képviselőt, Dárday Sándor 
képviselőt családjával, Viola Imre fővárosi tanácsnokot 
és nejét, Borostyám Nándort, Weisz B. F.-et, Kordin 
Ferencznét leányaival, Sziklay Jánost és nővéreit, Szitár 
Dénes ügyvédet családjával, Szeiffert Károlynét leányai­
val, Domahidy Ilkát, Kovács Edénél, Kopácsy Jenőt és 
nejét stb.

Balaton-Füred, junius 9, (Az «Egyetértés» külön 
tudósítójának távirata.) A Balaton-egylet mai kirándulása 
fényesen sikerült. Több mint százötven résztvevő indult 
el a budai mdóházból gyorsvonaton. A kirándulókat 
mindenütt lelkesen fogadták. Székesfehérváron a város 
mtelligencziája lobogókkal, zeneszóval várta a vonatot. 
Innét huszonöt tag csatlakozott a társasághoz. Siófokra 
zivatar kezdetekor érkezett meg a vonat. A «Magyar 
király» szállodánál zenével, kivilágítással fogadták a ki­
rándulókat. Crallusz János káplán lelkes üdvözlő be­
szédet mondott, mire Fenyvemsy Ferencz orsz. képvi­
selő egyleti elnök válaszolt, megköszönve a fogadtatást. 
Siófokról a «Kislaludy » gőzössel indult a társaság B.-Füred 
fele. Útban a zivatar kitört, mire ugyancsak nagy zavar tá­
madt, a hölgyek elájultak, s rövid idő alattáltalánossá vált a 
tengeri betegség ; daczára ennek, jókedv uralkodott, Fü­
redre 10 órakor ért a «Kisfaludy» gőzös. Itt színes vil­
lamos világítással és zeneszóval fogadták az érkezőket. 
Salamon Adám, az egyesület itteni fiókelnöke üdvözlő 
beszédet mondott. A diszlakoma, melyen pompás jó kedv 
uralkodik fényesen került. A pohárköszöntők árja meg­
eredt, s egymást éri sok kellemes alkalmi beszéd.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— lstóczy Győző sajtóperében a kir. főügyész be­

adta a vádlevelet a törvényszékhez, mint esküdtszéki 
sajtóbirósághoz, a «12 röpirat» 1882. julius 15-én meg- 
lent számában «Az elzsidósodott Magyarország» 
felirattal s «Titus Aemilius» aláírással ellátott közlemény 
miatt. Az inkriminált pontok alapján, melyeket már la­
punk közölt, midőn Istóczyt a vizsgálóbíró kikérte a kép­
viselőháztól — a kir. ügyész vádat emel lstóczy ellen a 
btk. 172. §. 2-ik bekezdésében meghatározott hitfelekezet 
elleni gyűlöletre való izgatás bűncselekményének nyom­
tatvány terjesztése által lett elkövetése miatt. — A tör­
vényszék az esküdtszéki tárgyalást junius 30-ára tűzte ki.

— Esküdtszék! tárgyalás lesz Aradon f. év junius 
14-én Reiner Adolf temesvári lakosnak Mánássy An­
tal temesvári lakos ellen indított sajtóperében.

—.. Fehér zászló lengett szerdán a meráni kerületi 
börtönön, annak jeléül, hogy ott az nap egyetlen rab 
sem volt fogva. Meránban és környékén tehát a közbiz­
tonság kitűnő, bár igen sok idegen munkás van ott.

~ A promontorí rablás és emberölés ügyében 
a vizsgálatot Helmbacker Nándor vizsgálóbíró már telje­
sen belejezte, de az iratokat még nem tehette át az 
ügyészséghez, minthogy a vizsgálat befejeztével egy újabb 
körülmény merült föl, mely arra mutat, hogy a tettesek 
egyike egy más rablási ügyben is bűnös. Most a vizsgáló 
bíró ezen másik ügy vizsgálatát teljesiti s csak ennek be­
fejezte után fog a promontori ügy végeldöntés alá ke­
rülni.

— Fegyelmi tárgyalás volt ma a kúrián. Murgu 
József perlaszi járásbiró ügyében, kit a tábla fegyelmi 
vétségek miatt hivatalvesztésre Ítélt, ma a kúria a hivatal 
vesztés büntetést 500 frt pénzbírságra változtatta át.

Heller Samu előtt, ki tudvalevőleg a múlt év 
szeptember havában a Kálvintéren volt papirkereskedésé- 
ben egy 11 éves lányt megfertőztetett, a ienyitö törvény­
szék tegnap hirdette ki a tábla Ítéletét, mely az első bí­
róság által kiszabott öt évi fegyházbüntetést hely­
benhagyta. Heller felebbezett a kúriához.

Megtért hamis esküvő. Nem mindennapi ese­
tet tárgyalt ma délelőtt a Ienyitö törvényszék. Az ügyet 
maga érdekessé tette az a körülmény, hogy a lelkiisme­
ret furdalása vitte a bűnöst a vádlottak padjára. Firtling 
Antal rézmüvessegéd szerelmi viszonyban állott R. Jo- 
zefával, ki e viszony következtében leány gyermeket 
szült. Miután Firtling vonakodott eltartani a gyermeket, 
a polgári bíróság előtt beperelte. Firtling esküt tett le, 
hogy a gyermek nem tőle származott s igy a nő per­
vesztes lett, de nem nyugodott meg. Följelentette Firt- 
linget hamis esküvés miatt a fenyitőtörvénvszéknél s e 
följelentésnek váratlan eredménye lett. Firtling, ki ellen 
semmi bizonyíték sem volt, a vizsgálóbiró előtt rögtön 
kijelentette, ho_y valóban hamisan esküdött. IA mai tár­
gyaláson ismételte vallomását. Védője dr. Györffy Gyula 
kúriai döntvényekkel iparkodott bizonyítani, hogy az ön- 
beismerés nem szolgálhat ítélet alapjául, ahhoz a bűn­
tény Leigazolása szükséges. A törvényszék azonban Firt- 
linget a btk. 215. §-ába ütköző hamis eskü miatt a 91. 
§. alkalmazásával 6 havi börtönre és 50 frt pénzbir 
ságra Ítélte el. A vádlott felebbezett.

— A «teanol herczegek» pőre. Rómából írják, 
hogy az a pör, mely már evek óta folyt a helyben lakó 
Sermonet (Onorato Gaetani) herczee és a Gráczban 
tartózkodó Pállfy-Daun Lipót gróf között, e hó 4-én 
véget ért. Sermonata herczeg tudvalevőleg a miatt vá­
dolta be a grófot, hogy ez is használja a «teanoi herczeg» 
czimet, jóllehet csak őt illeti meg. — A bíróság kimon­
dotta, hogy mind a két lél jogosan használhatja a kér­
déses czimet s utódaikra is átruházhatják. A herczeg e 
szerint pervesztes lesz s köteles az időközben szép ösz- 
szegre emelkedett perköltséget is megfizetni.

— Philippart bankárt, kinek ügyében a vizsgálat 
már be van fejezve, a brüsszeli törvényszék 15,000 frank 
óvadék mellett szabadlábra helyezte.

— A Tiszaszabályozás körül állítólag elköve­
tett visszaélések kiderithetése czéljábúl indított ügy­
ben ma déli 12 órakor hirdették ki a kir. kúria határo­
zatát. A kúria a kir. tábla végzésének azt a részét, mely­
ben a borjasi munkálatok körül fölmerült visszaélések 
tárgyában a további nyomozást elrendelte, a mennyiben 
az első bírósági határozat ide vonatkozó részét érintetle­
nül hagyja, helyben hagyta. Úgyszintén érintetlenül hagyta 
a kir. tábla határozatának azt a részét is, melyben az 
iratoknak, az első bíróság végzése értelmében a királyi 
ügyészséghez rágalmazás megindítása végett leendő átté­
telét megtagadták, a kir. tábla által eszközölt ama hiva­
talból! kiigazítás, mely szerint a borjasi átvágásra vonat­
kozó elönyomozás nem a vállalkozó s azok közegei ellen 
rendeltetett el, érintetlenül hagyatik. Egyebekben pedig 
a kir. tábla határozatát a kúria megseminisitette s ezzel 
Rohonczy Gedeon felebbezését visszautasította. E határo­
zat indokolásában felhozatik, hogy a felebbezés, midőn 
magánpanaszos anyagi kárt nem "igazol, nemcsak az ed­
digi gyakorlat, de az 1871. évi XXXVII. t. ez. alapján 
is ki van zárva s ez csak a királyi ügyészség által ad­
ható be.

A tisza-esziári bünpör irataiból.
A tutajosok vallomásainak visszavonása.

A hullacsempészettel gyanúsított Matej és tíersko 
máramarosi tutajosok a vizsgálóbiró előtt tett s a 
nyíregyházi törvényszék által hitelesített vallomá­
saikat tudvalevőleg a máramaros-szigeti törvény­
szék előtt visszavonták, azt állítva, hogy azokat kín­
zással vették ki belőlük. Az állítólagos kínzásokat 
előadó kihallgatási jegyzőkönyvek következőleg 
hangzanak:

Kihallgatás! jegyzőkönyv, felvétetett a muramarosi 
kir. törvényszék vizsg. bíróságánál 1882. évi szeptember 
hó 25-ik napján.

A nyíregyházi kir. törvényszék vizsgálóbirája által a 
tisza-esziári bűnesetre vonatkozolag kihallgattattam, hol 
a tényt, miről tudomásom volt, a maga valójában 
előadtam, kihallgaítatásom után 2 hajdú és 1 lovas- 
pandúr által éjjel Tisza-Lökre szállíttattam, hol a 
csendbiztos újabb kihallgatás alá vett, ki előtt ele­
inte úgy vallottam, mint a vizsgálóbiró előtt; de a 
csendbiztos reám kiáltott, s azt kívánta, hogy a valót 
mondjam meg, mire én ismét csak az eíebbi val­
lomást tettem, és azt mondám, hogy egyebet nem tu­
dok, ekkor ö összekötöztetett s egy ízben fejen vágott, 
én megijedtem s mondtam, a mint ú kívánta, s midőn 
készen voltunk a vallomással, behivatta a vizsgálóbírót, 
ki a jegyzőkönyvet, én pedig, mivel a csendbiztos a há­
tam mellett állott, kényszerűségből mondtam a már 
előbb általa kívánt vallomást.

Ennek Leigazolására az átkisérö 2 hajdút és a csend­
biztos lovas pandúrját, kérem kiliallgattatni, mivel ezeken 
kivül az alkalommal más senki jelen nem volt.

Egy Ízben a csendbiztos saját pálczájával ütött meg s 
azzal fenyegetett, hogy ha a vizsgáló biró előtt nem úgy 
fogok beszélni, mint a hogy ö kívánja, össze fog törnfs 
szeggel fog hasgatni.

A nyíregyházi kir. törvényszék vizsgálóbarája előtt tett 
vallomásomat a törvényszék előtt azért hagytam helybe, mi­
vel ez alkalommal a vizsgálóbiró is jelen volt s attól tartot­
tam, hogy ha azt valótlannak mondanám, ismét kínozni 
fognak, most azonban, mivel az egész vallomás valótlan, 
azt visszavonom s fentartom legelőbb tett vallomásomat, 
mely alkatommal a dolgot tudomásom szerint adtam elő. 

Semmi egyebet.
Máthé Iknál Juro néviró Verőczy, vallomását felolva­

sás és megmagyarázás után helybenhagyta. Kihallgatta 
Verőczy vbiró előttünk Szaplonczay. Mihály Gábor.

Ki hallgatási jegyzőkönyv. Felvétetett a m.-szigeti kir. 
törvényszék vizsgaló bíróságánál 1882. évi szeptember hó 
25-dik napján.

A nyíregyházi kir. törvényszék vizsgáló bíróságánál a 
tiszaeszlári bűnügyre vonatkozólag kihaligattaltam, hol 
a tényt, miről tudomásom volt, a maga valójában elő­
adtam, kihallgaítatásom után 2 hajdú és 1 lovas pan­
dúr által Tisza-Lökre szállíttattam a csendbiztos elé 
hol a csendbiztos újabb kihallgatás alá vett, s ki mi­
dőn előtte ismételtem már ez ügyben tett vallomá­
somat s azt megváltoztatni hajlandó nem voltam, öklé­
vel fejen ütött, ismét kezdett, éli ragaszkodtam tett val­
lomásomhoz, ekkor a kezében lévő bottal végig húzott 
rajtam, azután a bot alsó végével, melyben szeg volt, ol­
dalba döfött (jobb oldalt), ez alkatommal a vizsgálóbiró 
is jelen volt, s midőn a vizsgálóbiró kiment, elővett 1* 
literes üveget, meleg vízzel volt megtöltve és velem meg­
itatta, ezután spárgával meg akart kötözgetni, láttam azt, 
hogy baj lesz, visszavontam az előbbi vallomást, s mond­
tam, miként ő maga kívánta, s midőn ö vele elvégeztem, 
bejött a vizsgálóbiró, ki azon vallomásomat beírta; 
féltem azt megváltoztatni, mivel a csendbiztos, ki jelen 
volt, fenyegetett. Midőn a csendbiztos ütlegelt, ez alka­
lommal a vizsgáló biró, egy Egész nevű ur, s az engem 
átkisérö 2 hajdú és 1 lovas pandúr voltak jelen, ezeken 
kivül senki más nem volt.

Első Ízben öklével ütött meg, ezután egy ízben botjá­
val faromra vágott, egy Ízben a bot szeges végével ol­
dalba szúrt, egy 1* liternyi vizet itatott meg velem s igy 
kényszeritett a vallomásra.

Orvosi látleletem nincs, mivel több ideig a nyíregy­
házai fogházba voltam elzárva, hova orvost nem akar­
tak beengedni.

A nyíregyházi törvényszék elébe vezetésem előtt a 
vizsgálóbiró behivatott magához s / mondá, ha fenn 

1 fogom tartani az előtte tett vall. . uniat, az esetben
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szabadlábra fognak tenni, míg ellenben, ha azt vissza­
vonom, ott maradok s újból fognak kínozni s mi­
dón a törvényszék előtt megjelentem, láttam ott a vizs­
gálóbírót, s leltem ellenkezőleg tenni, mint a hogy ö 
utasított engem, most azonban vallomásomat visz- 
szavonom, s ragaszkodom az első Ízben tett vallo­
másomhoz, melyben a valót adtam elő.

Semmi egyebet. Herskó Dávid ktv. néviró Verőczy 
vallomását felolvasás és megmagyarázás után helyben 
hagyta. Kihallgatta Vezéry vbiró. Előttünk : Szaplonczay 
Mihályi Gábor.

MULATSÁGOK.
— A «Budapesti kereskedő ifjak társulata» ál­

tal a múlt farsangon rendezett mulatságok egytöl-egyig 
olyanok voltak, a melyeknek kedélyesség dolgában nem 
egyhamar akadt párja". Farsang óta a társulat szünetet 
tartott, s hosszú pihenés után ma éjjel volt meg az első 
mulatsága a városligeti Klemens-h le helyiségben. Talán 
az is lelkesítette a fiatalságot, hogy jótékony czélra: a hír­
lapírók nyugdíjintézete javára tánczol; annyi bizonyos, hogy 
úgy a hölgyek, valamint a férfiak annyi animóval, annyi tűz­
zel áldoztak Terpsichorénak, mintha a farsang óta nem is 
lett volna alkalmuk tánczolni. Ez az oka, hogy még vi­
lágos reggel felé is csak a legfelsőbb hatalom : a mamák 
tekintélye tudta végét vetni a mulatságnak. Hazavitték 
leányaikat, természetes, hogy eloszlottak a tánezosok is. 
A négyeseket 60—TU pár tánezolta. A nők közül a mu­
latságon ott voltak: Kammer Irina, Unger növ., Bind- 
hoffer Karolin, Romocsa Ilona, Hauser Margit, Weich 
ner növ., Molnár Paula. Asteller Irma, Santha Amália 
és Ilona, Unger Ilka és Irma, Tyrnauer Karolina, Zub- 
szilványi Luiza, Steimtz k. a., Diamant Jenni, Hatsehek 
Irma, Steiner Verona, Arnstein Hermin, Csillag Julia, 
Mayer Paula, Ratknecht Ilona; továbbá dr. Herieh Ká- 
rolvné, Kunz Ferenczné, Szolmer Károlyné, Szubszilvá- 
nyiné, Járosi Alajosné, Müller Adolíné, Stern Henrikné, 
Vidosfalvi Bódogné, Molnár Antalné, Maiti Ferenczné, 
Spitzer Adolfné, Hauser Antalné, Antaliéi1 Mihályné, dr. 
Amsteinné, Rathknecht Jánosné.

— A «budai dalárda», e derék magyar egyesület, 
mely már annyi érdemeket szerzett, ma este a vízivárosi 
•Fáczán» kerti helyiségében igen sikerült zene- es dal­
estélyt rendezett. A változatos műsort a 86. sz. «Stuben­
rauch» gyalogezred zenekara nyitotta meg Thomasnak 
•Hamlet»-jével. Azután a dalárda énekelt több dalt, 
melyek közül Böhmnek «Népdal-íüzér»-e igen nagy tet­
szésben részesült. Most ismét a zenekar mulatattá 
a közönséget. Végre Smiedt Ferencz ur Kückennek 
«Bányászdalut» énekelte. A jó kedvet fokozták részint a 
dalárda, részint a zenekar buzgalma, kik méltán megér­
demlik a közönség pártolását. A mulatságon jelen vol­
tak : Országh Sándor, Darányi Ignácz országgyűlési kép­
viselők, Antoni Károlyné, Schmiedt Ferenczné, Ehmanné, 
Plaveckvné, Szabóné, Tarczaly Béláné, Aim Józsefné, Mi­
hályi! Károlyné, Ecsy Ferenczné, Turner Ferenczné, Fáncsi 
Edéné,Melles Kár.-né,Haydnekné,Tarczalyné, Ehmann|Ma- 
riska, Fischer Vilma, Sctimiedt nővérek, Billmayer Róza, 
Heinrich nővérek, Wohlfart nővérek, Kratochill Fanchett 
(Becsbőlj,_ Heim Teréz, Fischer Róza, Fanzler Anna, 
Gretschl Klutild, Löw Anna, Bernáth Mariska, Horváth 
Aranka, Fáncsi Emma, Lent Emma, Germon Vilma, Uj- 
házy Sarolta, Ungár Böske, Kovács nővérek, Hammér 
Juliska, Gabrovics Emma, Jankovszky Málvin urhölgyek.

— Az I. kerületi polgári kör ma este a szép ju­
hászáénál sikerült tánczmulatságot rendezett, melyre a 
meghívottak igen nagy számmal jelentek meg. A táncz 
9 urakor kezdődött s valószínű, hogy csak reggel fog 
véget érni. A tiszta jövedelem a kör gyarapítására for- 
dittatik. A mulatságon jelen voltak: gr. Forgách Béla, 
Vavra Gyula oszt. tanácsos családjával, Bassa Raba őr­
nagy családjával, Cogolak Józselné, Sorsich Ferenczné, 
Zborav Béláné, Illés Józsefné, Verner Ferenczné, Miliők 
Józsefné, Káldor Bertalanné, Gold Istvánné, Beivinkler 
Károlyné assz., Picha nővérek, Petz nővérek, Szabó 
Aranka, Enyingi Torka, Feigl Cecilia, Stanó nővérek, 
Jakab Irma és Etel, Gunda Józsa, Miliők Ilka, Vohlfeld 
Paula stb.

— Kirándulás. A fővárosi iparosok köre julius 8-án 
Gödöllőre és innen Bessnyőre kirándulást rendez. A ki­
rándulásban a tagokon és családtagjaikon kívüI, bizo­
nyos korlátolt számban vendégek is vehetnek részt. Egy 
részvétjegy ára az ebéddel és utazással együtt 2 frt 50 
kr nagyobb számú családtagok és gyermekek mérsékelt 
arban részesülnek. Intézkedés történt arra nézve is, 
hogy a résztvevők az ottani érdekes látni valókat meg­
említhessék. különösen pedig, hogy az egész napot vál- 
ozatos programra inellett tölthessék el.

— A kőbányai iakolaazók és kisdedóvó-egylet e hó 
—J-én, Peter-Pal napján, a kőbányai régi sörház helyisé­
gében a szegény tanulók felruházására és az óvó-egylet 
alaptőkéjének gyarapítására nyári mulatságot rendez. 
Lesz tánczvigalom, tombola kétezer nyereménynyel, dij- 
tekézés, tűzijáték stb. Kezdete délután 3 órakor. Belépti- 
jegy személyenként 50 kr.

főnök a lakosságot felszólitotta, hogy a rendet és nyugal­
mat tiszteletben tartsa.

Moszkva, jun. 9. Ma a Petrowsky-park mellett 
levő térségen gyönyörű időjárás mellett fényes ka­
tonai díszszemle volt. A czárné a szemlét a díszsá­
torból nézte végig. A czár d. e. 11 órakor jelent 
meg, fényes kíséretével végig lovagolta a sorokat és 
a czári sátor előtt foglalt állást. Ezután elléptette 
maga előtt a csapatokat, melyek 55,000 főnyi szám­
ban vonultak ki. A szemle után a Petrowsky-palo- 
tában lakoma volt. — A czár és a czárné d. w. 6 
órakor utaznak el.

Moszkva, jun. 9. A czár Montpensier herczegnek az 
András-rendet; a persa herczegnek és Schweinitz német 
nagykövetnek a gyémántokba foglalt Nevszki-Sándor- 
rendet; Waddingtonnak, Jaurésnak, Vannutelli bibornok 
pápai nuncziusnak, Wolkenstein nagykövetnek, Bernhard 
szász-weimari herczegnek, Ferdinánd koburg-gothai her­
czegnek, Server pasa török nagykövetnek, Sekir pasának 
és Medina-Sidonia herczegnek a Nevszki-Sándor-rendet 
gyémántok nélkül; Itho japáni követnek a fehér sas- 
rendet és Valdemar dán herczegnek a negyedosztályu 
Vladimir-rendet adományozta.

TÁVIRATOK.
A francziák Tonkingban.

Paris, jun. 9. A tengerészeti miniszter közöltén 
minisztertanácscsal ama táviratokat, melyek tegnap 
Saigonból érkeztek és a Tonkingból jun. 1 -ről kelt 
faireket tartalmazzák. A tonkingi haderő erősíté­
sére küldött csapatok mind megérkeztek. A helyőr­
ség a kiszálló csapatokon kívül 1500 főből áll. Az 
anamitákat, Tü-Düc király sógora, Swang herczeg 
vezényli. A deltában nincsenek rendes khinai csapa­
tok. A kantoni franczia konzul azt táviratozza, hogy 
ott nem folynak hadi készületek.

Paris, jun. 9. A minisztertanács eltért ama ter­
vétől, hogy gyarmati hadsereget szervezzen, hanem 
abban állapodott meg, hogy az afrikai hadsereg lét­
számát fogja annyira szaporítani, hogy szükség ese­
tében egy hadosztályt máshová kiküldhessen.

Pária, junius 9. A szélsőbal oldal a kamara ülései­
nek berekesztése előtt felvilágosítást fog kérni a kor­
mánytól, hogy a tonkingi ügyet illetőleg, mely végső ha­
tárvonalig szándékozik menni.

Shangai, jun. 9. Tricou fanczia követ ide érkezett 
Liang-Csanggal, a khinai főparancsnokkal értekezett, 
löltétlen teljhatalommal van felruházva. Tricou több na 
pot log itt tölteni. Bourée volt franczia követ ide érkezett 
és junius 13-án Francziaországba utazik.

Fiume, jun. 9. (Az «Egye térés» tudósítójának 
távirata.) A regnikoláris bizottság tagjainak tisztele 
téré a Hőtel Deákban ma este 7 órakor lakoma 
volt. Az első köszöntőt Mohovich Emidio mondotta 
a regnikoláris bizottság tagjairs. Erre Ciotta János 
polgármester válaszolt s ama reményének adott ki­
fejezést, hogy a fiumei kérdés előbb-utóbb kedvező 
megoldást fog nyerni. Szólották még Fletzer, ki 
magyar nemzetre és dr. Giacich, ki Ciotta polgár- 
mesterrn emelte poharát. A társaság tiz órakor osz­
lott szét.

Bécs, junius 9. A «Wiener Zeitung» legfelsőbb ren­
deletet közöl, mely a krajnai tartománygyülést jun. 25-ére 
hívja össze.

Becs, jun. 9. Zyblikiewicz tartományi főnök, Zaleski 
helytartósági alelnök és a helytartó neje tegnap Károly 
Lajos föherczeg elé utaztak. A helytartót gyöngélkedése 
megakadályozta az utazásban. Károly Lajos föherczeg 
csak Krakkót fogja meglátogatni és onnan egyenesen 
Bécsbe utazik.

Innsbruck, junius 9. A tartománygyülés, a tartó 
mányi bizottság javaslatának megfelelőleg, törvényellenes 
választási izgatás miatt egyhangúlag megsemmisítette 
Senknek Bozenben történt megválasztatását. Ama hatá­
rozati javaslatot azonban, mely ez izgatások rosszalását 
is kimondani kívánta, azon indokolással, hogy ez esetben 
a rosszalás kimondása fölösleges, elvetette.

Bécs, jun. 9. Pejacsevics gróf Horvátország bánja ma 
ide érkezett.

távirata.) Vilmos 
ez idén is összefog

lete
A budapesti czipészsegédek önképző egy-
és budapesti czipészek betegsegélyző-egylete julius 

S-an a budakeszi-uti «szép juhásznőhöz» ezimzett nyári 
vendéglőbe kirándulást tartanak, mely egybekötve lesz 
társasjátékok, szavalatok, dalelődás és tánczvigalommal.

A Budapesten tartózkodó xnáramarosme- 
gyei ifjúság a «Máramarosi Kör» alaptőkéjének gya­
rapítására, M.-Szigeten a «Malomkertben» julius 7-kén 
zártkörű tánczvigalmat rendez.

A hivatalos lap junius 9-iki számából.
...^itiint®t®ai Ö felsége Örley Jánosnak, a budapesti 
Vili. kerületi községi népiskola igazgatójának, sokévi 
szolgálata közben a népnevelés terén szerzett kitűnő ér­
demei elismeréséül, a koronás arany érdemkeresztet ado­
mányozta.

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Hoffmann József végzett joghallgatót fogal­
mazó-gyakornokká, a pénzügyminiszter Nagy László 
deesi adóhivatali ellenőrt 111-ad oszt. adótárnokká a szász­
sebes! adóhivatalhoz, Kontesweller József nagyszebeni 
adóhivatali ellenőrt 111-ad oszt. adótárnokká a gyer-yó- 
szerit- íiklóci adóhivatalhoz nevezte ki. 
i ^Yyáltoztatáaok. Grübldinger József bocsáti la­
kos «Adaiiyi.-ra, Hagynia Katalin bajai illetőségű ugyan- 
ottani lakos kiskorú Bagyula Béla és Hedvig nevű sryer* 
mekei természetes atyjok néhai Miovácz Florian után 
«Miovácz.-ra, Kohn Károly kiskorú bajai illetőségű 
ugyanottani lakos «Káiai»-ra, Kuhn Salamon pápai ille­
tőségű soproni lakos saját, valamint Dezső nevű kiskorú 
ha "hardos»-ra változtatták nevüket belügvminisztenumi 
engedelylyel.

A czárkoronázás.
Csicserin beszéde, melyet május 28-án a moszkvai 

brand Hotelben tartott az összes orosz város képviselők 
előtt, egesz szövegében a következő : «Mai találkozásunk 
ne legyen eredménytelen; mindenikünk vigye magával 
az Ci\et, mely továbai működésében vezérleni fogja. Oly 
időben élünk, mikor minden orosz polgárnak de Íegkí- 
vált a helyi képviselőknek kötelessége, komoly és nagy 
hgyelemmel fordulni a kívánalmak felé, melyek mindin­
kább leltuno műdön mutatkoznak. Oroszország ép úgy 
kétszáz ev előtt, mint ma, rombadölt templom. A köz­
igazgatásban nyoma sincs a harmóniának. Egvség egyál­
talában nem létezik. Mikor Péter, Oroszországot jromba- 
doh templomnak nevezte, hozzátette, hogy építőmesterre 
vari szükség, a ki a szétszórt köveket összegyűjtse és is­
mét egybeallitsa, hogy meglegyen a lak, melynek födele 
alatt a nép javat óvni és ápolni lehet. Abban az idő­
ben ily építőmesterre tán valósággal szükség volt 
Oroszország akkor még nem szabadult föl a rabszolga­
ság alul: de most, mikor Oroszország szabad a színé­
szek szerepet cseréltek. A hatalom nincs többé ott a 
v-m-o -:,“ "utalom a mienk, a nép képviselőié.

elkülünk az állam semmit sem csinálhat közigazgatási 
institucziuinkbül. E dolgot illetőleg a tanácsnak és veze­
tésnek a mi kezeinkben, a nép képviselőinek kezeiben 
kellene lenni. Mindnyájunknak, a kik itt együtt vagyunk, 
meg kell győződve len lünk, hogy Oroszország jövő sorsa 
a FV. kezeinkben van és kívánnunk kell, hogy ez esziné- 
vel térjünk vissza hiyataloskodásunk helyeire, ott a föl- 
vuagosodott egyetértés szellemében az okvetetlen szük- 
seges reformok létesítésén munkálandók.» E beszédre 
tudvalevőleg a kormány elképpedt, szigorúan eltiltotta a 
lapoknak, hogy a dologról tudomást vegyenek, Csicserin 
moszkvai varosfonek pedig falusi jószágára kellett utaznia. 
Hogy Gsicserin a czár előtt is ily szabadelvűén nyilatko­
zott volna, most mint téves hirt, visszavonják.

*
Voronczov-Duskov, a császári ház minisztere előtt e 

hó b-an tisztelgett V aganov föczenzor vezetése alatt a 
hírlapírók küldöttsége, a 73 levelező arczképével ellátott 
ezüst albumot, arany tintatartót, gyertvatartút és ezüst
szobrocskákat----- *— “--1, * -
mint
tak, Valamim a Koronázáson hivatalosan részt vett eevé- 
neknek szánt szalagon viselhető medailiont is megadták
Ut? Alii«

Pé.ervár. jun. 9. (Az •«Egyetértés» távirata.) A községi- 
tanácshe z érkezett mir,jszteri leirat szerint a czár udvara 
holnap délben érkezik ide. A város képviselőinek és a 
nemesség küldötteé.iek üdvözletét a czár a pályaudvaron 
ogja ogadni. A kazáni székesegyház előtt fekvő téren a 

ősi nepiskob. tanítványai foglalnak helyet. A nép- 
inepne este^‘ 11 óráig szabad tartania. A rendör-

Berlin, jun. 9. (Az «Egyetértés» 
császár gasteini időzése alkalmával e 
jönni Ferencz-József uralkodóval.

Róma, jun. 9. A «Moniteur de Rome» Moszkvából 
jelenti, hogy Vannutelli bibornok Moszkvából Péter- 
várra és onnét Vilnába utazik; a jövő hét végén pedig 
Varsóba érkezik, hol több napig fog időzni.

Róma, jun. 9. A Német- és Olaszország között létre­
jött kereskedelmi szerződésről szóló miniszteri jelentés 
súlyt fektet arra, hogy a szerződés tekintettel a Német­
ország jelenlegi kereskedelmi politikája által előidézett és 
más kormányok által elhárítani mindeddig eredmény nél­
kül megkisérlett akadályokra, bizonyitékül szolgál a két 
állam között íenálló barátságos indulatra nézve, mely ki- 
válólag az utóbbi időben megszilárdult kölcsönös és szí­
vélyes politikai viszony által idéztetett elő. A szerződési 
bizottság az osztályok által felhatalmaztatok a szerződés 
jóváhagyására.

( Róma, jun. 9. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. A legutóbbi porosz egyházi előterjesztés vati­
káni körökben kedvezőtlen hatást tett. Eddigelé 
sem a berlini kormány nem gondolt arra, hogy az 
összeköttetést felmondja, sem a pápai szentszéknek 
nincsen szándékában az, hogy az összeköttetést meg­
szakítsa. Schlözer nem gondol arra, hogy Rómából 
más módon, mint a szokásos szabadság czéljából 
távozzék és mint ezelőtt úgy most is a legjobb vi­
szonyban van a pápai méltóságokkal. A római kúria 
legutóbbi jegyzékében hangsúlyozta azt, hogy Po­
roszország a bejelentési kötelezettség megengedésére 
vonatkozó speczialis követelése által eltért a tárgya­
lások eredeti tárgyától és jelezte azt, hogy a bejelen­
tési kötelezettségre vonatkozólag is megegyezésre 
juthatnak, ha már az eredeti kérdést elintézték. Úgy 
látszik, hogy Poroszország most már egyedül is meg­
oldja a bejelentési kötelezettség kérdését.

Paris, jun. 9. A kormány elhatározta, 
julius 14-iki nemzeti ünnepély alkalmából 
met fog adni az elitéit monceux les minesi 
soknak.

Pária, jun. 8. Aumale herczeg visszaérkezett s 
nap jelen volt az akadémia ülésén.

London, jun. 9. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Ma éjjel két órakor Calais és Dover 
közt a Hasé angol postagőzös összeütközött a Fanny 
franczia bárkával. Az idő rendkívül ködös volt. A 
postagőzös, mely födélzetén 101 utast vitt, igen las­
san ment és gőzkürtjével folyton jeleket adott. Az 
összeütközéskor egy birminghami utast agyonütött a 
lezuhanó kémény. A födélzeten nagy volt a pusztu­
lás, de szerencsére sem a gépben, sem a kerekek­
ben nem esett kár, ezért a gőzös tovább mehetett 
Dover felé.

London, junius 9. Az alsóház ülése Lawson a 
Seymour tengernagy megajándékozásáról szóló tör­
vényjavaslat mellőzését indítványozza. — Churchill 
kijelenti, hogy oka van hinni, hogy az alexandriai 
zavargásokat a kedive idézte elő, hogy Arabi a por­
tánál elveszítse hiteléL Gladstone erélyesen vissza­
utasítja a kedive ellen hangoztatott e vádat, melyet 
a kormány kezei közt levő bizonyítékok megczáfol- 
nak. Erre a vitát elnapolták.

Pétervix, jun. 9. Közép-Ázsia és Tibet tudományos 
átkutatására expedicziót szerveznek, mely Prsluwalsky 
vezetése alatt valószínűleg augusztusban fog elindulni. 
Az orosz határon túl az expedicziót védelmül, kozák csa­
pat fogja kisémi.

Pétervár, jun. 9. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Lorr. Politikai körökben azt hiszik, hogy az orosz zsidó­
kérdést a zsidók fokozatos egyenjogúsításának értelmé­
ben fogják megoldani.

Pétervár, jun. 9. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
múlt héten itt mintegy harmincz nihilista gyűlést 
tartott. A rendőrség bár tudomással birt a konfe-

hogy a 
kegyel- 
munká-

teg-

rensziáról, nem foghatott el a gyülésezők közül egyet 
sem, mert a nihilistákat idejekorán figyelmeztette 
egyik hivök. Minden nyomtatványt, sőt még a szedő­
szekrényekből a hetüket is eltávolították, maguk 
pedig elmenekültek. Ez a közbejött esemény meg­
gátolta a nihilistákat abban, hogy a «Narodnaja 
Volja» czimü nihilista újságnak már előkészített 
nagy számát kiadják. Ennek következtében tegnap­
előtt csak egy kicsike rendkívüli szám jelent meg, 
melyben az esemény röviden említve volt.

Konstantinápoly, jun. 9. (Az «Egyetértés» 
távirata.) Pol. Corr. Az örmény kolonia_ nagy elő­
készületeket tesz arra, hogy holnap az Örményor­
szágnak adott alkotmány huszonharmadik évforduló­
ját kiváló pompával ünnepelhessék meg. A «Massu» 
czimü örmény lapot azért, hogy az Örményországban 
fenálló helyzetről ferde híreket terjesztett, két hó­
napra felfüggesztették.
, .Bonstantinápoly, jun. 9. Az Aleko pasa lemon­
dásáról szóló hír alaptalan. A porta fölszólította Aleko 
pasat, hogy jöjjön Konstantinápolyba.

Athen, jun. 9. A miniszterelnök és az igazság­
ügyi miniszter között az egyetértés ismét helyreállt, 
a tengerészetügyi miniszter lemondása azonban el­
kerülhetetlen.
. Szófia, jun. 9. (Az «Egyetértés« tudósítójának táv 
irata.) A rusztcsuk-várnai vonalrész visszaváltása ügyé­
ben tárgyalások újra beszüntettettek, mert a bolgár 
kormány előbb is a pirot-szófia-sarembey-i vonalrészre 
szükséges pénzt akarja beszerezni.

KÖZGAZDASÁG.
Szegei, jun. 9. (0. É.) A mai heti piacz élénk volt. 

80 mázsa gyapjú kelt el javult árak mellett. Árak: ho­
moki gyapjú 55—68 frt, feketeföldi 68—SÓ frt, bárány- 
gyapjú 70—75 frt. A nagy gabonaüzletben az uj termésű 
bikáért 10.30—10.50 frtot adtak. Az összes forgalom 
12000 mm. volt, ebből 5000 mm. kész áru, a többi uj 
termésű áru. Eladatott 1000 mm. 80£ kilós búza 10.50 
frton, 800 mm. 80 kilós búza 9.85 írttól 10.10 frtig, 
1100 mm. kukoricza 6.30 frttól 6.35 frtig, 200 mm. 
rozs 6.90 frt, 400 mm. árpa 6.75 frt. A piaczon csak 
880 mm. gabona kelt el.

Temesvár, jun. 9. (0. É.) A gabona-üzletben az irány­
zat szilárd. Jegyzések: Ruza 77-80 kilós 8 frt 80 krtól 
? frL5? kF*S, rozs 6 fit 70 krtól 7 frt 80 krig, árpa 6 
frt 40 krtól 6 frt 50 krig, zab 5 forint 60 krtól 5 frt 80 

ukoricza 6 frttól 6 frt 5 krig, nyers szesz 31 frt- 
* i - krig, finomított 33 frttól 33 forint 50 krig.
A kövér disznóknak az ára kilogrammonkint 1—2 krral 
alacsonyabb lett, míg a soványaknak az ára szilárd ma­
radt. Felhajtatott 750 darab, és pedig 140 darab kövér 
magyar 55—57 krjával, 170 daarb kövér szerb 53—55 
krjával, 180 darab fél kövér magyar 54—55 krjával kilo-

fTaromonként és 260 drb sovány 32—40 írtjával páron- 
pL — Az eső folytonosan esik. Ma esti 8 órakor nagy 

fégi háború volt, a vizek ismét áradnak és veszélylyel fe­
nyegetnek.

Trieszt, jun, 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata,) Az itteni kereskedelmi kamara statisztikai kimu­
tatása szerint Trieszt áruforgalma a belfölddel május 
havában 658,677 métermázsa bevitelt, (a többlet 85,376 
mm.) és 239.149 mm. kivitelt (a többlet 6522 mm.) 
mutat szemben a múlt évivel.

Belgrad, jun. 9. A pénzügyminisztériumhoz napon­
kint aláírások érkeznek az ország belsejéből a szerb 
nemzeti bank részvényeire.

Pétervár, jun. 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az állandó deficzit, a katonai czélokra emelendő 
épületek, a hátralevő adók elengedése, a bankjegyek 
évenkinti amortissementja, végre a koronázási költségek 
igen nagy összeget igényelnek. A pénzügyminisztérium­
ból azt hirlelik, hogy Bunge miniszter nem szándékozik 
kölcsönt venni föl, mert az most csak igen kedvezőtlen 
feltételek alatt volna realizálható. Tervezete szerint a 
júliusi szelvényt és más kötelezettségeket akkép fogja 
fedezni, hogy az állam birtokában levő vasúti kötvénye­
ket titokban lombardirozza.

Iszmaila, jun. 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Az orosz kormány 4.500,000 rubelt irányzott elő 
a Kilia-ág hajózhatóvá tételére. A munkálatok 1888-ban 
be fognak fejeztetni. A csatornát oly mélyre ássák, hogy 
nagyobb tengeri hajók is járhassanak rajta.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
— junius 9.

Gabonaüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A lefolyt 
héten ismét valamivel kedvezőbb időjárásunk volt; a 
nagyon gyakori esőzés megszűnt s meleg napos idő vál­
totta föl, melyet csak két napon zavart meg a köd, mely 
ott, hol a búza már virágzott, mindenesetre kárt okozha­
tott. A vetések állásáról a legellentmondóbb hírek ér­
keznek, ámbár a vetések valódi állásáról csak nehány 
hét múlva lehet határozottan véleményt mondani.

A gabonaüzletnek a lefolyt héten is csak mérsékelt 
terjedelme volt. Az irány ingadozott s majd szilárd, majd 
lanyha volt, de a végeredmény határozottan pozitív.

Búza a lefolyt héten nem sok érkezett az itteni 
piaczra, minek következtében a kínálat soha sem volt 
sürgős; a malmok a hét elején a vetések állásáról érke­
zett Kedvezőtlen hirek miatt élénk vételkedvet fejtettek 
ki, az irány emelkedett s az árak mindjárt az első üzleti 
napon gyorsan 25 krajczárral emelkedtek métermázsán- 
kint. De midőn a legközelebbi napokban a vetések állá­
sára vonatkozó hirek által felizgatott kedélyek némileg 
lecsillapultak s a hirek nyugodtabban fogadtattak, az árak 
20 krajczárral estek métermázsánkint s ezen időtől fogva 
stagnált az üzlet, mig a hét végén az árak ismét emel­
kedtek 5—10 krajczárral métermázsánkint. A heti forga­
lom mintegy 100,000 métermázsára terjedt s az üzlet 
határozottan szilárd irányban zárult, de az árak egész 
heti emelkedése végre 10—15 krajezárra szállítható le 
métermázsánkint.

Rozs a lefolyt héten is kevés érkezett s igy a kínálat 
is jelentéktelen volt. A vételkedv meglehetősen kedvező 
maradt, de a forgalom szilárd irány mellett csak mint­
egy 5000 métermázsára szorítkozott, métermázsánkint 
10 krajczárral drágább árak mellett, végül jegyeztetett: 
7.60—7.90 frton, készfizetés mellett, mmkint, minőség 
szerint.

Árpa mérsékelten érkezett az itteni piaczra, a kínálat 
csekély, a vételkedv, kivált takarmányárpát illetőleg ked­
vező volt. Szilárd irány mellett mintegy 10,000 méter- 
mázsa adatott el általában 15—20 krajczárral drágább 
árakon métermázsánkint. Végül jegyeztetett: takarmány- 
árpa 7.20—7.50 frton, malátaárpa 7.75—8.25 frton, ser­
főzde! árpa 8.50—9 frton, készpénzfizetés mellett, mmá- 
zsánkint, minőség szerint.

Tengeri meglehetősen sok érkezett a piaczra, s a fo­
gyasztás részéről meglehetősen élénk vételkedvvel talál­
kozott ; az irány állandóan szilárd volt; eladatott mint­
egy 20000 métermázsa általában métermázsánkint 15 
krajczárral drágább árakon; s végül jegyeztetett: 6.70— 
6.90 frton, készpénz fizetés mellett, métermázsánkint 
minőség szerint.

Zabban rendes fogyasztási üzlet volt, a hozatal jelen­
téktelen, a vételkedv csekély volt. A heti forgalom állan­
dóan szilárd irány mellett mintegy 3000 métermázsára 
szorítkozott, az árak pedig teljesen változatlanok marad- 
tok. Végül jegyeztetett mint nyolez nap előtt: silányabb 
6—6.20 frton, kereskedelmi zab 6.30—6.50 frton, finom 
fehér áru 6.60—6.80 frton, készpénzfizetés mellett, mé- 
termázs ánkint, minőség szerint.

Repczében nem volt üzlet.
Határidőüzletben a lefolyt héten felette élénk volt 
forgalom. Az üzlet főleg búzára szorítkozott. Az irány 

ingadozó volt, majd szilárd, majd lanyha, de a végered­
mény általán pozitív.

Szokványbuza őszre indult 10.88 frton, emelkedett 
rohamosan 11.20 frtig, realizálásokra és jobb jelenté- 
sekre ^ vetések állásáról különböző ingadozások között 
lanyhult 10.70 írtig ismét emelkedett lassankint 11 frtig, 
gyengült rabol 10.96 frtra és zárul szilárdan 10.95 frt 
pénz es 10.98 frt áru. — Szokványbuza 1884 már- 
eztus—áprilisra több rakomány köttetett 11.23 írttal 
emelkedő árakon 11.30 frtig, azután ismét csökkenve 
IH7 frtlg* azonban szilárdan 11.30 frt pénz 11.35 
frt áru. ~„fMf£lfor9alom mindkét buzahatáridőben 
mintegy 500,000 mm.

Bánsági tengeri júniusra indult 6.86 frton, gyen- 
gult 6.70 frtra, ismét megszilárdult és emelkedett las­
sankint 6.93 frtig, zárul 6.90 frt pénz és 6.93 frt áru.
— Julius—augusztusra indult 6.90 frton, emelke­
dett 7 frtig, megint esett 6.93 frtra, de végül ismét 7 
frtig javult .és zárul szilárdan 6.97 frt pénz 7 frt áru. —
Uj tengeri 1384. rnájus—júniusra több rakomány köttetett 6.50 frttól 6.t1 frtig és zárul szilárdan 6 70 
Irt pénz 6.75 frt áru. — Hetiforgalom az összes tengeri- 
határidőkben mintegy 150,000 mm.

1883
Szokványzab őszre indult 6.76 forinton, emelkedett 

6.82 frtig, gyengült ismét 6.74 frtra, de végre újból 
megsziládult 6.78 frtig és zárul 6.78 frt pénz és 6.82 
frt áru.

Káposztarepcze augusztus—szeptemberre nehány 
ezer métermázsa 14V« frttól 14| frtig köttetett és zárul 
szárul szilárdon 14| frt pénz, 14£ frt áru.

Lieztüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A búzaár 
rohamos emelkedésének közvetlen befolyása alatt a liszt­
árak e héten szintén jelentékenyen javultak, még pedig 
ismételt változtatásban, úgy hogy a hét végén egyes faj­
ták 50—60 krral drágábban tartattak, mint 8—10 nappal 
azelőtt. Ez elég nevezetes mozzanata volt a heti forga­
lomnak, de ettől eltekintve, tényleg ott maradtunk, ahol 
azelőtt voltunk, azaz vevők mint gyárosok egyaránt tar­
tózkodtak nagyobb üzlettől s mindakét érdekelt fél ké­
sőbbre halasztotta akczióját. A rendes forgalom 
majd csak akkor fog ismét fejlődni, ha a vár­
ható aratási eredmény felől némikép tisztában le­
szünk. Takarmány! czikkekre nézve az irányzat ha­
tározottan hanyatlott. Kész szolgáltatásra ugyan a kor­
pának utolsó árai meglehetősen tartották magukat, 
mert e czikk még mindig hiányzik, de határidőre a finom 
korpa a napi jegyzésnél 40—50 krral alacsonyabb ár 
mellett adatott-vétetett. Átlag következő árak jegyeztettek 
a hét végén:

0 sz. 1 3 3 4 5 6
frt 20.60

7
19.40

81
18.70
8i

4.70frt 14.50 13.50 12.10 10.30 8.60
100 kilo után, összsúly tiszta súly gyanánt.

Gabonaforgalom a lefolyt héten.

4.20

Junius 2-től 
junius 9-ig

Búza_____  __
Bozs _ _____
Árpa _________
Zab......................
Tengeri __ __
Repcze............ ..
Különfélék. __
Liszt. __ __

Magyar kir.
állam­

vaspályával

Osztr. -magy 
állam­

vaspályával

Cs. kir. szab. 
déli

vaspályával

Cs. kir. szab. 
gőz hajózási 

társulat

Budapestre érkezett kilogrammokban

3446500 210000 10202
462S00 — -- —
553200 __ _ 1381
381200 __ _ __
195700 — 30000 5672

10800 — — 60
2565000 — 2956300 —

131100 — — 324
Budapestről elszállittatott kilogr.-ban

76800 3646
10200 — — 2817
— — — 177
3700 — — 6592

10100 — 20000 2499
80000 — __

950300 — 60000 —
1131300 — 3460000 —

Búza_____ ___
Rozs. __ ____
Árpa__ __ __
Zab.. ... ...
Tengeri__ __
Repcze ... __
Különfélék. __
Liszt. __ __

Budapesten kereaztülvitetett kilogrammokban:
Búza 13794, Rozs 7600, Árpa 680, Zab 35489,
Tengeri 30085, Repcze —, Ktilönf. 387, Liszt —.

Hüvelyes vetemények. Lényegesen csekélyebb ke­
reslet mellett a hüvelyes veteményüzlet a legutóbb le­
folyt héten élénkségéből sokat veszített, a kínálat egyre 
nagyobb s az árak egyes czikkeknél lassanként alább 
szállnak.

Bab lanyhább irányzat mellett oláhországi áru 10.25 
—10.50 frt, erdélyi 9.75—10 frt, dunavidéki áru 9.25—
9.50 frt, törpe bab 11.75—12 frt, barna bab 11.25—
11.50 frt, régi áru 8 frton kmáltatott.

Borsó gyenge forgalom mellett 9.50—10 frt.7!
Köles kevés szállittatik, oláhországi áruért, mely 

majdnem teljesen hiányzik 8.50—8.75 frtot szívesen fizet­
nek, magyarországi 7.75—8 frt.

Köleskása rendkívül nagy keresletnek örvend; a 
nyers anyagnak nagy nehézséggel jár a beszerzése, e 
miatt a gyárak.a korábbi megrendeléseknek alig bírnak 
eleget tenni s igen elfoglalvák, ára emelkedőben 13.25 
—13.50 frt.

Muhar lanyha, 11—11.25 frt.
^ Kendermag csendes, a szükséglet csekély 10.50—

Bükköny keresett 7—7.25 frt.
Legmag 12.25 frton kínálva.
Mák csekély forgalmú, szürke 28 frt, kék 31 frt. 
Termények. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Szilva. 

A határidőüzlet csendes irányban nyílt meg, a hét fo­
lyama alatt azonban valamivel szilárdult, de a hét vé­
gén ismét gyengült. Szerbiai zsákáruból október—novem­
ber hóra 18.31-től 18.76 frtig, boszniai zsákáruból ugyané 
határidőre 18.76-tól 20 frtig, mintegy 3000 mmázsa 
köttetett. Effektiv áruban jelentéktelen volt a forgalom; 
szerbiai zsákáru 23-tól 23.25 frtig vásároltatott kisebb 
tételekben.

Szilvaiz. Készáruban nem volt üzlet. Szlavóniai 
1883-ik évi áru szállításra szeptember—októberre 18.50 
írtjával köttetett.

Disznózsír. A sertések árának újabb esése a zsirüz- 
letre is hatással volt. Városi készáruért 66- 66.50 frtot 
fizettek hordóstul, de csak kevés vásároltatott Hentesek­
kel junius—júliusi és junius—augusztusi szállításra 
65.50—65 írtjával fordultak elő kötések, edényt bele 
nem értve.

Szalonna. Meglehetős nagy készletek és igen csekély 
szükséglet mellett a fehér asztali szalonna ára 60—59 
frtra esett.

Szeaz. A tartós kereslet cseh, galicziai s osztrák ve­
vők részéről, nemkülönben a kivitel számára jelentékeny 
áremelkedést vont maga után. Jegyeztetik: nyers szesz 
finomított 32.50—32.75 frt, nagyban 33.25, fogyasztásra 
33.75 frt.

Bőrüzlet. (Strasser és Schönfeld ezég jelentése az 
«Egyetértés» részére.) A lefolyt héten élénk forgalom volt 
juhbörökben, melyekből eladatott: 6000 drb német 
fajtájú ürübör 3.60—3.80 krért párja, 7000 drb ugyan e 
fajtájú, hanem döglött juhoktól 68—70 frtért métermá­
zsája, 6000 drb szerbiai 145—155 frtért száza, 4000 db 
ugyanolyan könnyű áru 120 frtért száza, 8000 darab 
ugyan olyan 371/» frt 56 kilója, 2000 drb boszniai 38 
frtért 56 ki. 2 százalék levonással. — Báránybörök- 
böl: 2000 drb fehér erdélyországi 85 frtért száza és 
1000 drb fekete erdélyországi 140 frtért száza. — Gidó- 
börükre nem akad vevő; a vásártól visszamaradt áru 
még raktárban van, mivel külföldi megrendelések hiány­
zanak.

Gyapjn. A vásár befejezése óta egészen jelentéktelen 
forgalom volt, a mennyiben csak egy kis tétel hibás 
egynyiretü mintegy 60 frtjával, és egy tétel hegyi két- 
nyiretü téli gyapjú 84—85 frtjával vásároltatott.

Rövid, norinbergi és kézmüáru. (Leipniker Manó 
és Gyula ezég tudósitása az «Egyetértés» részére.) Az 
áruforgalom az utóbbi két hét alatt, bezárólag a Medárd- 
vásár, nagyon középszerű volt; néhány vevő megjelent 
ugyan a piaczon, de a jelentéktelen szükségletnél fogva 
a bevásárlás is igen csekély maradt. Az alkalmazott utazók 
közül csak kevesen vannak útközben, és ezek is igen silány 
eredményt érnek el, mely a lölmerülö költséggel jelentékeny 
ellentétben van. A pénzbehajtás kedvezőtlen, miáltal a 
beperlések napról napra növekszenek és a prolongácziók 
véget nem érnek. Fizetésképtelenségek is fordultak elő, 
de nem is oly gyakran, mint az utóbbi hónapokban. Szü- 
vőpamutban az üzlet már megkezdődött s habár csak 
később történendő szállításra is, már most észlelhető, 
hogy az eredmény kedvezőtlen nem lesz. Stearin és pa­
raffingyertyában, úgy Elain és szinszappanban a csendes 
kelet daczára, igen szilárd és némileg felemelt árak je­
gyezhetők. A készpénzbeli árulás, összehasonlítva a múlt 
évivel, valamivel kedvezőbbnek mondható. Jobb kelet 
mutatkozott: karton, kartonkendők, kanavász, nadrág- 
szövet, vitorlavászon, kötőpamut és kasztor árukban; 
továbbá fehérnemű, gallér, kézelő, glacé kesztyű, csipke, 
harisnya, mindennemű selyem szalag, ónaczél gombok, 
képek és bélyegzett uj játszókártyában.

Gyarmatáruk. (Hubenay József jelentése.) Az áru­
üzletben általában javulás állott be és miután nem vagyunk 
pesszimisták, konstatáljuk ezt a gyarmatáru-üzletről is, 
de a brancheban a javulás oly kismérvű volt, hogy az 
élénkülő éré még nagyon hathatós emelkedésre van szük­
ség, hogy alapos javulást jelezhessünk. Erre azonban a 
nyári Saison miatt még kilátás sem lehet. Mindazáltal 
figyelemreméltó a jelenlegi üzletmenet, főleg azért, mert 
a mennyire a «jó» kifejezés használható a mült is meg­
felelő időszakához, az s ha az ősz megtartja azt a mit 
Ígér, — a kilátások kedvezők — a . yarmatáru-kereskede- 
lem panaszai is csökkenni fognak.

Az egyes czikkekröl következő tudósítást közlünk : 
Czukor. Az elmúlt nyolez nap sem hozta meg az 

annyira várt és annyira szükséges lecsapódásokat. A 
répa, mely ilyenkor nagyobb nedvességet nemcsak elvi­
selhet, de arra mulhatlanul szüksége van, sokat szen­
ved, még pedig nemcsak a szárazság, hanem a férgek­
től is. Természetes, hogy ily körülmények között a fejlő­
dés nagyon elmarad. Külföldön sokkal kedvezőbb az idő­
járás a répára és Németország, Francziaország, valamint 
Belgium czukorrépatermelői teljesen meg vannak elé­
gedve, egyedül Oroszország az, hol a répaaratási kilátá­
sok nem kedvezők.

A nemzetközi nyersczulcor-piaczon az elmúlt héten 
nem fordult elő lényeges változás. Az üzlet meglehető­
sen stagnál és pedig a kölcsönös tartózkodás folytán. A 
finomítók a finomított czukor nem épen kedvező árvi­
szonyai, valamint az elég jelentékeny hozatalok miatt, 
nem bocsátkoznak nagyobb vásárlásokba és a tulajdono­
sok azon reményben, hogy a kubai és brazíliai termés­
ben nagy deficzit leend, nem igen kínálnak. Angliában 
az irányzat egészben véve nem változott. Hollandiában 
valamivel gyengébb, Párisban az árak ingadoztak, de 
végre az alacsonyabbak emelkedtek túlsúlyra. A belföldi

piaczon igen szűk határok között mozgott az üzlet. Az 
árak részben változatlanok, részben valamivel olcsóbbak, 
az uj campagnera nem fordultak elő figyelemre méltó 

otesek. Az üzérkedés is szünetel és jelentékeny tételek- 
nek mar birtokában lévén nagy tartózkodást tanúsít.

finomított czukor helyzete majdnem azonos. Lón- 
donban süveg- es koczkaczukor 3-6 d. hanyatlott, Pá-

,leIietu 's?Mrd maraílt az irányzat, de az 
nvLi heled/eD' Hollandiában az árak valamivel alacso- 
^a'™ak-,ép,ugy a német piaczokon. A belföldi piaczon 
suvegezukorban az eddig arak mellett élettelen maradt 
tvÄ* B1'e.pi?rsanl elveszüé a múlt hetekben nyert 
JaXH!ast- Vidéki kereskedőink tajekoztatása czóliából kő- 
zoljuk azon árakat, melyeket a finomítók a lövő eam- 
pagnéra ma kínálnak: Raff. I. és II. 1883—84 nov— 
áprilisra 4o.25 frt, 5 kilós süvegekben 45.25 frt,’ három 
kilós süvegekben 45.75 frt. Az I. és 11. czukor egyform™ 
arai úgy értetendök, hogy a gyárosok a megrendelésnél 
egyenlő mennyiséget szállítanak mindke tőből. Koczka- 

fu6ya»csak nov.-áprilisra 47.25 frt, hulladék 
44.25 frt, pile ^centrifugai 42 frt, melis 42.25 forint 
ezukorhszt 4o.25 fit 100 kilónkint. November—szep­
temberre az árak fél forinttal magasabbak. A heti álla- 
<cS/,rar k0v,ejkez0kben közöljük: Raff, legfinomabb 
1a In’ 5?°J5 f°-59 frt» közép 45 frt, melis legfinomabb 
ff-50—44.2o frt, finom 45—43.75 frt, közép 43.50—
adó nélkül k°ZÖnSégeS 43 frt 100 kilónkint* fogyasztási

Kávé. A helyzet a lefolyt héten sem javult, sőt ellen- 
kezoleg mkabb még további hanyatlás konstatálható. A 
legtöbb piaczon állandóan kedvtelen a hangulat, a for­
ralom vontatott jól lehet tulajdonosok engedményekre 
hajlandók, különösen Londonról áll ez. Havreban kész 
ara el van hanyagolva és a baisse erősen érvényesül 
Nyomasztó a hangulat azért is, mert Ksantos és Rióból 
újabb és nagyobb szállításokat jeleznek. A belföldi piaczon 
is megfelelői g lanyha az irányzat az ügynökök nem 
képesek üzletet kötni és a forgalom csakis a legsürgő­
sebb szükségletek fedezésére szorítkozik. Az árak vala­
mivel gyöngébbek.

Fűszerek kevés kivétellel valamivel gyengültek Fe­
kete bors megtartotta múlt heti árait, fehér olcsóbban 
kapható, fahéj iránt kevés a kereslet gyömbér lany­
hább, szerecsendió és virág tartják áraikat, szeqfü- 
szeg gyengébb, _ szegfübors hiányzó vételkedv mellett 
kínált, csillag-ánis nem változott.

Thea pár hét előtt még szilárd volt de most már 
állandóan lanyha irányzatot követ és ez még fokozódni 
fog, ha az uj termésből megérkeznek az első szállít­
mányok.

Hering. Az üzlet, különösen Mátyás fajokban elég 
élénk, ajokdban (szardella) különösen szilárd az irány­
zat, mert a halászat állandóan kedvezőtlen.

Petroleum. Úgy látszik, hogy Amerikában ismétlődni 
fog a múlt évi vad petroleum-spekuláczió, melynek kez­
detéről már ma is érkeznek érdekes tudósítások. Az 
üzérkedés oly nagy mérvű, hogy a naponkint! forgalom 
6—9 millió barrelre rag és e mellett az árak az utóbbi 
napokban 30—32 centtel emelkedtek. A hausse-spekulá- 
cziót azzal indokolják, hogy a fogyasztás majdnem oly 
nagy, mint a termelés és hogy több forrás termelőképes­
sége alászálloít. Természetes, hogy néhány uj forrásnak 
nem is felfedezése, hanem jól terjesztett hire is képes a 
hausse tovább terjedését megakadályozni és ilyen hírekre 
mindenkor el lehetünk készülve. Az amerikai tudósítá­
sok a mai piaczunkra is szilárditólag hatottak, a nélkül 
azonban hogy az üzleti forgalmat megélénkíthették volna. 
Petroleum jegyezhető 100 kilónkint 24$ frton adóval és 
20 százalék göngysuly mellett. — Petroleum-hordó 
1.70 frt.

Sertóavásári Jelentés. (Az első magyar sertéshiz­
laló és kölcsön előlegező részv. társ. jelentése.) Habár e 
héten a felhajtás igen csekély mérvű volt, az üzlet mégis 
csökkenő árak mellett lanyhább volt, mint a múlt héten, 
mivel a kivitel igen kevés s a forgalom csak a belföldi 
fogyasztási szükségletre szorítkozik. Helyi átlag árak: 
magyar szedett áru 260—300 kgr. súlyban 56 kraj- 
czár, csekélyebb minőségű 55 krajezár, 220—260 ki­
logramm súlyban 53^—55 krajezár 300 kgrmon felüli 
öreg 53—54 kr, vidéki sertés 52—53 kr. Átvitelben: 
szerbiai 50—56| kr, romániai 54—56 kr, tüskés 50— 
52 kr, kjgként tiszta súlyban. Takarmányárak: ten­
geri 6.95 frt, árpa 7.85 frt. Helybeli sertésállomány: 
junius 1. maradt 117,641 drb. Felhajtatott: az aívi- 
dékről hízott 843 drb, Szerbiából 1396 drb, Romániából 
523 db,^a magyar államvasuton hízott 1672 db, hizlalni 
való 971 drb, a budai vámon át 129 drb, összesen 
123,195 darab. Elhajtatott; a felvidékre 751 da­
rab, Bécsbe 1863 darab, Csehországba 499 darab, 
Bodenbachon át 625 db, Ruttkán át 247 db, budapesti 
fogyasztás 3464 db, kültelki fogyasztás 100 db, a magy. 
államvasuton 184 db, összesen 7733 db, állományban 
marad 115462 drb. Á részvény-szállásokban van 20174 
drb. Az egészségügyi és átviteli szállásokban jun. 1-én 
maradt 15330 db, felhajtatott szerbiai 1396 db, romániai 
523 db, összesen 17249 db, elhajtatott 3583 db, állo­
mányban marad 13666 drb és pedig 5570 drb szerbiai, 
8096 db romániai. Az egészségügyi szemlénél január 
1-seje óta a fogyasztástól el vonatott és technikai [czélokra 
fordittatott 1055 db.

Bécsi vásár. jun. 5. Felhajtatott 6083 drb sertés, 
melyek közt 3000 drb orosz lengyelhoni volt Az üzlet 
lanyha, árak 2—3 frttól lejebb szálltak. Nehéz áru 53— 
541/» frt, középneliézségü 44—52 frt, süldő és orosz len­
gyelhoni 38—44 frt 100 klgrammonkint élősúlyban.

Drezdai vásár. jun. 4. A vásáron volt 642 drb vi­
déki és 185 drb magyar sertés. Előbbiek 54. utóbbiak 
62 filléren keltek Va kilogrammonkinL 

Berlini vásár, jun. 4. Felhajtatott 5182 db sertés. 
A meleg időjárás következtében a forgalom csak a leg­
szükségesebbre szorítkozott, miért ennek daczára az üz­
let az előző héthez képest változatlan. Mecklenburg! 
49—50 márka, szerbiai 47—52 márka, magyar 56—57 
márka. ________

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
A vaskapu-szabályozása. A félhivatalos «Búd. 

Corr.» illetékes informáczió alapján biztosit, hogy a köz­
lekedésügyi miniszter nem fogja az osztrák kereskedel­
mi minisztert felszólítani, hogy a Vaskapu szabályo' 
zási munkálatainak végrehajtása iránt a magyar 
közlekedésügyi miniszterrium kebelében tartandó tanács­
kozásokra megbízottakat küldjön ki.

$ Báró Kemény Gábor közlekedésügyi miniszter a 
jövő héten a Körös-szabályozási munkálatok meg­
tekintésére szemlekörutat tesz Gyomára és Békésre, az. 
után Szegedre, a honnan a miniszter a sövényházai töl. 
tés-munkák megvizsgálása után visszatér Budapestre.

$ A báttaszék dombovár-zákányí (dnna-drávai) 
vasút részvényesei ma délelőtt 11 órakor tartották ren­
des közgyűlésüket Bittó István elnöklete alatt. Jelen 
volt 11 részvényes 545 ré-zvény és 53 szavazattal. A 
kormányt Loveczky miniszteri tanácsos képviselte. A 
formalitások elintézése után előterjesztetett az igazgató­
ság üzleti jelentése, melyből kitűnik, hogy az összes üz­
leti bevétel 1882-ben 473,341 frt 44 krt, az összes üz­
leti kiadás pedig 394,777 frt 52 krt tett, e szerint az 
üzleti fölösleg 78,563 frt 92 krt tesz. A társaság követe­
lése az 5°/o-al biztosított részvény- és elsőbbségi kötvény-, 
és az 5°/o -al aranyban biztosított kölcsönkötvény-kamatok- 
ért, valamint a kisorsolt elsőbbségi kötvényekért «állam­
segély» czim alatt 1882. évi deczember hó 31-éig 
tett 6.868,788 frt 05 krt. Ellenben az előterjesztett fő­
számadási zárlat terhelésében a m. kir. államkincstár 
1882. évi deczember bő 32-éig teljesített fizetésekért el­
ismertetik 6.753,516 frt 02 kr. Az 1883-ik évi ápril hó 
1-én esedékes elsőbbségi kötvényszelvények beváltására 
szükséges hányad 1882. évi október 1 -étöl egész deczem­
ber 31-éig terjedő időre tesz 86,057 frt 50 krt, marad 
tehát 29,114 frt 53 kr. mint követelés az államkincstár 
irányában. Az igazgatóság megelégedéssel konstatálja, 
hogy az 1882-ik évi kedvező üzleti eredmények nemcsak 
fedezik a tavalyi hiányt, hanem, következtetést vonva az 
1883-ik év eddigi forgalmáról, ama remény nyilvánítá­
sára jogosítanak, hogy a társulatnak üzleti hiánynyal 
ezentúl küzdeni alig keilend. Az örvendetes eredményt 
első sorban a jó aratás eredményének kell tulajdonítani, 
miután a 72,782 tonnát tevő szállitmányi többletből 
51,264 tonna a különféle gabnanemüekre esik ; ezenkí­
vül azonban, úgy a személy- mint a podgyászforgalom is 
emelkedett. A személyforgalom ugyanis utasokban 4246 
személylyel mutat többet; az öszszes személy-forga­
lom utáni bevétel pedig 592 frtnyi többletet tüntet elő.
A mi a podgyászt illeti, ebből 35 tonnával több szállít­
tatván, a bevételi többlet is 52 frt 38 krt tesz. Ellenben 
a gyorsáruk utáni bevételnél — habár a szállítmány szin­
tén 44 tonna többletet tüntet elő, — 86 frt 64 krt tesz 
a bevételi kevesblet, minek oka az 1881. évi szeptember 
1-ével életbeléptetett díjszabásban foglalt gyorsáru-dijté- 
telek jelentékeny mérséklésében rejlik. A teheráruk fém 
tebbl említett 72,782 tonnányi szaporodásának 94,506 
frt 02 krnyi több bevétel felel meg. A különféle bevéte­
lek 23,904 frt 97 krral emelkedtek s igy az összbevételek 
szaporodása 118,968 frt 73 krt tesz. Az 1881-ik évben 
teljesen parlagon hevert külföldi kivitel 3220 tonnára 
emelkedett. Az 1882-ik év forgalmának élénkítésére ked­
vező befolyással volt a budapest-pécsi vasút megnyitása 
is ; eddigelé ugyancsak kisebb mérvben, miután az még 
csak 1882. évi november hó 16-án adatott át a közfor­
galomnak ; az eddig nyert eredményekből ítélve azonban 
a folyó 1883. évre jelentékeny forgalmi emelkedés vár­
ható, mivel az átmeneti forgalom a dombovár-zákányí 
vonalon át a csekély 46 napi időtartam alatt is már dl b/
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1883 EGYETÉRTÉS. VAS ÁRNAP^ JÚNIUS 10.
tonnára rúgott s a csatlakozó forgalom is élénk személy-
és áruforgalmat fog előidézni. Hogy e forgalmi szaporo­
dás nem maradhatott befolyás nélkül az üzleti kiadásokra 
sem, önkényt érthető, miután már 1882-ben 9143 vonat 
kilométerrel több futtatott be, mint az 1881-ik évben; 
de habár a kiadások 380,527 frt 23 krról 394,777 frt 
52 krra, tehát 14,250 frt 29 krral emelkedtek is, a ki­
adás vonatkilométerenkint mégis 1 frt 77 krra apadt. A 
jelentés a felügyelő bizottság jelentésével együtt helyes­
lőié? tudomásul vetetvén s a mérleg elfogadtatván, a 
közgyűlés úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő bi­
zottságnak megadta a felmentvényt. Ezután az alapsza­
bályok némi módosítását határozta el a közgyűlés s el­
fogadta az igazgatóságnak azt az indítványát, hogy a fel­
ügyelő bizottság dija 1800 írtra szállíttassák le, s hogy 
az elsőbbségek szelvény bélyegét a részvényesek fizes- 
Bék. jégül egy részvényes azt a kérdést intézte az el­
nökhöz, hogy van-e tudomása arról, hogy az osztrák- 
magyar bank a báttaszék-dombovári vasút részvényeit 
kézi zálogul el nem fogadja. Elnöknek nincs erről tudo­
mása, de azt hiszi, hogy a bank e részvényeket csak té­
vedésből nem fogadja el, s hogy ezen könnyen segit- 
hetm. E válasz tudomásul vétetvén, az igazgatóságba 
Verebélyi és dr. Schloss, a felügyelő bizottságba 
pedig Pnleszky Tádé újra megválasztattak, mire a köz­
gyűlés véget ért.

* Román gőzhajózás. Több mint négy hónap múlt 
el azóta, hogy a román kormány a román gőzhajózási 
társaság alakítása végett pályázatot hirdetett, s Bukarest- 
ben, mint onnan Írják, még most sincs elfogadható 
ajánlat, hét benyújtott ajánlatot, mert a benyújtók igen 
nagy segélyt követeltek, egészen vissza kellett utasítani, 
úgy látszik, hogy a dunagőzhajózási társasággal nem 
igen mer valaki versenyezni, mert a nyolcz gözhajózási 
társaság, mely tizenkét év óta az Al-Dunán alapittatott, 
mind liquidálm volt kénytelen. Gagariu orosz herczeg is 
rossz üzleteket csinál «Juri» gőzösével a Dunán, mint­
hogy nem sok szállítmányt kap. Ily körülmények közt a 
románoknak kevés reményük van arra, hogy nemsokára 
saját gőzhajózási társaságuk legyen.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
Magyar és osztrák aranyjáradék. A magyar 

és az osztrák aranyjáradék közti árfolyam-különbözet a 
•Berliner Börzen-Courier»-t következő fejtegetésre indí­
totta : Az árfolyam-különbözet (a két járadék között) az 
utolsó napokban valamivel csökkent ugyan, de tényleg 
még mindig 8'70 százalékot tesz, s ha a magyar arany- 
járadék árfolyamából indulunk ki, 11 ‘5 százalékot, a mi 
azt jelenti, hogy ha valaki pénzét osztrák aranyjáradékba 
fekteti, úgy ugyanoly névértéknél 11 *5 százalékkal többet 
kell befizetnie, mintha azt magyar aranyjáradékba fek­
teti. Ez árfolyamkülönbözetnek különféle okai vannak. 
Részint az, hogy a magyar aranyjáradék még nincs egé­
szen elhelyezve, s újabb kibocsátások vannak kilátásban, 
másrészt pedig a német Ausztria valamivel nagyobb bi­
zalomban részesül a pénzpia czon, mint a magyar test­
vérország. _De tekintetbe véve ezt a körülményt is, az 
árfolyamkülönbözet tőzsdetechnikai szempontból véve 
még is nagynak tűnik elő, s hisz^zük, hogy idővel 
egészen ki fog egyenlittetni, a mint bizonyos fokig 
ez a kiegyenlítés már meg is kezdődött, mert 
az osztrák és a magyar aranyjáradék közti árfo­
lyam különbözet már nagyobb is volt, mint a milyen 
most. Nem akarjuk itt azt kutatni, hogy a magyar arany- 
járadék minősége mennyire különbözik az osztrák arany- 
járadék minőségétől, azt azonban némi bizonyossággal 
mondhatjuk, hogy ha Magyarország valaha abba a hely­
zetbe jutna, hogy kötelességeit nem teljesíthetné, Ausz­
triát is magával rántaná. Habár az osztrák aranyjáradék 
tisztán cziszlajtániai, a magyar aranyjáradék pedig tisztán 
transzlajtániai, úgy a két állam közös kölcsönök és poli­
tikai sorsuk közössége által mégis egymáshoz van kötve. 
Ha a járadékok egy részét, mert a két állam egyike fize­
tésképtelenné lesz, kamatoztatni nem lehet, úgy ez a má­
sik állam hitelére és pénzügyi helyzetére azonnal mérv­
adó visszahatást gyakorolna. A két állam járadékainak 
sorsa epymástól tehát el nem különíthető. Magyarország 
hitele Ausztria hitelével áll fönn s bukik el és viszont. 
Ily közös sors mellett a kimutatott árfolyam különbözet 
mégis csak igen nagy, s nem kétkedünk benne, hogy ha 
a magyar négy százalékos aranyjáradék egykor nagyobb 
fokú osztályozást nyer a mostaninál, s ha a kibocsátá­
sok, melyek a konvertálási műveletek által szükségesekké 
váltak, véget érnek, az osztrák és a magyar aranyjáradék 
közti árlolyam különbözet meglehetősen csekélyebb, min­
denesetre sokkal kisebb lesz a mostaninál.

** Sertéshús kivitele Németországba. A köz­
munka- és közlekedésügyi minisztérium a következő hir­
detményt tette közzé: Németországban az amerikai disz- 
nóhusnak s az abból készített mindenféle gyártmánynak, 
úgy mint füstölt hús, kolbász, szaláminak stb., valamint 
ily disznók szalonnájának bevitele meg lévén tiltva. — 
ily nem amerikai származású disznóktól eredő áruczik- 
kek csak úgy küldhetők Németországba, ha származási 
bizonyítvány van hozzájuk csatolva, melynek vagvjaz|illeté- 
kes rendön hatóság (szolgabiró. község stb.) vagy az il­
letékes német konzul által kell kiállítva lennie s a kö­
vetkezőket kell tartalmaznia: 1. Az áruk nemét, a cso­
magok számát, a csomagolás nemét s a csomagok czi- 
mét vagy jelzését. 2. Azon husárukészitőnek (hentesek) 
nevét és lakhelyét, ki az illető árukat készítette. Ezen 
egyénre nézve bizonyítandó egyúttal, hogy gyárát 

műhelyét a Kiállító hatóság kerületében bi

;

vagy bírja,
hogy sem amerikai származású disznók, disznóhus, vagy 
szalonna földolgozásával, sem ily származású disznókból 
készített áruk vásárlásával vagy eladásával, vagy azokra 
nézve való üzlet közvetítésével nem foglalkozik, s hogy 
az elküldendő áruk nincsenek amerikai származású ser­
tések részeiből készítve. 3. A bizonyítványnak nem ko­
rábban, mint legfölebb 30 nappal a küldeménynek a 
német határhoz való érkezése előtt szabad kiállítva len­
nie. 4. Ha a bizonyítvány nincsen német nyelven kiál­
lítva, ahhoz annak hiteles német fordítását is kell csa­
tolni Erről a közönség miheztartás végett oly megjegy­
zéssel értesittetik, hogy ily kellőkép kiállított származási 
bizonyítvány hiányában az illető küldemények a német 
vámvonalon visszautasittatnak.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Junius 9. —

Gabonatőzsde.
A buza-üzlet ma ismét határozottan lanyha irányt 

követett. A kínálat ugyan meglehetősen nagy volt, de 
malmaink élénk vételkedvet tanúsítottak, minek követ­
keztében a forgalom is nagyobb terjedelmet nyerhetett 
és mintegy 25,000 mm, adatott el métermázsánkint át­
lag 5 krral magasabb árakon. — Tengeri 5 krral drá- 
grább, egyéb gabonanemek csekély forgalom mellett 
úgy árban mint irányban teljesen változatlanok. — El­
adatott :

Bura: Tiszavidéki: 100 mm. 81 "4 k. és 100 
mm. 81 k. 11.20 frt, 700 mm. 8V5 k. 11.25 frt, 300 
min. 81 k. és 100 mm. 80'5 k. 11.25 frt, 100 mm. 81 
k. és 100 mm. 80'3 k. 11.02V» frt pótlékos, 100 mm, 
80"8 k., 100 mm. 80 k. és 100 mm. 79 k. 11 frt, 1500 
mm. 80 k. 11 frt, 100 mm. 80 k. 11 frt sárga, 300
mm. 80 k. 11.15 frt, 200 mm. 80 k. 11.15 frt, 100
mm. 80 k. 11.15 frt, 100 mm. 78 k. 10.80 frt, 200
mm. 78 k. 10.70 frt, 100 mm. 79 k. 10.90 frt, mind
három hóra.

Pestvidéki: 100 mm. 78 k. 10.80 frt három hóra.
Fejérmegyei : 1400 mm. 78 k. 10.90 frt, 500 mm. 

78 k. 10.95 frt, 400 mm. 77"5 k. 10.85 frt, mind há­
rom hóra.

Bácskai 100 mm. 79 k. és 100 mm. 77.6 k 10.90 
frt, 200 mm. 78.8 k. 10.90 frt, 200 mm. 78 k. 10.85 
frt, 100 mm. 78 k. 10.90 frt, mind három hóra.

Bajai 2100 mm. 77.3 k. 10.674 frt, három hóra.
Aradvidéki 100 mm. 79.5 k. és 100 mm. 79.6 k. 

10.80 frt mindkettő három hóra.
Felső-liszavidéki: 800 mm. 80 k., 400 mm. 79.5 

k. és 200 mm. 78.5 k. 10.45 frt sárga, 100 mm. 78 k. 
és 100 mm. 77. 4 k. 10.70 frt, mind három hóra.

Biharmegyei: 100 mm. 79 k. és 100 mm. 78.3 k. 
10.45 frt 100 mm. 79 k. 10.70 frt, mind három hóra.

Éjszakmagyarországi. 200 mm. 78 k. 10.35 frt, 
200 mm. 78 k. 10.40 frt, 100 mm. 77 k, 10.25 frt, 
900 mm. 79 k. 10.45 frt, mind három hóra.

Szokványminöségü 3500 mm. 75.5 k. 9,90 forint, 
500C nm. 76 k. 10 frt, mindkettő három hóra.

Tengeri: 1100 mm. 6.85 frt, 200 mm. 6.70 forint, 
mindkettő készpénzfizetés h ellett.

Árpa: 400 mm. 7.60 frt, 200 mm. 7.30 frt, mind­
kettő készpénzfizetés mellett.

Zab: 470 mm. 6.45 frt, készpénzfizetés mellett 
Mai hivatalos effektiv árak:

Busa 6, bánsági — — 77—81 «b — frttól —.— frtig
— »tiszavidéki __ 77—81 10.30 • 11.05 s
— » pestvidéki — — 77—81% 10.45 • ll.- •
— » fehérmegyei — 77—81 % 10.46 • ll.— 9
— » bácskai __ — 77—81 % 10.50 s 11.05 •
— » északmagyarországi 77—81% 10.15 9 10.65 1

Rozs 9 __ ____  __ 70—72 % 7.70 9 7.90 S
Árpa » takarmány . — 60—62% 7.10 9 750 s

_ 9 égetni való — 62—64 % 7.40 9 7.80 •
__ » sörfőzdéi — — 64—66 % 810 9 9.— 9

Zab 37—40 % 6.40 9 6.80 9
Tengeri aj, bánsági — — 75% 6.75 9 6.80 •

nj, másnemű — 73% 6.80 9 6.85 •
__ __ __ __ — % 6.75 » 6.80 •

Köles — % 8.30 • 8.75 •
Repose uj, káposzta — — — % —— » —.— e

— nj, bánsági — — — % — * «
Határldötialet meglehetősen élénk forgalom mellett 

szilárd irányban nyílt meg. — Köttetett:

_ Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 30,000 mm. 10.87 frttól 

in 1 , . árakon 10.90 forintig, azután csökkenóleg 
1Ü.86 frtig és ismét emelkedve 10.92 forintig.

a ,,,. , . DéU tőzsde.
A déli tőzsdén szintén meglehetősen élénk volt a for­

galom tartósan szilárd irány mellett és köttetett:
Szokványbuza őszre "20,000 mmázsa 10.92 frttól 

emelkedve 10.97 frtig, azután csökkenve 10.94 frtig.
B.-tengeri júniusra 2500 mm. 6.90 frt. 
Szokványzab őszre 1000 mm. 6.78 frt.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak’
Szokványbuza őszre __ __ __ ____ ____  frt 10.93 — 10.95—
Bánsági tengeri júniusra... " " » G.88 — 6.90—
Bánsági tengeri jutius—augusztusra  » 6.95 — 6.97—
ozokványzab őszre __ ___ __ __ __ » 6.75 — 6.80—
Káposzta-repeze aug.—szeptemberre     » 14.s/a — 14.4/s—

Délutáni forgalom.
A. délutáni forgalom élénk volt, az irány nagyon szi­

lárd. — Köttetett:
Szokványbuza őszre mintegy 20,000 mm. 10.95 fo­

rinttól 11 forintig, azután csökkenő árakon 10.95 frtig, 
ismét emelkedve 10.98 frtig, végül újból csökkenő ára­
kon 10.96 frtig.
. B.-tengeri júniusra 5000 mm. 6.91 frt 5000 mm. 
6.92 frt, 2500 mm. 6.93 frt.
„ R-'tenSerl julius—augusztusra 2500 mm. 6.99 frt, 
2500 mm. 7 frt, 2500 mm. 6.98 fr).

Uj bánsági tengeri 1884. május—júniusra 1000 mm. 
W0 forint, 1000 mm. 6.72 frt.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde szilárd irány mellett üzlettelen volt.

Esti 6 órakor zárulnak:
frt 10 95 — 10.98—
» 11.30 — 11.85—
» 6 90 — 6.93—
» 6.98 — 7.------

« 6.70 — 6.75—
» 6.78 — 6.82-

Gs. kir. 
Tartva.

arany 5.67. Osztrák-magyar bank 838.—.

Szokványbuza őszre__
Szokványbuza 1884. tavaszra__ w
Bánsági tengeri júniusra __ __ __
B.-tengeri julius—augusztusra  __ __
B.-tengeri 1884. május—júniusra __
Szokványzab őszre
Káposzta-repcze augusztus—szept.-re__ 1 148/8 — 14.1/2—

Terménytőzsde.
Terményekben gyenge volt a forgalom.
Szilva határidőre a tegnapi szilárdság után jelenté­

kenyen lanyhább, köttetett boszniai zsákáru október 
—novemberre 10.75 és 11.25 írton, szerbiai zsákáru 
azonnali szállításra 10.50 írton, novemberre 10.25 
írton, mind 56 kilókint.

Szilvaiz csendes, szlavóniai uj áru szeptember 
—októberre 18.75 írton, bánsági szeptember—októ­
berre 181/, frton köttetett.

Értéktőzsde.
A mai tőzsde hangulata a déli tőzsde zárlatáig határo­

zatlan volt, de azért az árfolyamok inkább csökkentek, 
mint emelkedtek. Az utótőzsdén a járadék-konverzióról 
szóló hírekre és jobb berlini jelentésekre jelentékeny 
javulás állott be, zárlat felé azonban ismét ellanyhult az 
irány.

Elötőzsde.
Az előtőzsde ingadozó irányt követett Osztrák hitel- 

részvény 293.20 és 294.60 közt váltakozván, maradt 
293.80 pénz, magy. hitelbank 291 és 291.50 közt inga­
dozott, magyar 4°/o-os aranyjáradék 88.50-tól 88.60-ig, 
magyar paoirjáradék 86 65 ön köttetett.

U óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 293.80—293.90.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén lanyha berlini jegyzésekre az árfolya­

mok ismét csökkentek. Helyi értékekben csekély volt a 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 294.20 és 293.30 közt 
ingadozott; magyar hitelbank 291-től 290.50-ig. magyar 
leszámítoló és pénzváltóbank 88-tól 87.75-ig, kötte­
tett. Befektetési értékek közül köttettek: magyar 4 
százalékos aranyjáradék 88.60-on, magyar papírján 
dék 88.65-ön köttetett. Malmok közül: Konkordia-malom 
530 pénz, molnárok és sütők malma 375 pénz. Egyéb 
i rtékek közül forgalomba jöttek: első hazai takarék- 
pénztár részvényei 4550-en, serfőzde 629-en, sertéshizlaló 
378-on, Schlick-féle vasöntöde 234-től 236-ig, budapesti 
közúti vaspálya 420-tól 418.50-ig. Váltók és valuták vál­
tozatlanok voltak és forgalom nélkül maradtak.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 
293.10—293.20, magyar hitelbank 290.25—290.50, ma­
gyar leszámítoló és pénzváltóbank 87.75—88.—, ma­
gyar 40/0-os aranyjáradék 88.45—88.50, magyar papir- 
Járadék 86.65-86.674.

Prämlum-üzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 4— 
4.50 frt, nyolcz napra 9.50—10 frt.

Utótőzsde.
Az utótőzsdén kedvezőbb berlini jelentésekre jelenté­

keny javulás állott be, zárlat felé azonban az árfolya­
mok ismét csökkentek. Osztiák hitelrészvény 296.30 és 
293.20 közt váltakozván, maradt 295.40 pénz; magyar 
hitelbank 293.50-ig emelkedvén, maradt 293 pénz, ma­
gyar leszámítoló és pénzváltóbank 88 pénz, magyar 4 
százalékos aranyjáradék 88.90-re, magyar papirjáradék 
87-re emelkedett.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 295.40 
295.50, magyar hitelbank 293—293.50, magyar leszá­
mítoló és pénzváltóbank 88—88.25, magyar négyszázalé­
kos aranyjáradék 88.85—88.90, magyar papirjáradék 
86.95—86.974.

Felszámolási árfolyamok.
Magy. 4% aranyjárad___ 88.50 Osztrák hitelintézet

» 5°/o papirjáradék 86.50
» általános hitelb. 290.—
» pénzv.éslesz.bank 88.—

Tiszai és szegedi kölcsön —.—
Magy. jelzálogbank __ —.—

Angol-osztrák bank__
«Union» bank 
Állami vasút 
Déli vasút
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Sertóskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jun. 9. Az üzlet folyton változatlan. M. urasági 
öreg, nehéz —.— frt, fiatal nehéz 56—frt, közép őri _ 
534—55 frt, könnyű----- frt. Szedett nehéz 53—54 fo­
rint, közép 53—534 forint, könynyü-------- , forint
— Romániai, bakonyi nehéz 55----- forint, átme ■
neti, közép 53—54 frt átmeneti, könnyű 52 -53,
átmeneti, eredeti nehéz -------- , átmeneti, közép 50—52
átmeneti. — Szerbiai nehéz 53—54, átmeneti, közép 52 
—53 átmen., könnyű 50—51. Hízó egyévesélösulvban 4°/o
45—50, hizó két éves élősúlyban 4% -------- . Két éves
hizó a vasútról mázsáivá-------- . Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átmeneteüek adattak el vevőnek pá­
ronkint 3 aranyban vám fejében megtérittettek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötőzsde.

Bées, jun. 9. (Az «Egyetértés» távirata.) A frankfurti 
esti tőzsde lanyha zárlati árfolyamaira és a kedvezőtlen 
párisi jelentésekre a mai előtőzsdén lanyha irány jutott 
érvényre, de később a hangulat megjavult. Mind a mellett 
az üzérkezés kedvtelen és ezért sem élénkebb üzlet, sem 
javulás helyt nem állhatott A sorompónál csakis Erzsé- 
bet-elsőbbségekben volt némi üzlet Valuták tartottak.

11 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 294.10, 
magyar hitelbank 292.25, unionbank 110.50, osz­
trák-magyar államvaspálya 326, Károly-Lajos vasút 302, 
májusi járadék 78.374, magyar 4- százalékos arany 
járadék 88.624, húsz frankos arany 9.53.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén a lanyhább irány újra előtérbe lépett, 

az üzérkedés kínál. Később is a tőzsde üzletien maradt, 
ösztönzés hiányában az irány ingadozó. A sorompónál 
befektetési értékekben gyér forgalom, közlekedési érték­
ben semmi, a tegnapi árfolyamok gyengén, de tartattak. 
Valuták, váltók merevek. Zárlat valamivel szilárdabb.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 293.60, 
magyar hitelbank 291.75, angol-osztrák bank 110.80, 
unionbank 116.60, bankegyesület 106. osztrák-magyar 
államvaspálya 325.06, Károly-Lajos vasút 301.50, gőzha­
józási részvény 589, Lloyd részv, 677, északnyugati 
vasút 199. elbavölgyi vasút 215, tramway 215.75, déli 
vasút 148.60, májusi járadék 78.37, osztrák aranyjáradék 
98.90, magyar ^%-os arany járadék 88.70, húsz 
frankos arany 9.53, birodalmi márka 58.50.

Bées, jun. 9. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Magyar földtehermentesitési kötvények 99.75 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 99.—. 54°/o Magy 
földh. záloglevél 102.—. Erdélyi vasút 164.25. Ma­
gyar keleti vasút 98.80. Magyar sorsjegy 114.75. Sző- 
lödézsma váltsági kötvények 97.50. 6W0 -os aranyjáradék 
120.40. Tiszavölgyi sorsjegyek 110.—. Magyar 4°/o -os 
aranyiáradék 88.70. Magyar vasúti kölcsön 137.90. Ma­
gyar hitelbankok 291.75. Alföldi vasút 170.50. Magyar 
északkeleti vasút 156.25. Keleti vasúti elsőbbség 91.50. 
Tiszav. vasut-részvénv 249.—. M. lesz. és váltón, részv. 
88.—. Kassa-oderbergi vasút 144.—. Magyar papirjára­
dék 84.85.

Bées, jun. 9. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 293.60. Déli vasút 148.50, 
40/0-os aranyjáradék 98.85. Váltó Londonra 120.—. 
Kár.-Laj. vasút 301.50. 1864-es sorsjegy 166.75. 1860-as 
sorsjegy 134.50. 4-2<yo-os ezüst-járadék 78.95. Török sors­
jegy—.—. Angol-osztrák bank 110.50. Államvasut 325.80, 
Napoleondor 9.524, 4-2<>/o-os papirjáradék 78.37. Hitel- 
sorsjegy 170.—. Váltó német bankhelyekre 58.50.

Délutáni magánforgalom.
Béoa, jun. 9. (Ai «Egyetértés» tudósitójának távirata.) 

A délutáni magánforgalomban megszilárdult az irány. 
Osztrák hitelrészvény 294.40 és 295.75 után 294.90, 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 88.924—88.85. 
Végül maradt osztrák hitelrészvény 294.10, magyar 
4 százalékos aranyjáradék 88.75 után 88.774."

Praemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bées, jun. 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

Osztiák hitelrészvény holnapra 34—4 frt, nyolcz napra 
94—10 frt, egy hóra 184—19 frt, három hóra 32—34 
frt, egyéb változatlan.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 34—4 száza 
lék, távolabbi látra és domiczil-váltóra 4—44 százalék

Pénz bőven.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
. Bées, junius 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Határidőüzletben ma vontatott volt a forgalom, de 
a tegnapi zárlati árfolyamok tartva maradtak és jegyez­
nek: Búza őszre 11.08—11.10, rozs őszre 8.52—8.55, 
zab őszre 7.20, búza júniusra 10.20—10.30, rozs jú­
niusra 8.20—8.25, tengeri júniusra tartósan élénk és 
7.48 frtig fizettetett, marad igy áru, julius—augusztusra 
7.45,^ augusztus—szeptemberre 7.55—7.E8.

Készáruban búza mintegy 30,000 mm. adatott el, 
meglehetősen élénken kerestettek a fogyasztás részéről, 
de csak elsőrendű fajok emelkedtek 10—15 krral, mig 
egyéb fajok csak kevéssel drágultak a múlt héthez képest. 
Eladatott. Eszakmagy(írországi 300 mm. 78 k. 9.95 
frt. Tapolcsán, 200 mm. 78.5 k. 10.30 frt, Nagy 
szombat; pozsonyi 300 mm. 79 k. 10.80 frt, 500 
mm; 76 k. 10.50 frt a malomba szállítva, három hóra, 
déli vasút vidéki 200 mm. 77 k. 10.60 frt nyugoti 
vasút pályaudvarából, 300 mm. 77.5 k. 10.40 frt Bées, 
2000 mm. 77.5 k. 10.45 frt nyugoti vasút pályaudvara ; 
marchfeldi 200 mm. 80 k. 11.05 frt Bées; nyitrai 
500 mm. 75 k. 10.10; tapolcsáni 300 mm. 76 k. 
10.30 frt malomba, három hóra: perjámosi 400 mm. 
79/80 k. 11.65 frt Baden, 500 mm. 80 k. 11.65 
iorint Guntramsdorf; soproni 100 mm. 75.5 k.
10.55 forint malomba, három hóra; szombathelyi 
500 mm. 76 k. 10.40 forint Bées, 500 mm. 77 k. 
10.60 frt Bées, három hóra; osztrák 500 mm. 75 k.

9.55 frt Loosdorf, kicsirázott; makói 2000 mm. 80"5 
k. 11.80 frt; tolnai 1300 mm. 80'5 k. 11.75 forint; 
becskereki 2500 mm. 79'5 k. 11.30 frt, 1500 mm. 
78"5 k. 11.35 frt: verprováczi 1500 mm. 79 k. 11.30 
frt; oláhországi 3500 mm, 74'5 k. 9.65 frt, 280 mm. 
74-5 k. 9.574 frt, mind Becs három, hóra; adtai 2200 
mm. 78"5 k. 11 frt; cservenkai 900 mm. 78'2 k. 
10.75 frt Győr három hóra ; pestvidéki 200 mm. 71.5 
k. 8.45 frt Bées.

Róza változatlan árakon jól kelt a fogyasztás részére. 
— Eladatott: Eszakmagyarországi 200 mm. 72 k. 
8.20 frt Nagyszombat, 300 mm. 73 k. 7.90 frt Tapol­
csán ; déh vasut-vidéki 200 mm. 74'5 k. 8.45 frt 
Leobersdorf, 900 mm. 72 k. 8.25 frt, 1600 mm. 72 k. 
8.34 frt, pestvidéki 2000 mm. 71‘5 k. 8.65 frt Bées, 
déli vasut-vidéki 500 mm. 71 k. 8.22 frt Matzleins- 
dorf, 200 mm. 72 k. 8.25 frt Ober-Waltersdorf, osztrák 
200 mm. 70 k. 8 frt Melk.

Árpa majdnem üzlettelen volt. — Tengeri kész áru 
10—15 krral drágább. — Zab kelete csekély és ára vál­
tozatlan.

X»lszt forgalma normális és ára változatlan.
Szesz ára ma valamivel emelkedett. Kész gabonaáru 

34.25 frton adatott el és marad igy áru.
Délután zárulnak: Búza júniusra 10.20—10.25, 

őszre 11.07—11.12; rozs júniusra 8.20—8,25. őszre 
8.25—8.57; tengeri júniusra 7.45—7.47, julius— 
augusztusra 7.48—7.50, augusztus—szeptemberre 7.52— 
7.57; zab magyar kereskedelmi áru 7—7.20, rostált 
7.20—7.40, jumusra 7.10—7.15, őszre 7.20—7.25.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jun. 9. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­

irata.) Üzlettelen. Váltó Londonra 120, olasz piaczokra 
47.50, húsz frankos arany 9.514, májusi járadék 78.30, 
magyar 4°h~kos arany járadék 88.60, osztrák 
hitelrészvény 293.50, Lloyd részvény 678, olasz járadék 
90.75, olasz bankjegy 47.50.

Berlin, jun. 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A bécsi kedvezőbb jegyzéseknek megfelelőleg itt 
is szilárdabb iránynyal indult az üzlet, de realizálásokra, 
blanko eladásokra és a lanyhultabb bécsi jegyzésre lehan- 
goltság keletkezett. Az üzleti pangás általános, az ár­
folyamok banyatlanak, csakis a sziléziai vasutak tartat­
tak, habár ezek is előbb lanyhán indultak. Járadékok 
csendesek; orosz, pétervári hírekre lanyha.

Frankfurt, junius 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A forgalom folyama gyengült, zárlat a kedvező 
konvertálási hírekre félénken emelkedő, osztrák hitel­
részvény 252.50, osztrák-magyar államvaspálya 278.75, 
Károly-Lajos vasút 258.50, déli vasút 128.25, grácz- 
köílachi vasút 228.50, csehországi északi vasút 169.75, 
váltó Bécsre 170.90, Londonra 20.50, Parisra 81.13, 
magánkamatláb 24 százalék.

Frankfart, jun. 9. (Esti tőzsde.) Papirjár.
—.— ezüst jár. .—. 4% magy. aranyjár. —.—, Osztr. 
hitelrészv. 251.62, Osztr. államvasut 278.50. Déli vasút 
részv. —.—, Magyar galicz. vasút — —. Váltóár Bécsre 

Magyar leszám. és vállóbank —■.—. osztr. arany 
járadék —.—. M. orsz. bankrészv. —.— 5% osztrák 
papjrjár. —.—. 4»/» magy. aranyjár. —.—. 5% magyar 
papirjárad. —.—. Osztr.-magy. bankrészv. —.— Káról: 
Lajos vasút 258.50. Erzsébet nyugati vasút 
százalékos földhitel záloglevél —.—. Pang.

Fárls, junius 9. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A Timesnek a Tonking-ügyre vonatkozó czikke 
megnyugtatóig hatott, de élénkebb forgalomról és na­
gyobb árfolyammozgalomról szó sem lehet. Az üzérke­
dés igen tartózkodóig viselkedett.

3 óra 40 perozkor zárulnak: 4V20/0 aranyjáradék 
107.90, osztr.-magyar államvaspálya 697, osztrák déli 
vasút 316, osztr. tartományi bank 525, osztrák alpesi 
bányatárs. 163.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.

— Károly-

ki árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, médiára vagy 
altimára értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy raedióra 
illetőleg ultiméra értendő. A késspénz«árfolyamok K-val, a medióra 3f-mel,az 
ultim óra tJ-vai vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy afeuti átszámitá. 
sokhoz még a transakezió-költségek, továbbá a medió- és ultimó-árfolyamok. 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáczió-tételek is számi 
tásba veendők. A *-galj elölt értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek*

Junius hó 9. Ár- Budapesti
különbözet

utolsó zarlat-*

FÁRIS.
folyam egyenleg hoz képest 

osztrák ért.
*3°/o-os évjáradék _ __ __ 79.10 — —
'Törlesztési évjáradék __ 80.25 — —.—
Lombard __ __ __ __ M 316.— 149.27 — 3.32
Magyar aranyjáradék 6°/o__ ü ---.--- ---.--- ---
Magyar vasúti kölcsön ______ V
Bécsi Unió bank __ h ---.--- ---
*5°/o-os évjáradék__ __ „ U 108.10 ---.--- ---.---
Osztrák államvasut__ __ M 696.— 326.43 — 1.74
'Osztrák földhitel _ __ __ ---.--- ---.--- ---.---
Osztrák aranyjáradék __ M ---.--- —.--- —.---
Magyar jelzálogbank   M ---.--- ---.--- —.---
Magyar 4% aranyjáradék.. ü
Átszámítási árfolyam .

---.--- — .--- ---.---
100.— 47.45

BERLIN.
Osztrák papirjáradék__ __ K ---. ~ —.---
Osztrák ezüstjáradék. __ K ---»— -- .---
Magyar 4% aranyjáradék ... V ---.--- --.---
Magyar államkötvény__K
Osztrák hitelrészveny__ __ V 505.— 295.12 + 0.01
Osztrák államvasut__ __ ü 559.— 326.65 — 1.18
Galicziai vasút __ .. .17 129.25 301.80 — 1.64
•Romániai. __ __ _ . ---.--- ---.--- ---.---
Orosz papírpénz__ __ __
Osztrák 5% papirjáradék  K

201.25 117.73 — 0.27

Magyar 6°/o aranyjáradék__ U
Magyar papirjáradék. ... U ---.--- ---.--
Keleti vasút elsőbbségi kötv. K —- •--- ---.--- ---
Magyar hitelrészvény. __ U ---•--- -- .--- ---.---
Déli vasút ___ U 256.12 149.71 — 0.53
Kassa-oderbergi vasút ... ---•--- ---.--- ---.---
Váltó Bécsre. ... _
•Keleti kölcsön II. kibocsátás
Átszámítási árfolyam 100.— 58.60

FRANKFURT.
66.93Papirjáradék. __ ír 78.57 + 0.06

Osztrák aranyjáradék K 84.75 99.28 — 0.21
Osztrák hitelrészvénv 77 250.50 293.68 — 2.26
Osztrák államvasut. 17 278.12 326.18 — 2.62
Déli vasút__ ___ 77 128.— 150.02 — 0.60
Magyar-galicziai vasút K 138.50 162.73 — 0.04
Váltó Bécsre . .. 170.85 58.51
Osztrák 50/0 papirjáradék . K 79.68 93.46 + 0.01
Osztrák ezüstiáradék _ K 67 38 79.15 — 0.05
Magyar aranyjáradék 6»/o._ ü 102.68 120.61 — 0.02
Osztrák-magyar bank.. K 716.50 839.27 + 0.6-2
Galicziai vasat __ __ JJ 258.12 302.54 — 0.66
Erzsébet nyugoti vasút _ K 189.88 222.64 — 0.47
Tiszai vasúti elsőbbségek.. K 87.— 101.88 + 0.36
Magyar papirjáradék  __ü
4i°/o földhitel záloglevél K

74.31
80.-

87.02
93.74

— 0.08
— 0.08

Atsaám Itási árfolyam - 100.— 58.50

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Berlin, jun. 9. Búza, rozs, olaj és szesz 

Zab szilárd.
Fárls, jun. 9. Búza, liszt és olaj csendes, 

szilárd. Időjárás: borult.
N»

ban

javult

Szesz

swyork, jun. 8. (Kabelsürgöny.) Gyapot Newyork- 
106.», Neworleansban 10. — Petroleum Newyork-

ban júniusra 7f, Phiidelphiában júniusra 74. 
petróleum 7|.^— United pipeline certificates

— Nyers
r. _ _____r.r_____ ________  116. -
Liszt 4.25. — Piros őszi búza helyben 123 (= 11.17 frt 
jumusra 121 (= 11.90 frt), júliusra 123 (= 11.17 frt), 
aug.-ra 125 (= 11.35 frt). 100 kilókint. — Tengeri 
Yi', ~ Czukor (Fair rafining Muscovados) 6’/e. — Rio 
kávé 9 Is. Zsir (Wicox jegyű) 1 l7/m, (Faibank jegyű) 11?/«.

Gabonafuvard.j imperial-quarterenkint Észak-Ameriká- 
ból az angol kikötőkben és az ezekkel egv magasságon 
fekvő kontinentális kikötőkbe 2V2 (= 0.7Í frt 100 kiló­
ként). — Napi felhozatal gyapotból 4000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Gabonaszálliíásidij vvaggou-rakoinányokban 100 kilókint értendő. Beviteli vám 
Németországba 100 kilo búzáért, rozsért és zabért l márka, árpáért, tengeri­
ért s bükkönyért ) márka, lisztért 3 marka, malátáért 1.20 márka. Beviteli 
vamaSvájczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint

Olaj

PARIS.
Bnza folyó hóra__  ... —

— júliusra — — —
— julius—augusztusra —
— utolsó 4 hóra

Liszt folyo Itöra ... __ __
— júliusra______ ____
— julius-augusztusra

utolsó 4 hóra __
folyó hóra __ __ __
júliusra__  __ __

— julius-augusztusra __
— utolsó 4 hóra __

Szesz folyó hóra__ __ __
— júliusra ...   —
— julius-augusztusra __
— utolsó 4 hóra —

Szállítási Aij: Budapestről
— « BécsböL __

BERLIN.
Bnza junius—júliusra__ __

— szept.—októberre 
Rozs junius—júliusra__ __

— szept.—októberre __
Zab junius—júliusra__ __

— szeptember—októberre
Olaj júniusra . __

szept.—októberre __
Szesz junius—júliusra__ __

— aug.—szeptemberre__
Szállítási díj: Budapestről

— « BécsböL __
STETTIN.

Bnza junius—júliusra__  __
— julius—augusztusra

szept.—októberre,. __
junius—júliusra
julius-augusztusra__
szept.—októberre ___ 
júniusra__  __ __

— szeptember — októberre
Szesz helyben__ __ __

— junius—júliusra —  
— augusztus-szeptemberre
— szeptember—októberre _ 

Ropoze szept.—októberre __ 
Szállítási díj : Budapestről _

— « Becsből__
KÖLN:

Bnza júliusra ___ __ __
— novemberre __ __

Rozs júliusra
— novemberre __ __

Olaj helyben, __ __ __
— októberre __ __

Szállítási dij: Budapestről—

Rozs

Olaj

Ár-
- folyam

Budapesti
egyenleg

27.— 12.83
27.— 12.83
27.10 12.87
27.80 13.21
58.25 17.41
58.60 17.52
59.— 17.94
60.60 18.11

101.50 48.21
86.- 40.85
82.50 39.19
76.25 36.22
51.25 26.51
51.75 26.78
52.25 27. 3
52.— 26.91
8.27 3.93
7.87 3.74

187.50 10.97
196.50 11.50
148 75 8.70
152 25 8.91
131.- 7.66
137.— 8.01
73.— 42.70
60.10 35.16
56.90 33.29
58 — 33.93
3.93 2.30
3.24 1.90

191.50 11.21
193.50 11.31
197.— 11.52
145.— S.48
146.— 8.54
149.— 8.72
69.50 40.66
60.— 35.10
56.80 33.22
56.50 33.05
57.30 33.52
55.30 32.35

285.— 16.68
4.81 2.80
3.32 2.10

19.80 11.58
20.40 11.93
14.80 8.66
15.50 9.06
36 50 4-2.71
31.30 36.62

5.95 3.45

Különbözet
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztrák ért.,
+ 0.34 
+ 0.1Ü 
+ 0.09 
+ 0.10 
+ 0.16 
+ 0.16 
+ 0.42 
+ 0.25 
4- 1.19
— 1.19
— 0.35
— 0.09 
+ 0.51 
+ 0.38 
-j- 0.52 
+ 0.27

+
+
+
+

+
+
+
+

+
+
+
+
+
+
+
+
+

+
+

O.lo
0.12
0.09
0.05
0.35
0.03
0.62
0.27
0.32
0.44

0.02 
O.i 3 
0.06 
0.06 
0.09 
0.01 
0.04 
0.26 
0.02 
0.03 
009 
0.09 
0.02

A vetések állásáról.
A legújabb jelentések a vetések állásáról valamivel nyu- 

godtabban hangzanak már, bár kevés vidékről kapunk 
kielégítő tudósítást. Főleg Aradmegyéböl panaszkodnak, 
mert Arad környékén ma hajnalban nagy köd volt, 
mely bizonyára sok kárt tett, Borosjenö határát tegnap­
előtt elverte a jég. A napokban az ország legnagyobb 
részében jótékony esők voltak. — A lefolyt héten az idő­
járás északkeleti, később inkább délkeleties, végre külön­
böző irányú gyenge szelek mellett az idő többnyire csen­
des, napos, meleg volt. Derengések naponkint váltakoz­
tak borongásokkal, mialatt esők, főleg a hét derekában 
gyakrabban, helyenkint égiháboruval nagyobb záporok­
ban voltak. Jég esett Pancsova, Arad és Eger táján, ez 
utóbbi helyen 2 ízben is. Az időjárási tényezők jelen 
állásában a jövő hétre többnyire csendes, napos meleg 
időt várhatni; a hét elején esőkkel, helyenkint égiháboru­
val félbeszakitott, utána tartósabb derengésekkel. A ma 
hozzánk érkezett jelentéseket a következőkben adjuk :

Királyháza, junius 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) 
Ugocsában az őszi vetések búza, rozs, árpa, kivéve, ahol 
kiáztak, ilyen pedig több helyütt van, május hó közepéig 
szép reményekkel biztatták a termelőket. A beállott szá­
razság azonban már-már aggodalmakra nyújtott alkal­
mat, mert sok helyütt alólról sárgulni kezdetiek és a 
jelenkezö kalászok fejletlenek, aprók voltak. E részben 
azonban az e hét folyamában nyert áldásos eső kárpót­
lást Ígér, mert a nagyobb részben buvó kalászok már 
sokkal gazdagabbak. Ha csapás nem éri ezután a veté­
seket, középszerűnél jobb aratásra lehet számítani — az 
árpa kivételével, mely középszerűn alóli kend. Tavaszi 
vetéseink, búza, zab silányak. Tengeri sok helyütt hátra 
maradt a fejlődésben, a kapáltatását csak az eső után 
lehetett kezdeni. Kevés repezevetésünk, nemcsak a rósz 
tél, de a kedvezőtlen tavasz miatt is a reá fordított mun- 
kadijt legfeljebb kétszeresen fogja megfizetni. A gyümölcs­
fákat és szőlőket csapás nem érte; szép termés várható. 
Piaczainkon a termények ára emelkedik.

Jászladány, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Ma 
hajnalban körülbelül három órán át tartó csöndes esőnk 
volt, mi a már valóban szomjas földekre és növényzetre 
kimondhatlan jól hatott; kiválólag érezték az eső szük­
ségességét a tavaszi kapás növények, melyek egyébiránt 
aránylag jól állottak eddig is, a kukoriczák kivételével, 
melyeknek vetése még folyton tart s melyeknek eddig 
kétes sikerét a jelenlegi eső biztosítani ígérkezik. Az őszi 
és tavaszi kalászok jól állanak, a búza fejét kezdi hányni, 
a rozsda ugyan feltűnő mérvben mutatkozik, de még 
eddig nem konstatálható, mily mérvben támadja meg a 
szemtermést. A jelenleginél jóval nagyobb mérvű rozsda 
volt e vidéken 1873-ban, a mi a szemtermésre még sem 
folyt be. Ha csak későbben nem, a rozsdának a szem­
termésre való káros behatását ma még nem jelezhetjük. 
A repezét meglehetősen sikerültnek lehet mondani jelen­
legi állapotában. Széna termés kitűnő, a rétek legnagyobb 
része már le van tisztogatva. Mesterséges takarmány: 
luezerna, bükköny jól állanak, s a luezernások első ter­
mése nagy részben be van hordva, s ezt mennyiségileg úgy 
mint minőségileg első rangúnak lehet mondani. Dohány 
ültetés folyamatban van, sőt sok helyen már teljesen be­
állított telepeket lehet látni. Jószág egészséges, a legelők 
kielégítően állottak, a mostani eső pedig megint lefödi- 
tette őket néhány napra.

Nagy-Enyed, (Alsófehérmegye) jun. 8. (Az «Egyet­
értés» tudósitása.) Mindennapi heves záporok áztatják a 
vetéseket. Junius 1-én hajnalban másfél óráig tartó felhö- 
szakadásszerii zápor esett, 41 mm. szokatlan mennyi­
ségű csapadékkal; azóta alig telik el egy-egy 24 óra, 
jelentékeny eső nélkül. A marosvölgyi termékeny talajú 
földeken a meggyűlt viz, a lejtösebb helyeken a vízmo­
sás okozott károkat. Az időjárás miatt összetorlódott 
gazdasági munka megdrágította a napszámot: a — vidé­
künkén általában véve nagyon lassú kezű — munkás, 
eledelén kívül 50—55 kr bért kap (tavaly ilyenkor 30 
kr. volt a napszám). — A rozs elég tömött; elvirágzott, 
hanem egy kissé léhás; közepes termést Ígér. A búza 
kihányta fejét; nedvesebb helyeken sárgult; rozsdát gaz­
dáink nem észleltek ; némelyek közepes, mások jó köze­
pes termést várnak. A tengeri-földek egy részét, az eső­
zések miatt be sem leheteti még vetni; ezek jobbadán 
majd csak őszi gabnavetés alá fognak jönni, a földek más 
részén most kél a vetés, de csak lassan nőhet; az eddig 
kikelt vetéseknek mintegy harmadrésze kapálás alatt áll; 
általában csekély termésre számítanak, azonban a ten­
geri piaczi ára nem emelkedik; a tegnapi vásáron hek­
tolitere 4.60 kron járt. Széna-lcrmés lejtős helyeken 
bő; kaszálás alá azonban julius előtt nem igen jöhet. 
Szőlők kétharmada még kapálatlan (ugarolatlan) ; vala­
mivel gyengébb termés Ígérkezik, mint tavaly ilyenkor, 
Csombordon rizlingben jó közepes, erdélyi ‘Hegyalján 
(Igen, Sárd, Czelna) közepes bortermést remélnek. Gyü­
mölcsök közül a pónyik és gyógy! faj alma, meg a dió 
szép termést Ígér, a korábban virágzó hatul- (narancs-) 
almafák sokkal szegényebbek, szilva majdnem semmi 
sem lesz. Nem kevés kárt tett a gyümölcsfákban a csere­
bogár is.

Aszód, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Időjárá­
sunk hosszabb idő óta száraz volt, mig végre e napok­
ban jó meleg esőzéseink voltak, mi a vetésekre igen 
kedvezően hatott. A rozsda, mely országszerte mutatko­
zik e vidéken is nagyban fejlődik, ugyannyira, hogy ritka 
hely, hol rozsda nincsen. Tavaszi vetések nagyon lany­
hán fejlődnek. A rétek és a legelők igen szépek. Gyü­
mölcstermésre igen szép kilátásaink vannak.

Temesvár, jun. 8, (Az «Egyetértés» tudósitása.) A ve­
tések állása Temesmegyében általában kitűnőnek mond­
ható ugyan, de a folytonos esőzések nagy kárt okoztak a 
gabonanemüekben; vannak községek, különösen a köz­
ponti és buziási járásban, hol a rozsda már nagyban 
mutatkozik a gabonában. A jégeső az idén már többször

meglátogatta a detlai és verseczi járásokat, melyek a 
múlt évben az árvizek folytán szenvedtek sokat. A ten­
geri mindenütt gyengén áll s e nemben még közepes 
termést sem lehet várni. A repeze gazdag termést Ígér. 
A mezei gazdák általában minden vidéken panaszkodnak 
a bö esőzés miatt.

tudósitása.) 
a szomszéd 
stb., hogy 

mi a várpa-

Varpalota, junius 8. (Az «Egyetértés» 
tegnapi napon bejártam a palotai határt és 
vidékeket, u. m. Usi, Nádasladány, Csoor 
meggyőződjem a gabonanemek állásáról. A mi * 
iolai határt illeti, legnagyobb sajnálattal csekély kilátásra 
van reményünk a búzákra, mert nagyon ritkák és gazo­
sak, úgy hogy némely lapályokon a vetőmagot se “adja 
meg; ellenben a rozsok nagyon szépek. A tavaszi árpa 
még nagyon kicsiny, most hánya a fejét, eredményről 
csak később lehet irni. A határos vidéken az őszi 
vetesek nagyon szépek, a búzák most hányják fejőket és 
na virágzásukban semmi baj nem éri, jó középszerű 
termest fognak adni; a rozsok szintén nagyon szépek és 
kitűnően fognak fizetni. Az az országszerte hallatszó pa­
nasz, hogy a vetésekben rozsda mutatkozik, nálunk eddig 
nem igazolt. Az időjárás oly kedvező volt az elmaradt ta­
vaszira, hogy az a legszebb reményekre jogosít. A tengeri 
gyönyörűen fejlődik és kapálását is néhány nap múlva 
deU fi' IdÖ*rásUnk na8y°n szép és a gazdák elége-

Sziszek, junius 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Vi­
dékünkön a talaj búzának nem a legjobb lévén, a ea- 
bonanemből, őszszel nem sok vettetett el; ez a kevés 
jobbára kielégítően áll és csak a mélyebb helyeken mu­
tatkozik néhány nap óla a rozsda a levelekben, mi azon­
ban, ha a mostani kedvező időjárás állandó marad, nem 
igen lesz káros befolyással. — Szlavóniában a rozsda 
eddig még nem volt tapasztalható, hanem itt a búza 
ritkasága ad okot panaszra. A kevés rozs, a mi elvette­
tett, ritkán kelt ki és ebből csak közepesen aluli aratásra 
!e‘!ct reményünk. Zab a tavaszi sok esőzés miatt későn 
jött a földbe, de a szép időjárás következtében pompá­
san all, úgyszintén a tengeri, mely utóbbi egyszer már 
be is kapáltatott. A korán beállott tropikus hőséget, 
(fölben árnyékon 26—27° C., vidékünkön hetenkint két- 
liaromszor több óráig tartó csendes meleg eső váltja 
tel, mi úgy az összes vetések, mint a gyümölcsökre, 
mely utóbbiak semmi kívánni valót sem hagynak fenn, 
kitűnő hatással van.

Sztanisics, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósítása.) 
szombaton és vasárnap süvü ködünk volt, de az, miután 
a búzákat még csak fejlődésükben, illetőleg kalászhá­
nyasban és nem virágzásuk idejében érte, meg nem 
ártott. Rozsda nálunk a búzákban épen semmi, a 
rozsban pedig szinte csak a legritkább helyeken talál- 
hato. Rozs egyébiránt nálunk nagyon is kevés termelte­
tik es így ha a rozsdától nem is vagyunk egészen ment­
ve, az eddig nem nagy károkat okozott. Zabjaink, mint 
mar annak idejében jelentém, legnagyobb részben a 
rendes idejűknél előbb lettek elvetve és a február hó 
vegén bekövetkezett és még márcziusban is hosszasan 
tartott kemény fagyok következtében annyivá szenvedtek, 
hogy nemcsak itt helyben, de még a távolabb vidékeken 
is azoknak jelentékenyebb részét fölszántották és leföübb 
esetben moharral és kölessel vetették el, igy a “felső 
Bácskában ez évben a szokottnál sokkal kevesebb zab 
termeltetik. A fel nem szántott zabok a szép időjárás 
következtében kissé megjavultak ugyan, de a későbbi 
vetéseket nem képesek elérni. Egyik megbocsáthatlan 
hibája az egyébként hangyaszorgalmú vagyonos német­
jeinknek, hogy az elvetéssel túlságosan sietnek. Tengeri 
középszerűnek mutatkozik, ennek termése még egészen 
a különböző eshetőségek befolyásától függ. (Legtöbb 
gazdáinknál a tengeri-készletek már egészben elfogytak, 
annyira, hogy azt itt a pesti áraktól eltéröleg magasabb 
árakon veszik, megjegyzendő, hogy nagyon sok szeszgyár 
és számos jelentékeny disznóhizlalások léteznek vidékün­
kön.) Árpánk eddig nagyon szépnek mutatkozik, de az 
itt szinte kevés termeltetik, mérvadó szokott lenni vidé­
künkön a búza és zab. — Szőlőink szintén szépeknek 
mondhatók, egyes kertekben már virágzanak.

Ar.-Maróth, jun. 6. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Az 
őszi vetések állása kitűnőnek mondható a környéken. 
Ro sdának nyoma sincs, szóval a gazdák jó reménynyel 
tekintenek az aratás elé. A rozsvetések helylyel-közzel 
ritkásak. A rozs most indult virágzásnak, mire a junius 
6-ki sebes zápor aligha gyakorolt jp hatást. A megye 
hegyvidéken a vetések kevésbbé kielégítők, mint a sikon. 
Az ősziek itt sokkal silányabbak, de rozsdáról szó sincs. 
A tavaszi vetések ellen inkább lehet panaszra a gazda­
világnak. A későn vetett árpa alacsony és hitvány, szá­
rában már készen van a véznakalász. A márcziusi vetés 
— daczára hogy fagy következett utána — igen szép 
úgy hogy jó árpát csak a korai vetések után lehet Kon­
statálni. A zabról ugyanez áll; a korai vetés bu]a, a 
késői sokkal hátrább van. A szárazságot e vidék rég sinli 
s az e hó 5-én éjjel jött zápor óta — többszöri kisebb- 
nagyobb esők enyhítik a föld szomjas növényzetét. Ma 
óriási zápor futotta be a megye e partját, mely kezdődött 
a sik vidéken s húzódott a hegyek közé, hol roppant 
esőzésben nyilvánult. A patakok megáradtak — köztük a 
Zsitva is — mely elöntötte a partjain elterülő rélséget 
Nagy kár ez a szegény népre, mely már a kaszáláshoz 
akart fogni s az iszap tönkre tette évi takarmánykészletét 
legnagyobb részb> n. A kapásnövények között legjobban 
áll a burgonya. A tengerit sok helyen újra vetették ; a 
féreg pusztítása miatt sok panaszt hallani a gazdák szá­
jából. Némely el hervadt tengeri — sót burgonva-bokor- 
ban is, 5—6 kukacz rágódik. Egyéb kapásnövények jól 
állanak. Rétek és legelők állapota, hova a kiöntés el 
nem ért, kitűnő. A takarmánytermelés ez évben jó ka­
matokkal jutalmazza a gazda fáradságát

Zenta, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Pompás 
időjárásunk van, mely a vetésekre nagyon jól hat. A 
búzák szépen állanak, s bő termést ígérnek. A mi a 
rozsdát illeti, az csak igen ritkán s csak is a búza leve­
lein észlelhető, a kalászok tökéletesen mentek a rozsdá­
tól. Árpa és zab meglehetősek és az esők következtében 
gyönyörűen fejlődnek. A repeze már érik s a jövő héten 
kedvező idő mellett, azt valószínűleg már kaszálni fogják.

Késmárk, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) A ve­
tések állása nemcsak Késmárk határán, hanem az egész 
Poprádvölgyben a kedvező időjárás következtében a leg­
szebb reményekre jogosít. Főleg a tavaszi vetések : árpa, 
zab és borsó kitűnő szépek s ha elemi csapástól mentek 
leszünk, jó aratásunk lesz. Gyümölcs, ha haj nem éri, 
rengeteg sok lesz. A burgonya szépen kikelt s szintén 
bö aratást Ígér. Káposzta, — melylyel rendesen az al­
földnek egy nagy részét ellátjuk — szintén igen jól áll, 
mert a szép meleg napokat kellő időben meleg eső váltja 
fel.

Aba, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Őszi veté­
seink, különösen a búzák kitűnőek mindenfelé. Tavasziak 
is jók ; a tengerit, mely a kedvező időjárás mellett nagyra 
nőtt, tölteni lehet. Szullőink bö terméssel kecsegtetnek. 
Egyáltalán igen jó termésnek nézünk elé. Igen jó esők 
is járnak, melyek után bö harmat csillog a növényzeten.

Danaföldvár, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) 
Három heti száraz időjárás után e hét elején volt egy 
félórái esőnk, mely üdítő hatást gyakorolt ugyan a veté­
sekre, de korántsem volt elég, hogy a tavasziak, különö­
sen az árpa lábra kaphasson. Ha egy pár nap alatt nem 
lesz esőnk az árpából alig lesz valami, annyira satnya.
A rozs szépen mutatkozik. A búzát illetőleg gazdáink 
a rozsda miatt panaszkodtak és aggodalommal nézlek 
fejlődése elébe. Mióta azonban a fejét kihunyta és a szár 
szép zöld szint mutat — tehát ezt a rozsda meg nem 
lepte — némileg megnyugodva nyilatkoznak a várható 
eredményről. — Általában vidékünkről azt lehet kon­
statálni, hogy^ a korai dús vetésekben és dombos he­
lyeken alig mutatkozik a rozsda ; csak a lapátosokban 
és a később fejlődött vetésekben terjedt erősebben, azon­
ban itt is csak a levelekre szorítkozik. Többet árthatott 
a legközelebbi napokban reggelenkint gyakrabban eresz­
kedett köd, melynek kártékony hatása alighanem a mag 
minőségében lesz tapasztalható.

Szolnok, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) A bu- 
zavetések alsó levelei sárgák, felső levelein rozsda mu­
tatkozik ; a kalászok, a szárak a rozsdától teljesen men­
tek. Egyébként pedig a buzavetések ez időszerinti állása 
igen szép, elég sűrű, de nem túlságosan buja. S ha 
tekintetbe veszszük részrebajlatlan — és nem üzérkedő 
— szakemberek azon nyilatkozatát, hogy rozsda nálunk 
tavai is, más években is mutatkozott, s hogy a buza- 
velés jelenleg oly szép, gyökerei, szárai és kalászai oly 
erősek, hogy csak nagyon kedvezőtlen időjárás tudná a 
mostani rozsdát vészes terjedelművé növelni: arra az 
eredményre kell hogy jussunk, miszerint a jelenlegi 
rozsda daczára is csak normális időjárásra van szüksé­
günk, hogy igen jó búzatermésünk legyen. Ez a hami­
sítatlan, szépitetlen valóság.

Dombóvár, jun. 6. («Egyetértés» tudósitása.) A veté­
sek nálunk is, mind a három megyében, a melyeknek 
szélein lakunk, rozsdások, de gazdáink nem félnek, 
hogy a rozsda, mig csak ily mértékben marad, valami 
nagy kárt okozzon, minthogy eddig csak a búzáknak alsó 
levelein mulatkozott. Ha az időjárás kedvező lesz és a 
vetések a szükséges nedvességet megkapják, a ködök 
pedig elmaradnak, határozottan állíthatjuk, hogy meny- 
nyiségre nézve jó aratásnak nézünk elé.

Csongrád, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósitása.) Né­
hány nappal ezelőtt főreménye a szántóvető földmivelő- 
nek igen aláhanyatlqtt, mely főreményt az őszi vetések 
nyújtják, minthogy az őszieket igen ellepte a rozsda, 
elannyira, hogy ha az érdekelt szemlélő szétnézett a ga­
bonák" — különösen a tiszta búzák — fölött, egy róka- 
szinü vörösletet látott, minthogy a rozsdás levelek, 
illetve az úgynevezett sásai a buzaszálnak, a kalá
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szók főié emelkedve nyújtották ama rókaszin vö- 
iösletet. — Mondják, és igen valószínű is, hogy 
a rozsdát a párszor megjelent Káros köd okozta, mely még 
a gyümölcs nagy részét is elsöpörte még virágában. 
Azonban mintegy nyolczadnapja igen szép és valóban 
hasznos eső volt, mely csodálatra méltó szépen megvál­
toztatta a vetések fölszinét elannyin, hogy nyolcz nap 
alatt a kalászok a rozsdás sásak iulé kerülve, közel egy 
arasztól = (két deczimétert) nőttek, s most az őszi ve­
tések felszíne vörösből szép sötétzöldre változott át s 
ezen átváltozásra az emberi arezok is átváltoztak derültté. 
Ha még valami elemi csapás, mint jégeső, vagy aszály 
nem éri e gabonákat, inkább jobb, mint (középszerű tér* 
mést remélhetünk. A tavaszi vetések, mint az árpa, zab, 
de különösen az előbbi teljesen kifogástalanok, sőt az 
árpa már itt-ott szintén hányja a kalászát. A kapás nö­
vények, mint tengeri, burgonya, paszuly, lencse, borsó 
stb. igen szépen fejlődnek s már nagyrészben elsőre 
meg is kapáltattak, sőt némely helyen a burgonyák föl 
is toltögettettek. A kukoriczákban több helyt a pipiskék 
és ürgék károkat tettek, de a szorgalmas kezelő újra ve­
téssel az első kapálás után befoldozza az üresen maradt 
helyeket. A dinnyék szintén szépen kikeltek, a kerti nö­
vények mint zöldségek^ hagyma, répa, zeller stb. némi­
leg a földben levő férgektől szenvedő k s ritkásak több 
helyt, de a szorgalmas gazdasszony, répa, kalarábé plán­
tával a hiányokat beülteti. A dohányok kiültetése is kez­
detét vette és a dohánytermelő kertészek na y örömére 
ez évben nem rágja földi úgynevezett drótkukacz a plán­
tákat, mint ez a múlt évben is történt, midőn 30—40 
mmázsa dohány helyett alig nyert a termelő 5—6 mé­
termázsa dohányt, elpusztítván a féreg a gyönge plántát, 
mit olykor háromszor is utánpótolt a kertész ültetéssel, 
de mindannyiszor tönkretette ezt a féreg. Ktnlert, lent 
igen keveset láthatni a határban, de a hol van, ez is 
igen kielégítő. A szőlők eköre kapáltainak és eddig jó 
féltermést Ígérnek, bár tömérdek kárt tesznek itt a sző­
lőhernyók (Torírix pilleriana), miket nagyban pusztíta­
nak a tulajdonosok, de mintha a földből bújnának 
elő, a megtisztított szőlőtőkén már másnapra ismét lát­
hatók az összehúzott vagy is összehajtott szölőlevelek, 
melyekben már ott fészkel a hernyó és szerencsére ezen 
pusztító rovar nincs mindenütt egyenlő sokaságban, de 
a'tól lehet tartani, hogy majd elszaporodik. A szőlők 
döntése, bújtátok és oltások már bevégeztettek, melyek 
igen jól sikerültek. Gyümölcs kevés lesz, részben lesz 
cs k; igy szilva, körte semmi sem lesz. Alma féltermés. 
Cseresznye, meggy uegved termés. Korábbi tudósításom­
ban azt Írtam, hogy sok cseresznye és meggy lesz, ámde 
az említettem káros köd ezután csapta meg a fákat. 
Nagy baj még a gyümölcsöknél az úgynevezett pókher­
nyó is, melyet teljesen elpusztítani nem lehet s ez külő 
nősen az alma, szilva és körtefákat támadja meg. A 
gyepkaszálók szintén jobbak ez évben, mint máskor s 
igv vastagabb rendeket adnak, melyeknek kaszálása szin­
tén kezdetét vette. A réteken mit ad a végzet, nem tud­
hatni, i inthegy még általában ezen talajokat egy méter 
magasságú víz borítja a Tisza árjából, de most már 
szemmel láthatólag apad a viz s igv remélhetőleg 7—8 
nap alatt leapad a viz. Időjárásunk kedvező, ma reggel 
is szép kis lanyha eső volt s utána kiderült az idő.

Árokszállás, (Jászság) junius 8. (Az «Egyetértés» tu­
dósítása). Május hó első feléig az időjárás túlságos zord 
és hideg esőktől kisérve volt, olyannyira, hogy úgy a gab- 
nanemüek. mint szintén a kapás vélemények csak csiga 
lassúsággal fejlődhettek és a később beállott enyhe és 
meleg időjárás a legszebb reményekre jogo-itott, e remé­
nyek annyiban meghiúsultak, mivel május közepe óta 
mai napig egész határunkban az esőnek se hire se hamva, 
sőt a melegség túlságosan növekedett úgy, hogy a gab- 
nanemüek közt az árpa és rozs a legszomorubb képet 
n ujtják, az előbbi sok helyütt kalászt sem vetett edoig, 
daczára annak, hogy az idő már nagyon előre haladt. 
Hála a talaj kitűnő minőségének a búza nagyon szépen 
áll és ha helyenkint rozsda mutatkozik is, mégis jó kö­
zéptermés remélhető e nemben. Mi a kapásvutemények 
állását illeti, ezek is nagyon silányak és hátramaradot­
tak és ezeken egy több órai eső még sokat javíthatna, 
s jóllehet, hogy majd minden nap eső mutatkozik, ez 
máig sem következett be. A kapálást épenséggel nem 
lehet keresztülvinni, mivel a fekete agyagos talaj oly ke­
mény lett, hogv ebből a kapa úgy visszapattan, mintha 
kavics volna. Környékünkön, különösen a közeli Csá- 
nyon a dinnye- és dohánytermelés is nagyban űzetik és 
az ezzel foglalkozók fohászokkal esedeznek eső után, mi­
vel a kiültetett gyenge növények sehogy sem fejlődhet­
nek, a nagy hőség és szárazság mindent lesújtó befolyása 
alatt. Képzelhetni, hogy nagy lehet oly gazdák aggodalma, 
kik egész anyagi reményüket az említett két növényfaj­
ban várják és kik ezen idő árás befolyása alatt ezt telje­
sen meghiúsítva látják. Különösen a Puszta-Szt.-Andrá- 
son lakozók, kik az e pusztához tartozó 7000 holdnyi 
területen majd kizárólag dohányt ültetnek. A szőllő igen 
szépen fejlődik és ha előre nem látható elemi csapások 
nem következnek be, akkor bő bortermésnek láthatunk 
elébe, jóllehet, hogy valami bogárfaj borzasztóan pusz­
tít a szellőkben, azonban a szöllősgazdák állítása szerint, 
ha a jelen látható fürtmennyiség csak negyed része is 
megmaradna, akkor is teljesen megelégednének. Gyü­
mölcs igen sok mutat ozik. Rozs és búza virágzásnak 
ndul.

Újvidék, jun. 8. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Rend­
kívüli időjárásunk van. Már három nap óta k vés meg­
szakítással folyton esik, a mi a gabonanemekre csak ká­
ros befolyással lehet. A réti földeken levő vetéseken a 
rozsda nagyon terjed. A gabonanemüek közül búza, 
árpa, rozs sok helyütt megdült és a nagy esőzés követ­
keztében szép zöld színét elvesztette s sárgulni kezd, sőt 
tapasztalt öreg gazdák kijelentése szerint némely helyen 
a búza fejét sem fogja kihányni, mert megdőlve elrot­
had. A tengeri kapálást nem lehet folytatni s az eső után 
való éjszakák hidegek lévén, sárgulni kezd. Széna is na­
gyon meg fogja sinleni ezt az esős időt. Most nagy zá- 
poresönk van. A Duna vize rohamosan árad: vízállás 
51S cmeter.

Kalocsa, jun. 7. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Itt a 
környéken a vetése! < \ annyira ellepte a rozsda, hogy

már a múlt héten alig lehetett oly levelet találni, a mely 
kisebb-nagyobb mértéiben megtámadva nem lett volna, 
de a száron még csak helyenkint mutatkozott. Azonban 
a legutóbb bekövetkezett verőfényes száraz időjárás 
alatt azt tapasztaljuk, hogy legalább nem terjed jobban, 
és ámbár a betegség tényleg meg van, sőt előre látható­
lag bizonyosra lehet venni, bogy kisebb, nagyobb mérv­
ben meg fogja még lepni a szárat, és kalászodat is, mind 
a mellett sem lehet alapos következtelést vonni a leendő 
termés silányságára. A múlt évben is volt rozsda s azért 
mégis nemcsak mennyiségileg, de minőségre nézve is 
kitűnő termésünk volt. Akárhány esztendőben tapasztal­
tuk, hogv a rozsdás vetés, ha mérsékelt meleg, és verő­
fényes idő mellett érhet meg, nagy kárt abban soha 
sem okozott, ellenben ha tartós hideg esőzések követ­
keztek rá, annyira elpusztította a vetést, hogy a magját 
is alig adta meg. E szerint ma még úgy vannak a kilá­
tások, hogy jó középtermésre is lehet számítani ott, hol 
a rozsdássága mellett külömben a vetések, mint itt a 
Sárközben, jól állanak. Nem mondhatunk hasonló véle­
mény^ a többi, nevezetesen a tavaszi kalászos vélemé­
nyekről, különösen az árpának nagy része igen silány; 
ezen pedig az időjárás már nem segit. a zab is meg­
késve van, és szenved a szárazságtól, de azon még pár 
termékenyítő eső segíthet. A kapásvetemények jól keltek 
ugyan, de nagyon el vannak késve, széna középtermést, 
a szőlő pedig mindenfelé nagy termést igér. •

Felső Csallóköz (Pozsony), jun. 8. (Az «Egyetértés» 
tudósítása.; Szomorú napokat élünk, a hajdani aranykert 
romlásnak indult. Télünk, nyárunk rendkívüli időjárásban 
szenved. A tél elsodorta búza vetéseinket: a nyár lepör­
köli a tavasziakat, kapás véleményeink sinylenek; széná­
ról eddigelé szó sincs. Buzavetéseinknek több mint két­
harmada eltűnt földeinkről, egyes birtokosok már is 
20—30,000 forintban károsodtak, ha eső nem jő, a ta­
vasziakhoz sem lehet remény.
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Igazeágügyminiszter fogad d. e. 1 -töl d. n. 2-ig.
Horvát miniszter fogad d. e. 10-től d. u. 2-ig.
A Petőfi-tásraság havi felolvasó-ülése d. e. 10 órakor az aka­

démia heti ülés termében. Felolvasók: Torkos László, Tóth 
Sándor és Ábrányi Emil.

Az országos nöiparegylet évi rendes közgyűlése d. e. 10 
órakor saját egyleti helyiségében (Kazinczy-utcza 8. sz.) 

Munkás gyűl és a lövöldében d. u. 3 órakor.
A hnd&pest-j ózeefvárosi kisdedóvó-egylet megnyitó ün­

nepélye d. e. 10 órakor. iMária-utcza 8. sz.)
Iparmuzemn a műcsarnok épületében d. u. 2—6.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-töl d. u. 1. 
Gazdasági és tanszermúzeum a Köztelken d. e. 10—12-től 

d. u. 9—4-ig.
Egyetemi füvégzkert az üllői-utón d. a. 7—12 és d. u. 3—7. 
Múzeumban: term, rajz és népismetár d. e. 9— d. u. 1. 
Egyetemi könyvtár d. u. 8—7.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7-ig,
Állatkert nyitva egész nap.
Császárfttrdőbe hajó indul órán kint.
Margitszigetre hajó indul félóranldnt

Kivonat a hiv. lap jun. 9-i számából.
Árverés a fővárosban. Zeilinger Gyula 916 forintra 

becs. ingóságai jun. 12 (nádor-uteza 16). Schön József 
1278 frtra becs. ingóságai jun. 16 (kishid-uteza 9). Flei­
scher Salamon 827 forintra becs. ingóságai jun. 12 (16- 
portár-uteza 12).

Árverések a vidéken. Lambert Magdolna 367 frtra 
becs. ingatl. jul. 4 Bogdány (pestvidéki tvszék). Francsek 
János 500 frtra becs. ingóságai jun. 18 Monor. Bohn 
Antal 3044 forintra becs. ingatl. aug. 25 Módos. Már­
tó nfy György 509 forintra becs. ingatl. iun. 16 Szanád 
(Tőrök-Kanizsa). Cseresnyés Jánosné 1025 frtra becs. 
ingatl. jul. 5 Szempcz (Bazin). Freund Terézia 4000 fo­
rintra becs. ingatl. szept. 13 Nyitva.

Csődhirdetmények. Rosenberg K. alsó-lendvai lakos 
ellen, bej. aug. 29. Csőd biztos: Mihálovics Károly tör­
vényszéki bíró, tömeggondnok: Kelcz Gyula ügyvéd.

Csődmegsztintetések. Sárközi Zsigmond berkeszi, 
Pollák. Vilmos kis-martuni, Blattner Sámuel kassai lakos 
ellen.

Pályázatok. A pozsonyi kir. tvszéknél hivatalszolgai, 
— a nagy-kikindai kir. törvényszéknél irnoki, — Deghen 
(Veszprémin.), Nemes-Csőn (Vasm.), Beregszón (Temes- 
megye) postamesteri, — a rózsahegyi pénzügyigazgató­
ságnál 111. oszt. ellenőri állomásokra,
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Gmacfat M. gazdász Salzburg. 
Grüntoner E. gyáros tilachau. 
Schaffarik A kdő Bécs.
Marba A. kdő Bécs.
Bradato P. kdő Berlin.
Weisz D. kdő Debreczen. 
Renne 0. kdő New-York. 
Menczer J. kdő New-York. 
Reiezner J. kdő Arad.
Tausig M. kdő Szabadka. 
Geiger A. kdő Szabadka. 
Rfickert Gy. kdő Lipcse.

London szálloda.
Breslauer J. orv. Versetz. 
Schmidt G. mérn Karánsebes. 
Miller I. bírt. Vásárhely. 
Brutman I. igazg. Bécs.
Szabó I. k. a. Pozsony.
Szabó A. Kassa.
Miketz I. leik. Temesvár. 
Leopolder I. hiv. Bécs. 
Gimsberg W. kdő Bécs.
Flierer L kdő Berecse.
Ratth I. kdő Bécs.

Pannónia szálloda.
Peksi S. fbirtokos Szt-Márton. 
Kohn E. utazó Semple.
Dr. Lieszkovszky orvos Turkeve. 
Wassermann J borkdö Miskolcz. 
Kordos J. hiv. Kolozsvár. 
Vrana J. s jegyző Keczel. 
Odömösy 0. gazd. Eger. 
Simáczius A. kdő Eger. 
Serényi L. kdő S abadka. 
Taffler J. Debreczen.
Yuli J. mérnök Berlin.
Balhéit C. M. gyáros Bielitz. 
Gorencz K. hiv. Ujhely.
Szitkey J. fbirt. Ipolyság. 
Kubinyi N. magzó N.-Enyed.

Sohmidt-Orient szálloda,
Néraety A. földb. CsanAd. 
Üörök G. földb. Szt.-Miklős. 
Nadányi K. földb. Debreczen. 
Mariin Zs. magzo Miskolcz. 
Meisei A. litográfus Troppan. 
Gutman J. regálebérlő K.-Szeben 
Puskás J. tanársegéd Selmecz. 
Kostola J. bányász Selmecz. 
Kossin J. bányász Selmecz. 
Vitész G. bányász Selmecz* 
Ondrus J. bányász Selmecz. 
Vnucsko J. bányász Selmecz. 
Balaga G. bányász Selmecz. 
Lázár J. bányász Selmecz. 
Bieblaucz A. bány. Selmecz. 
Virdes B. és neje Szepai.
Holzer S. kdő. Temesvár.
Grün D. kdő. Arad.

Magyar király szálloda,
Emánuel J. bírt. Udvard. 
Grünbaum P. magzó N.-Becsker. 
Paukovics O.trvsz. biró Újvidék. 
Eőry T. titkár Kolozsvár. 
Revitoky L. k. jző N.-Tapolczán. 
Kropácsy J. ügyv. N -Tapolczán. 
Kellert L. tanító N.-Kanizsa. 
Hacker J. gazd. Öcsö.
Adler R. gazd. M.-Hegyes. 
Heyek A. gyáros Engelsberg. 
Me: tans L gyáros Bécs.
Biach J. kdő Bécs.
Kocseny A. kdő Bécs.
Grünhut E. kdő Dombóvár. 
Goldschmied E. Dombóvár.
Roth M kdő N.-Várad.
Förster S. kdő Nyíregyháza. 
Zitier E. kdő N.-Szeben. 
Wechsler A. kdő Arad. 
Schneider K. kdő Berlin.

Marehal-szálloda 
az «Angol királynőihez,
Aosta Amadeo herczeg Turin. 
Colobianó G. száruys. Turin. 
Dragonetti M. szánys. Turin. 
Colona P. szárnys. Turin. 
Sonnag M. szárnys. Turin.
Br. Balazsa I. bírt. Hrabacz. 
Jankvvics L. bírt. Somogy. 
Lazsánsky A. igazg. Bécs. 
Gömöry F. igazg. B.-Poharello. 
FraenkO. fügy Ferdinandsberg. 
Czacher E gazd. Zala.
Wiedrich E. kdő Béc=.

Nemzeti szálloda.
Bagi Emilia bírt Csongrád. 
Thomka Gy.-né bírt. Csongrád. 
Gnary I-né bírt. Vágli.
Steuer J. birt. Gyöngyös.
Fekete V. birt. Somogy. 
Hellényi L. Pozsony.
Szluba L birt. Sz.-Iván. 
Szedlacek J. gyáros Bécs. 
Buechler A. gyáros Bécs.
Weisz 0. kdő Bécs.
Jakab S. kdő Arad.

Pária szálloda.
Kahane M. mérn. Bécs.
Sohn H. kdő Szatmár.
Kohn A. kdő Eger.
Kohn M. kdő Szántó. 
Stefánovits B. kdő Újvidék. 
Kantó L. kdő Bécs.
Kauders H. utazó Bécs.
Polzer M. utazó Prága.

Vadászknrt szálloda.
Wekz E. kdő B.-Csaba.
Horwito F. kdő Bécs.
Boschan H. kdő Bécs.
Laendier Gy. kdő Bécs.
Weiss A. kdő Bécs.

Arany sas szálloda.
Dr. AjtaiK. S. e. orv. t. Kolozsvár. 
Szontágh P. tanár Irsa. 
Chargócsy G. tanár Irsa. 
Kapusinszky I. hiv. Miskolcz. 
Nagy I. hiv. Á -Szállás.
Törők A. hiv. Kercsliget. 
Péterffy I. magzó N.-Várad.

Erzsébet szálloda.
Somogyi G. főldb. Veszprém. 
Bulyovszky S. öldb. Draskécz. 
Papp M. földb. Karczag. 
Pachber J. főldb. Jászberény. 
Szarvasi S. leik. Lajos-Komárom. 
Babies B. kir. közjegyző Eger. 
Dr. Steinhardt M. ügyv. Árad. 
Somogyi K. tanáyj. Csorna. 
Klimes A. s. jegyző Gederlak. 
Reinner I. biv. Szolnok. 
Dumschewsky A. mzó Oroszorsz.

Fehér ló szálloda.
Farkas S. épitömest. Czegléd. 
Littmann R. aranymüv. Eger. 
Obaletoky H. jogász Munkács. 
Kesebtz S. hiv. Monostor. 
Kempler I. biv. Szeged.
Sebőn A. utazó Bécs.
Wolf W. kdő Bécs.
Drezner I. kdő. Laibach.
Vogl A. kdő. T.-szt -Márton. 
Weisz A. kdő Eperjes.
Kölner 8. kdő München.
Blau S. kdő L.-Káta.
Jammer B. kdő Lincz.
Grück A. kdő Debreczen.
Kepner K. kdő Pozsony.

Dr. NEUMANN BÁRMIN
ügyvéd és egyetemi magán'anár ügyvédi irodája (előbb 
Székesfehérvárott) Budapesten, bálvány-utcsa 19. sz. a. van.

ÍGÉRVÉNYEK
3% földhitel-sorsjegyekre. Húzás Myó évi junius 15-én 
Főnyeremény o. é. 50,000 írt. Drbia 1 Irts 50kr. bélvegdij'
Állam-sorsjegyek. Húzás junins 12. Főnyeremény 7Ö,Ö0u' 

20,000 frt.
Elárusítja 2 fiijával. 6873

3BL. M—; SS-'' RT«' üt' e latszerész,
Budapesten, váczi utcza 28. sz.

Fontos a nyári lakok lakóinak,
A két év óta legelőnyösebbnek ismert s általam behozott

mely naponkint édes tejből készül s 14 napig édes, ízle­
tes állapotban eltartható, egyes egyedül nálam kapható.

Löwenstein M. ,^£,£,<16
6881 Budapesten, eskütér 4. sz.

ROHITSI
savanyúm

Tempel-forrás*

előnyös alkatrészeinél fogva ajánltatik, mint 
a legkedveltebb üdítő sávanynviz, továbbá 
gyomor- és bélhurnt, gyomortágulás, 
x-aitöláz, görcsös állauot, emész­
téshiány, lép- és májdagangiok, sárga- 
sagtünetek, epekő, s egváltálában minden 
hnrutos bántalmaknál."

Főraktár Magyarország és tartományaira 
HOFFEANN JÓZSEF nagykereskedő czégnél 
Budapesti. B, akadéinia-ntcza S. szám. 6472

IDEGENEK NÉVSORA.
Fehér hattyú szálloda.

Deutsch A. kdő Komárom. 
Csengeri M. kdö Debreczen. 
Ciffíng I. birt. Fényszaru. 
Bősze Julia magzó Miskolcz. 
Pető K. birt. Szarvas.
Wigner bírt. N.-Abony.
Bleier S iparos B.-Gyula. 
Mayer G. iparos Kemencze.

Holzwarth-Frohner száll,
Dittrich C. épít. vállalk. Bécs. 
Müilner Gy. kdő Bécs. 
Oestreicber I. kdö Bécs.

Steinhardt P. kdő Bécs.
Wiesel Ge kdő Gissen.
Foccé C. kapitány Bukarest. 
Fedeorovicz J. magzó Krako. 
Teleki J. kdő Tapolcza.
Ben tum I. kdő N yergesujfalu, 
Teitlbaum S. kdő A.-Szántó. 
Frankl M. kdő Szeged.
Scheibel B. kdő N.-Perkátó.

Hungária szálloda.
Gr. Gninzy V. birt. Páris. 
Cohen I. tözsér Bécs.
Polonzeu E. igazg. Bécs. 
Mandeltó L. igazg. Debreczen. 
Engelbrektson K. mérn. Drezda

Elhaltak Budapesten 1883. junius 7.
Dostal F. 58 é. kőműves VUI. k. nap-u. 31. tüdővész.
Andresz J. 29 é. napszámos útról veselob.
Bardits M. 40 é. napsz. VIII. k. Luther-u. I. veselob.
Schmidt J. 86 é. ászt. VII. k. Klauzál-u. 17. gümőkór.
Murin M. 86 é. napsz. II. k. király-u. 12. agyburoklob.
Krizel J. 52 é. napsz. VII. k. erdősor 28. tüdövész.
Köbl J. 33 é. malom műnk. IX. k. soroksári-u. 58. öngyilkos. 
Schatz K. 68 é. kapus IX. k. nyul-u. 34. aggkór.
Flandelka A. 50 é. napsz.-nő DL k. Knezics-u. 12. tüdővész.
Fricz Cz. 42 é. bognár neje VII. k. Rákos tüdővési.
Szalay E. 7 é. napszámos leánya Í. k. tüdővész.
Frank S. 4 é. napszámos fia X. k. tüdővész.
Bucsek R. 20 é. felügyelő neje II. k. kapás-u. 48. tüdőgümő. 
Lechner J. 33 é. napsz.-nő II. k. retek-n. 73. rögtöni halál.
Kohn H. A. 29 é. szabó neje VI. k. Gsengery-u. 49. tüdővész. 
Stock Zs. 31 é. VIII. k. tavaszmező-u. 22. sorvadás.
Reichen F. J. 69 é. gabnakdő özv. V1IL k. József-u. 78. gümőkór. 
Horváth E. 58 é. özv. Vili. k. József-u. 85. tüdővizenyő.
Schletter ÜL 2 é. aranymüv. fia I. k. Logody-u. 19. agykérlob. 
Stanek K. 49 é. szatócs neje VU. k. szövetség-u. 24. májbaj. 
Hencsir M. K. 55 é. ács neje DL k. retek-u. 23. szivbaj.
Kralitz N. M. 78 é. nyug. hivL özv. II. k. málna-u. 5. tüdőbaj. 
Toman G. 8 é. bádogos fia IL k. Corvin-tér 1. roncsoló toroklob. 
Székely M. 83 é. könyvkötő IV. k. hajó-u. 12. aggkór.
Popp P. 82 é. nyug. katonatiszt VII. k. Rottenbiller-u. 7. aggkór. 
Seiler M. 54 é. varrónő VII. k. k.-dob-u. 20. tüdőlob.
Werner F. 68 é. kőműves VI. k. aradi-u. 26. tüdövész.
Strohola Vincze 37 é. ács V. k. fő-ut 5. tüdővész.
Braun D. 42 é. czipész VH. k. Csengeri-u. 54. tüdőgümő.
Keller V. 2 é. kő.nűv. fia VI. k. Csengeri-u. 52. agykérlob.
Virger L. A. 23 é. napsz.-nő HL k. szépvölgyi. 22. tüdőgümő.

NYILT-TÉR.

A t. gazdaközönség figyelmébe
ajánlok kiváló minőségű
I-r. Cataniai bogyó-gépolajat, 100 kilója 49.— kimérve 50.— 

« Tarentoi bogyó-gépolajat, « « 47.— « 48.— 
« Bonfalconei kocslkenócsöt « « n.— « _ _

Brázay Kálmán,
nagykereskedő, Budapest, muzeum-kürut 23.

Az irányváltozás küszöbéni
A Rothschild hitelintézeti csoport kétségkívül a közel jövőre 

tervezni a magyar járadék oonvertálásának kc-resztül-vitelét és 
pedig többé nem kisorsolás, hanem aláírási felhívás kibocsátása 
utján, s ezt is lehetőleg gyorsan.

Ajánlom ennélfogva, a jelenlegi alacsony árfolyam mellett, az

oszt. és magy. hitelrész vény ék­
nek leggyorsabb vásárlását

továbbá 4%-os magyar arany és 50/o-os magyar papír járadékotrészvényre 400-600 At es 50có

HORN J. W. vl?tkÍüz8lete

alapitatott 1823. évben.
Perenoz József-tér 3. BUDAPEST Perencz József-tér 3.

BÉCS, PBÁOA, GBÁCZ. ti927

1883
FŐVÁROSI KIOSK

az Erzsébet-sétát éren
minden kedden, csiitürtükün, szombaton. 

\ asárnapon és ünnepnapokon

egy katona-zenekar
hangversenye 4-től 8 óráig. — •6594

lopittEUTvr

m nagy meső-uteza 17.
ÉMa vasárnap jun. 10. a csoda-elefánt Ginger der Ma 
bjftznoth lellepte Eiise ki-asszoiiT által ve/etve.
P klSaSSZOnyDak' suJyoe beteeséKe után való
Hf.tJt* tl?a,Í fuk naPc,nké"t, még esős időben is megtar- 

V- mT,tho/L» helyiségek vízmentes nonvvákkal U- 
KI fodl'etok. Ma lEO II. úr a hires es utolérhutlen ventro- 
!v< c’P'10;íR ísllepte, az ó mulattató gubójitékával _ 
[@] Sxe-iiIer, J°zs,el jeles liécsi énekes komikus, Schnabel 
E®U1 nemet énekes v tánezos k mikus iliskolczv Joa: 
M !I,ag^ar énekesnő fellépte és Manulescu Fáni jeles fran 
|^cm énekesnő. Mad. de Blanche fele« h. gedü-müvész“ 
m fedépte úgyszintén Nagel és fia akrobaták. Belliéi 

jong.enr. Lánc: !.:. a concert énekesnő zC*

1

I
IP
W
titi

IDŐJÁRÁS junius 9. regg. 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások

Összes barátim s 'ismerőseimnek minden további értesítés 
helyett ezennel szives tudomására hozom eljegyzésemet
6913 Blau Camilla kisasszonynyal.
Ah ®Un GT°la építész-mérnök.
Ab. Szántó._______________ Május hava. Misk0icz

SZLVHÍZ.1K ÉS MÜLATSlfiöK.

A hivatalos menetrendkőnyv Wald- 
heim-féle kiadása. Junins, a hazai és 
küllőid nj menetterveikkel, képes utmaté- 
val a fővárosokban Bécs, Prága, Bpest és 
Trieszt terveivel. Ára 60 kr, postán 60 kr_

ütánnyomat vételétől tessék óvakodni.

teur.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, junius 10-én.

MURÁNYI.
Vígjáték 4 felvonásban. Irta 

Csiky Gergely. 
Személyek:

Mukányi Bódog Szigeti J.
Olga 
Piroska 
Margit 
Damai 
Ella
Szeredi Ödön 
Zápolya Ignácz 
Kozák Manó

Molnámé 
Csillag T. 
Adorján A. 
Egressy 
Lendvayné 
Hetén jri 
Újházi 
Vízvári

Várkonyi Endre Mihályfi
Cziprián Mór 
Dr. Karó 
Dr. Kokas 
Özv. Vargáné 
IQ. Varga G.
Rózsaberki 
öreg ur 
Csukáné 
Taikóné 
Öreg kisassz.
Pénztámok 
Portás 
Rendező
Bolti szolga _____
Inas Mukányinál Gergely 

Kezdete 7i órakor.

Pintér 
Szigeti Imre 
Földényi 
Szathmáryné 
Palotay P. 
Kőrösmezei 
Sántha 
Császárné 
Sántháné 
Györgyné 
Tóth 
Banda 
Horváth 
Rónai

Holnap, junius 11-én.

A SZIKRA.
Vígjáték 1 felv. Irta Pailleron 

E. Fordította Huszár I.

Tücsök a hangyáknál.
Vígjáték 1 felv. írták Legouvé 

és Labiche.

A NYELVTAN.
Vígjáték 1 felv. Labiche és 
Jolly után fordította Feleki M.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.
Budán a Krisztinavárosban. 

Budapest, junius 10-én.

Buda ébredése.
Drámai prolog 1 felvonásban. 
Ez alkalomra irta dr. Váradi 

Antal.

Ezt követi:

A sárga csikó.
Eredeti népszínmű 3 felvonás­

ban, dalokkal és tánczczal.
Kezdete 71 órakor.

Arad.. ... __ ...
Besztercze ... ... 
Beszterczebánya ...
Budapest ... _
Csáktornya_ _
Debreczen_____
Eger.. __ _____
Eszék... _____
Fiume __ _____
Késmárk .„ __
Keszthely____
Kolozsvár ... _
Magyar-Óvár — ... 
Mármaros-Sziget
Nagy-Enyed  _
Nagy-Szeben__
Nagyvárad ..._
Orsóvá.. ... _
Pancsova.   ...
Sekneczbánya__
Sopron ... __ _
Szatmár-Németi..
Szeged ... ... _
Sepsi-Szt-György
Szolnok... ... _
Temesvár ... _
Trencsén . ..........
Ungvár ____ ___
Zágráb ____ ___
Bécs _____ ___
Bregenz____ ___
Lesma . __
Pola . __ ...........
Prága... ...

Lég­
nyomás 

®Vn700 -

Szél
iránya és

11—lit

A hő­
mérséklet d6tC Felhő«

58.4 D 5 j + 19.9 - »
55 9 & í + 17.6 R-
56.8 K 1 + 20.7 R c Q57.7 NY 1 +- 20.2
57.3 lI1 1 + 20.8 42 >
57.2 E 2 + 19.3 3
60-1 DK 1 -f 19.8 •
57.2 © + 17.2 R4 3
57.9 DNY 2 + 2U.0 3
584 NY 1 + 15.8 5
lS.<> NY 1 + 17.4 Rll •
58.9 + 17.4 9 3
57.8 DNY 1 + 18.5 3
57.2 DK 1 + 18.4 6 §
56.3 DK 3 + 17.8 R1S •
61.7 + 19.0 3
5S.2 D 1 + 19.4 4 0
57.2 NY 4 + 18.6 1 0— NY 1 -r 18.0 íi s56.4 K 2 + 18.2 0
56.6 © + 20.2 o
57.5 K 2 4- 19.4 í 0
57.2 „ 9 4- 21.0 R 3 9
59.6 D á i -f -24.0 3 s
56.2 DK 1 + 19.1 o
55.7 EK 2 + 18.8 o58.5 D 4 -h 18.4 o
5S.7 NY 2 + 17.0 4 0
61.0 DNY 2 + 14.4 17 ö
61.6 DK 2 + 20.8 c60.4 D 1 + 21.2 (5
58.5 D 2 -f- 17.0 — C

Jelek magyarázata: @ -
0—1 felhős; 04 felhős; ®j

.— jég; ==—kőd; <hóesö;

szélcsend ; O — tiszta, derült; 
— felhős; ®—borult; ®—eső 
OO — gőz; — zivatar, villám

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A depresszió (756-757) az északkeleti kárpitok 

nál és szomszédságaiban ; a légnyomás nagy (76-2-763) az Olas: 
es Balkánfélszigeten van. Az idő csöndes, meleg, napossal válts 
kozó felhőzettel, részint esőkkel.

Hazánkban: Többnyire déli és délkeleties, részint nyugati, méi 
sékelt szelek mellett a meleg, valamint a légnyomás is kissé na 
gyobbodtak. Az idő napos, felhős-borússal váltakozó. Esők számo 
helyeken voltak, Debreczenben nagy mennyiségbenn. Zivat&i 

i* PuQaP®steD> Késmárkon, Magvar-Öváron, Nagyváradon é 
Szolnokon ; Beszterczebányán éjjel villogott.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Napossal váltakozó felhőzetű, meleg időt vái 

hatni, helyenkint esőkkel, itt-ott égiháhoruval.

VÍZÁLLÁS 1883. junius 9.

A népszínház zárva van.

Névszerint
Méter

Változik Névszerint
Méter

0 ö ■ Változik
fölött; alatt fölött ;alatt

Dana Tisza
Pozsony — 3.53 — apadó M.-Sziget— 1.00 áradó
Komárom — 3.53 _ vltzatl. Beregszász. -
Budapest — 3.72 vltzatl. Sárospatak.
Mohács — 5.04 — áradó Szatmár ...
Vukovár — — — — Tokaj. ... 2.45 apadt
Újvidék — 5.11 — áradó Szolnok ... 4.29 apadó
Pancsova — 4.34 — apadó Szeged __ 6.45 apadó
Orsóvá. — 4.30 apadó

Körös
Dráva B.-Gyula__ 1.12 áradó
Barcs.. __
Eszék — __

1.98
3.£3 -

apadó
apadó

Maros
Arad.. __ 1.50 áradó

Száva Béga
Mitrovicza„_ 3.82 apadó Temesvár . 0-82 — áradó

FRANKLIN - TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.

UTOLSÓ ÁRKJELE1ÉRTÉKPAPÍROK értékpapírok UTOLSÓ ÁRKELET CTOLSÜ A RKE1LÉRTÉKPAPÍROK•82-reA. budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései junius 0«

Faj Irányzat
Minőségi

n78*fe
súly hektoliterenkint

^—l_^_% r i r10 0 V * t ---------------- ----- 1 J 1 — J

bánsági búza__ó
tiszavidéki ___ «
pest vidéki ___ «
iehérmegyei__i
bácskai __  i
ír«. <*s>aklc. . _ •

szilárd
írttól frtig 1 frttöl j frlig | frttól | frtig | rrttól j früg

kilogrammnak ára

10.50
10.45
10.45
10.50
10.15

10.55
10.50
10.40
10.55
10.20

10.60
10.55
10.55
10.60
10.25

1070
10.65
lf.65
10.70
10.30

10.75 
10.70 
10.70 
10.75 
10 35

10.85
10.80
10.80
10.85
10.40

10.90
10.85
10.85
10.90
10.50

Gabona
o

vagy
UJ

Faj Irányzat
Minőségű 

súly hekto­
literenként

UK) kilóg 
frt I kr.

ramm ára 
frt 1 kr.

-tói -ig
rozs _____ ____ ó szilárd 70—72 7 70 7 90
árpa______  __ e takarmány szilárd 60—62 7 10 7 30

1 - __ __ __ « egetni való « 62—64 7 40 7 80
« sörfőzdéi • 64—66 8 10 9

zab_____ ____ ó — szilárd 37—40 6 40 6 80
tengeri juj bánsági lanyha 75 6 75 6 80 í

l« másnemű szilárd 73 6 80 6 85 1
köles __ __ — szilárd _ 6 75 6 80 1
káposzta-repoze „ « _ e nélkül 7 30 8 75 I
bánsági repoze... * — « — — -

ÉRTÉKPAPÍROK

ÁLLAMADÓSSÁG.
Magyar királyi lanyjaradék adómentes 
Magyar királyi aranyjáradék adómentes kisorsolt 
Main-yar királyi aranyjáradék adómentes ...
Magyar papirjáradek adómentes__
Magyar vasúti kölcsön a 120 li t o. ért. (300 frankjl III 
Magyar vasúti kölcsön 120 Irt egyes darabokban _ 
Gömöri államvasuti záloglevelek.._
Magyar 1369. keleti vasút állam-kötv. (elsöbbs.) adóml 
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüstb.(elsőbbs.)adóm. 
Magyar 18/6. keleti vasút állam-kötvény aranyban 
Magyar királyi nyeremény-kölcsőn 100 frt.
Magyar királyi nyeremény-kölcsőn 50 frt ...
Tiszai és szegedi kölcsön ... ... __ ._ _ __ ^o0
1871-1»! magyar állam-ki/lcsőn-kötvény font sterlingben 5% 
lb/3-ikimagyar állam-kulcsun-kütvény font sterlingben 5‘Vo
Magyar földlehermenlesiiési kötvények___ _. __ 5°/o
Magyar földtehermenfesifési kötvényeklSCT.záradékkal 5»/o
Magyar füldteliermenlesilési kötvényektemesi ... __ 5<r0
Magvar fi.ldleliermenle<ilesikötvényekl867.zára'dékkal 5»/o
5 agyar h-idlebemienie. -«Zcj lőfvónvek liorvátorászgi _:>o0

UTOLSÓ ÁRKELET
pénz 1 ara

60/0
!

120.30! 120.60
60/o ---
4*J,o 88.45 88.70
5°/o 86 65 ! 86.90
5u,o 137.50 138.—
5% 139.50 140.—
50/0 —
5‘',o 91.50 92 —
5",o 112.75 ---.__
5°,o 98.75 99.25

10.95
10.90
10.90
1C.95
10.55

frttól I frtig

11.— 
10.95 
10.95 
11.— 
10 60

Gabona

11.05 
11 — 
ll.- 
ll.05 
10 65

frttól frtig

Irányzat

bma _____

tengeri.. _ 
«eb __ __ __

repoze káposzta _ 
« bánsági__

frttól I frtig" frttól MíS.

Határidő
100 kilogramm in
pénz

frt I kr.

szilárd
szilárd

szilárd
csendes

tavaszra
őszre
máj.—júniusra 1888. 
juli us—augusztusra 
őszre
aug.—szeptemberre 
julius—augusztusra

ÉRTÉKPAPÍROK

10
6
6
6

14»/,

frt I kr.

10
6
6
6

I4V»

j UTOLSÓ áRtELKT

5°/o
5°/o

114.50 
114.25 
109.75 
113 50 
1I3.5C
99 75
95.50 
99.— 
97 50
97.50

115.— 
114.75 
110.25 
114.- 
114. 
100.50 
99.- 
99^0 
98.- 
98.—

I Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi.
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (lÖÖ'frtT* 
í1 Í7-Í‘a i,orv--s1zlaTon jelzálog föld váltsági kötvény (100 frt)
Szölodézsmaváltsági kötvény (100 frt) .. __ ____ ____  5»/o
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (ÍÖO frt)
Egyesített államadósság papírban május—nov.   5oi„
Egyesített államadósság papírban febr.—aug.    5o/„
-gyesitett államadósság ezüst kamat január—julius . _ 5%

Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október  _ 5“/o
Usztrák aranyjáradék 4"/o kamat
Osztrák papirjáradék, adómentes ."__ _ _ __
Osztr ák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frt p. p. . 
Osztrák á amadósság, kisoi soiással 1860-iki á 500 frt o. é. 
Usztrák á amadósság, kisorsolással 1860-iki 4 100 frto. é.„ 
Usztoák államadósság, kisorsolással 1864-iki i 100 frt o. é. 
Usztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki 4 50 frt o. é._

Pest v4ros kölcsöne 1870-ből __ ________
Pest város kölcsöne 1871-ből __ __ __ __
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne" _ __ __

Szerbiai nyeremény-kölcsőn 100frank.. __ __ __ go/„; vg___ 33— — ~

*'/o
5u/o
4“/o
5J/o
5°/o

6°/o
6»/g

99.—
93.25

97.50
78Í20
78.20
78^0
78.80
98.75
93^5

119.75
134.50
140.50
166.50
166.25

104.25 
104.25
97.—

I áru
j 99.50 
I 93.75

98Í—

78.50
78.50 
79.10 
79.— 
99.25
93.50 

120.76 
135.50 
141.50- 
167.50”
167.25

104.75
104.75
97.25

12.-
6.-

2-
19.50 

12.46V» 
6.23'/io

5.-
9.46

17.50 
45.- 
13-
45Í-

T.-

12.50
13.50 

192.—

2.968/w
46.—

50.- 
120 — 

20- 

60- 
35.- 
3b.- 

150— 
50.-

12.-

BÉSZVBNYEK.

a) Bankok.
Ált. magyar municipalis hitelint.
Angol-osztrák bank______ ____
Budapesti bankegyes.-részv.-társ.
Horvát leszámítoló bank__ ____
Iparbank, budapesti ______
Központiipartársulati hitelintézet
Magyar Általános Hitelbank__
Magyar jelzálog-hitelbank __
Magy. jelzáloghitelb.II. kib. id.e. 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 
Magyar országosbank részv.-társ.
Osztrák hitelintézet__ __ ___
Osztrák-magyar bank__ __
I. magyar iparbank__... ____
I. magyar iparbank H. kib.__ 150
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszek: hitelbank __ __ __ 100
• Unió» bank      100

200
200

1000

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság ... __
Bécsi élet- ésj áradék-biztos. társ
Első magyar ált. biztosító társ... ___
Fonciére pesti biztosító intézet___ 100
Magyar-franczia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ... 300 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom.. ... _ 500
Első budapesti.   _ 500
Erzsébet malom__________  _ 200
Hengermalom_______    500
Lujza.. — __       ICO
Molnárok és sütők.. __   200
Pannónia__ ____    1000
Viktória............................ ... ... 300

d) Közlekedési vállalatok.
« Adria»magy. tengeri hajózási rész v.-t.
Alföld-fiumei __       200
Arad-Kőrösvölgyi vasút__ __ 100
Báttaszék-doinbovári __ ____  200
Déli vasút________     —.200
isszak-keleti vasút__ ____  200
Erdélyi vasút__ ____   200
Györ-sopron-ebenfurti vasút__  200
Kussa-odei bergi vasút ... _ 200
Magyar-galicziai vasút__ __ 200
M.nyug.v.(székesf.-győr-giácziv.) 200
Osztrák-magyar államvasut _ 200
Pécs-barcsi vasút__ ____  200
Tiszavidéki vasút  200

pénz áru

205.- 210.—
— —

99.50 100 —

29 60 30.50—
290 25 290.75

104.— 105Í-
87.75 88.—

293Í20 293.30
835.— 840.—
162 — 163.—
150.— 152.—
565.— 567 —

— —
---

225.— 228.—
256.— 268.—

3400.- 3450.—
77.— 78.-

975.— 1000.-

580.— 540.—
1240.— 1250.—
248.— 250.—
650.— 660.—
272.— 273.—
375 — 380.—

1215.— 1220.—
438.— 443.-

200.— 210.-
171.— 171.50

148.75 14-9.25
157 — 158.-
164-25 164.75

144.25 145Í—
162.50 163 —
166 — 167. -1
326.50 326.50

249.— 250.—

26.-

5.50
33. - 
300.
34. -
4.50

8-
7.50

lŐ.bÖ
50,
28 
14 
28 
40 
60

50
son

.000
200
100

cEF
Osztrák dunagőzhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya ______ 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy...

e) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi.______
Országos központi __ __ __
Pesti első hazai __ __ __
Egyesült Budapest fővárosi. __
Magyar ált. takarékp. részv.-tár.

f) Különféle vállalatok.
Alagút. ..................................   105
Általános waggon-kölcsönzőtárs. 80 
Esz.-magyarorsz. e. kőszénh. r. t. 100 
Franklin-Társulat könyvnyomda 150 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400
Gschwindt-féle szeszgyár__ __ 200
Gyapjumosó és bizt. első magyar 200
Kereskedelmi testület épülete__ 210
Könyvnyomda «Athenaeum» . 150
Pesti könyvny. részvény-társaság 500 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 130 
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t. 100
Pesti épitö-társaság__ __   35
Rimamurány-salgólarjáni vasmű 100
Salgó-tarjáni kőszénbánya . __ lOü
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 
Schlick-féle vasönt.sgő^gy.ll.kib.
Serfőzde első magyar _ __   400
Sertéshizlaló__ __ __ __  200
Sóskúti kőbánya. __     2ÖU
Spodium és csontlisztgyár__  200
Szálloda részvény-társaság. 200
Tégla- és mészégető, újlaki__  200
Téglagyár, kőbányai.. ..._____160

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földhitelintézet papirérték 
Magy. földi íi telin tézetpapirérték 
Magy.földlntelintézetpapirérték 
Magy.földhitelint.arany v. ezüst
Magyar jelzálogbank. __
Magyar jelzálogbank ... __
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztiák-mugyar bank oszti-. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti inagyarkereskedelmibank 
« Albina» takarék-éshitelintézet

51% 
5 o/c 
41»/o 
5 % 
540/0 
5 0, 0 
5}°/o
5 0/0
440/0
4 0/0
6 °, o 
540/0
5 0/0 
ti 0/0

59C.— 
419.50 
243.—

62.— 
478.— 

4550.— 
475.— 
96.-

113.501 
93.-

15l!~. 
710 — 
410.—

59o!— j 
530.—! 
S4C.— j 
157 50
110.501

12476
11650
237.—

6-28".— 
3/8.— 
47.— 

263.— 
81 - 

1C8.— 
£42.—

594.
420.—
248.—

64.- 
482 — 

4575.- 
48 
98.—

102.—
100.75 
94.—

119.50
101.20
98.25

100.—
100.75
99.—
91.75

102.—
101.50 
99.— 
99. SO

114.
94.-

153!—
715.-
415.—

595!— 
536.— 
850.— 
158.— 
111.
125Í25
117.-
238.

63/.— 
379- 

50.— 
265.— 
82- 

109.— 
244.-

ELSOBBSEGEK-BEF^£rTEn
Alf.-fiiimei v. (n.v.-eszéki von.) 200 5°/o 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5» 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 5°,
Dunagőzhajózási társulat__  300 5°
Dunagőzhajózási társulat,__ 100/200 68
Észak-keleti vaspálya ... ... 30u 5°,
Észak-keleti vaspálya(aranvhan) 300 5°, 
Észak-keleti vaspálya (aranyban) (000 6°. 
Ész.-magyarorsz. e. köszéiib. r. 1. 100 6° 
Magyar-galicziai vaspálya ... 200 5 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5°, 
M. ny. v. (sz.-feh.-gyór-gráczi v.) 200 58 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 5% 
M.vas.elsőbbs. heruh.aranyban200;l000 5°,<i
I. erdélyi vaspálya.. ..." ... 200 
Györ-sopron-ebenfurti vasút. 2t*0 6% 
Kassa-oderberg i vasút, ezüstben 200 5°,c 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tam.v.) 300 5°/o 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 200 5% 
Kassa-oderb. v.(magyar vonal). 100 5“/o
Osztrák-magyar államvasut   5%
Tiszavidéki vasút ... ...   5°/o
Budapesti lánczhid ... ... 100 6°/o
Kőszén- és téglagyár kötvények (00 6°‘o 
Llovd- és tőzsde-epiilet ... ... 100 5no 

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet.. __ __ __ __
Budavárosi sorsjegy ... __ .... __
Keglevich sorsjegy... __ ... __ __
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl. 
Osztrák vörös kereszt-egylet ... ...
Pálffy sorsjegy __ ... ______ ____

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ...______
Császári királyi arany (kör.) _____ ____
Osztrák-magyar S fi tos arany_____ ____
20 frankos arany__ __ __ ____ ____
20 márka ... __ __ __ __ __
Török aranvlira__ ______ ____  __
Osztrák- és magyar ezüst ... __ __
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi.

EANK-
Ub

Amsterdam 100 hollandi írtért__  4 0/0
Brüssel 100 frankért. __ __ __4 °/c
Páris 100 frankért. __ __ __ 3 0
Marseille 100 frankért __ __ __3) 10
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért— 3 «/o
Zürich 100 frankért.. __ ... __ 3 u:.0
London 10 font sterlingért__ __ 3 o,0
Szentpétervár 100 rubelért... ... 6

102.75 
101.50 
94.50

120.— Váltók árfolyama (látra)
101.45 Német bankpiaczok 100 márk._
9875

101.—
101.
99.30 
92.- 

102.25 
102.—
99.501

100 30! Olasz bankpiaczok huj lire nuove ital. 5

98.21 98.75
94.5f 95 —
95.2t 96.—

91 50 92.—
115.50 116.50
125.— 1126 —

í 93 60 94 —
92 75 1 93.25

1 95 25 95 75
95.— 96 -

111.- 111.50
; 94.- 94.50

! 97.25 9715
93.75 94 25

119- 120-

101.— 101.75
103.25 103.75

97.25 98.-

• 170.— 171—
41.— 42.—
17.50 18.50
6.40 665

12.- 12.30
36.75 37.50

5 66 5.68
5.65 5.67
9.53 9.55
9.53 9.-5

11.72 11.73

58.50 58.60

58 50 58.70
99 1 1 99.30
47.45 47.55
47.45 47.55

47.45 17.55
47.45 47.55

120.05 120.25

összes árui átköltözés miatt a bevásárlási áron 
alul eladatnak.

Kávé-, tea- és asztal-készületek, 
'niosdó-késziilékek, úgymint valamennyi 
használati czikkek potom áron.

Vendéglősök- és kávésoknak szük­
séges czikkek készletben vannak.

r.g-ven é3 liénnen ve. Vidéki megrendelések után­
vét mellet teljesítetnek. 8 ^4.

Carhbadi porczellángyári raktár ROSENTHAL sugárul 26.

■ , bádogos mester,
I2- f®?3?®8*» Y-.ker., nagykorona-ntcza 4. sz.

3X Erzsébet-sétány közelében, ajánlja késuitményeit a 
. . . . nyári évadra: 6914

z “‘“kbő1 készítve, 10, 12, 16 frt,
íiTAd.flTkAd^aJt’fcká*lyliáca1’ J™°m- fényezve 50-től 70 frtig, 
ülő-ffirdő-kádakat, 4 frt 50 krtól 7 frtitr 
gyermek-kádakat, 4 frt 50 krtól 7 frtig 
furdő-zsőilyéket, ülve való fürdésre 12— Í6 frtig, továbbá 

I jégszekrényeket, (ételhütőket) 15 frttól 30 frt* 
teljes konyhaberendezéseket, 20 frtól 200 frtig ’
V ,jf?naKyobb választékban és szilárd kivitelben.
I vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek utánvét 

mellett. 4. sz. Tessék a czimre Jól figyelni

Diszokmány 
Trieszt 1882 
Ezüst-érem 
Páris 1878.

Arany-érem 
Bécs 1880. 
Ezüst-érem 
Bécs 1873.

Legújabb szerkezetű és legszilárdabb kivitelű
SZERSZÁMGÉPEKET

különböző nagyságban, forgópadokat, gyalupadokat, Sha- 
pmggépeket, fúrógépeket, srófokat, vágógépeket, stb. stb. stb.

ley^olesOt»!» Áron sasullit íj
Vnh TWfillni« valódl bécsi szerszámgépgyára és vasőntö- 
IUI1. JHullCr déje BÉC8BBN, X., Simmeringstrasse 144. j

Mindazoknak, kik azon szomorú kénvszerhelvzet 
ben vannak, hogy sirkövet kell állittatniok, a janija I 
alólirott dúsan felszerelt raktárát mindennemű sír­
kövekben márványból, gránitból és syenitből, legol- ] 
esőbb .árakon. Pontos és szolid szolgálatért, úgy­
szintén helyes metszésért és valódi" aranyozásért j 

I 6751 kezességet vállal

HERCZ IGN.
sírkő raktára

Budapesten, "VI., vftezi-körát

GUMMI ES MAlHOlTAä
I a legjobb s legbiztosabb óvszer készülékek egyedül valódi párisi

tuczatja 1, % 3, 4 és 5 frt, megküldi titoktartás mellett utánvéttel

Mosé Sándor giimmi-áruk ügynöksége
Bécs, Kölaerhofgasse -t: 6119

I Úgyszintén párisi szivacskák tuczatja S és 3 frt.

Bécs.-’Idle! Mátropole“
! Bingstrasse, Franz-Josefs Qnai. — í-ső rendű nagy szálloda.
3.0 szoba éi szalon i miuI leijcbii'. Siemélyíoibuzé, pom­
pás üveg-udvar. Hum úr luk iávi;-ó-iro.la a = állódéban. 
Ló vonalú vasuti-ko.-s.'••'••tmi-s a li.izn::l. Sr'l-ohii társas­
kocsik a vasp'ilvn-it-lvar-'kon. Huzamo-b taitvzkodásra be*

í rendezés mérsékelt árak melleit. Speiset L. igazgató.
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— áradó
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— áradó

3MDÁJA.

[l rÓÁRKBlúJ.
ibZ Ara

99.75
95 —

Ess 96.—

I 50 92.—
.50 116.50

[• — 126 —

KO 94 —
75 93.25
25 95 75

L — 96 —L— 111.50
r 94.50
l>5 97"5
[75 94 25
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[25
101.75
103.75
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12.30

1
37.50

ló 5.68
p 5.67
l3 9.55
r>3 y.rs
p2 11.73

L-
bo 59.60

60 58.70
99.30
47.55

V' 47.55

ifi 47.55
t 47.55
tő 120.25

HM”

YAQ
alódi párisi

|anvéttel

iBsége
6Í19 

és 3 frt.

tóié“
szálloda, 

f üu;o. pom­
elo I ban.

I iái társas-
lodásra be-

igazgatb.

1883 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JUNIUS 10.

Az ipar csodája!!
Csak S forint 7» kr,

EGYES-EGYEDÜLI

tó1
&

amerikai Christor-aranyból.

CSAK EGYEDÜL
pótolhatja a valódi arany órákat.

E csoda-óra, melynek járásáért kezesség vállalta- 
tik s melyet a közönségnél kedveltté tenni igyeke­
zünk semmi esetre sem gyermek-óra, hanem legjobb
munkásaink által saabályoaott óra mindenki hass* 
nálatara. s képviselőnk hecht Vilmos nr által
csak lő héten át adatik el csak 2 frt 70 krnyi fölötte 
mesés áron, hogy bárkinek módjában legyen ily órát 
szerezni s azt megítélhetni.

Továbbá minden egyén,
ki esen órát megveszi, kap ezenkívül ajándék gyanánt 
tehát egészen ingyen

1 dísz-óralánczot legfinomabb arany-fazonban,
1 Óra-fuggvényt amerikai Christor-aranyból,
1 pár kézelő-gombot pompás kivitelben,
1 dísz-medaillont devisekkel és képekkel,
1 pár függőt brillant-utánzatból,
1 gyűrűt amerikai Christor-aranyból.
Minden darab szekrénykékbe van csomagolva. 

Képviselőnk kötelezve van ezen ajándékokat min­
den óra megrendelőjének ingyen mellécsomagolni.

Paris, Boulevard de Temple 21. 
Egyedüli megrendelési hely: 6915

Wilhelm Hecht,
Becs, I., Christinengasse 2.

KUPFER, GLASER ÉS TÁRSA
csász. kir. kizár, szabadalmazott

TÜKÖR- ÉS TÁBLA-ÜVEGGYÁRUK
Budapesten, VI., váczi-ut 21., készít

Táblafivegek magas építmények és waggonok számára. 
Tetofedényüveg felső világításra.
Tükörüveg várótermek és waggonok számára. 
PadoIatttvegtÉblák pályaudvarcsarnokokhoz.
Színes üveget jelzőtábláknak. 6803
Arany- és íakerettfikrök minden nagyság és minőségben.

AVIHNYEI meleg vasas-fürdő 
és hidegviz-gyógyintézel

(BARS MEGYE.)
I Garam-Berzenczétől 3. és Selmeczbánya vasúti álló- I 
mástól 2 órányira. 6490

A fürdő-évad kezdete május 15-én.
Fürdő orvos: dr. Dezsőri Boleman István. 
Programmot kívánatra bérmentesen küld

a fürdőigazgatóság. I

I Ritka alkalmi vétel

BÚTOR
I legnagyobb részben uraságoktól, étterem, hálószo­
ba, un és iilőszoba berendezések. Továbbá egyes 
szalon garnitúrák különféle szövetekből, könyv- 
szekrények, Íróasztalok, ottománok, consolok és 
Drúmeauk, tükrök, öltöző-tükrök, szaionasztalok, 
visitasztalok, divánok, sok egyszerű szekrény, ágyak 
mosdó, éjjeli szekrények, stb. azonnali készpénz I 
fizetés mellett rendkívül olcsó áron adatnak el. [

I Sárkány bizományi csarnokában 
bútor- és teljes berendezésekre \

I Budapesten, Gizellatér 3. sz. I, em. j 
a Deák Ferencz-utcza sarkán.

MAGYAR ÜÜÖÄAC
legtisztább borhól elóállitva, portómentesen postán küll

5 »«■ kitta

töfrtosliutö rom s. 
helyett .=• 

teához3 7frtos
vagy

palac­
kokban

utánvét mellett vagy az összeg előleges beküldése után
LENGAUER TESTVÉREK

Első magyar cognac-gyára Verseczen.

Csavar metsző-szerszámok.

06

Gépészeti
szerszámok, 

szijjak, 
gmn mi-árúk,

takaréponyvák,
GEITTNER és BAUSCHnál

Sugár-út 12. ec

m

Gyomorbajban szenvedők
részére, minden előforduló esetben, különösen pedig étvágytalanságnál 

és emésztési bán tál máknál a kellemes izü és erősítő
Cs. és kir. szab. gyomor erősítő likőr
ajánltatik. Egy üveg használati utasítással 60 krajczár. Kapható Tőrök 
József gyógyszerésznél király-ntcza és minden nagyobb fűszerkor es-IrodóakAM ml.mmt a ItQ -.4-

KANN
kedésben, valamint a készítőnél.
LIPÓT vÄczi-körut 66.

6854

Tisztító, simító és sűrítő anyagok

El gyengült férflerő, Idegbetegségek titkos iQÚ- 
korl bűnök és kicsapongások.

Dr.WBUH pemln-pora 
peruaniai növényekből. I

Egyes-egyedül a peruin-por alkal­
mas arra, hogy a nemző- és szülő- I 
részek gyengeségét eltávolítsa s így | 
a férj tehetetlenségét (elgyengült j 
férfierö) s a nő terméketlenségét | 

j '^-=yáss’- megszüntesse. Csalhatatlan hatású a f 
peruin-por még s^ak és vérveszteség folytán beállott 
elerőtlenedéseknél, névszerint kicsapongások, önfer-1 
tűzés- és éjjeli magömlések (mint a tehetetlenség I 
egyedüli oka) által előidézett gyengeség! állapotok: j 
továbbá minden idegbetegség eilen : mint elmegyengeség, 
a testi erő fogyatkozása, fájdalmak a keresztcsontban és 

I hátgerinczben, mell- és főfájdalmak, migrain, bágyadtság,
I levert kedélyhangulat, makacs dugulás, a láb és kéz-idegek
II ángása, vérszegénység stb. 5129

A* itt elősorolt összes betegségeket egy, a gyógy-1 
ismében eddig előfordult gyógyszer sem gyógyít oíy 
bizonyosan és tökéletesen-mínt

Dr. WRUN PERUIN-PORA 
I (peruaniai növényekből készítve). — Ártalmatlan-1 

sápért kezesség vállaltatik.
I Egy doboz ara utasítással együtt frt 1. 80.

Budapesten: Török József gyógyszerésznél király-utcza I 
I Barna Zs. udv. gyógyszerésznél, V. kér. marokói-utcza 1. 
Arad: Rozsnyai Mátyás. Zágráb: Mittelbach. Nagy-Becs- 
kerek: Menczer Lipót. Debreczen: D. Rothschnek. Pécs: 
Kovács. Gyöngyös: Vozary. Nagy-Kanizsa: Prager B. 
Miskolcz:üjházy Kálmán. Újvidék: Maximovics. Nyitra: 
Tombor. Pancsova. Graff W. H. Pétervárad: Derbatto 
Th. Pozsony: Solfz Szeged: Kovács Béla. Temesvár: 
Tarczai. Vezériigynöktég: Gischner A. oki. gyógysz. Bécs, I 

IIX. Kaiser Josefstr. 14. Dieballa Gy. gyógysz., Székésfehérv, j

VTTDTTi ^ kir. szájszappanrUÄllÄU Dr. 0. a. FABER-töl.

Mexikói királyi udvari fogorvos stb. Bécs.
Az egyedüli, valaha vüágkiállitási dyéremmel (London 

1862 — Páris 1878) kitüntetett, mert leghathatósb külön­
legesség, kyg. készítmény a száj és fogak ápolásárára. — Raktár 
az osztr. magyar birodalom minden jóhirü és illatszertárában. 
Közvetlen megrendelések, melyek legalább 3 dobozra terjednek 

1 o. e. frtgával, bárhova portoméntesen teljesítettnek

FABSIKS-VERSANDT-DEPOT
áltat

Bécsben, X., Bauernmarkt S. 3953

Figyelmeztetés
a tisztelt gizdaközimséghez.

A gépolajak árának emelkedése folytán tudatom a t. 
gazdaközönséggel, miszerint mindaddig, mig Brázay Kálmán 
barátommal Olaszországból együttesen hozatott tarentói és 
cataniai tiszta bogyd-gépoiaj készletünk tart (melyet a czél 
ból hozattunk, hogy a t. gazdaközönséget a gépekre káros 
hatású mindenféle repcze stb. keverék alj-olajaktól meg­
óvhassuk) azt daczára az olaj-árak emelkedésének, követ­
kezőn ajánljuk: Cataniai bogyő-gépolaj I.-rendű, 150—170 
klgr. hordóban 100 kilo 49 frt. Tarentói hogyó-gépolaj 
I.-rendű 150—170 klgr. hordóban 100 kilo 47 frt.

Ajánlom továbbá még a gazdasági czélokra szükséges 
rzikkekböl való készleteinket, u. m:

zöld gállczkövet 50 klgr. hordóban, 100 kilo 6 frt 25 
kr., kékkő vagyis rézgállczot 50 klgr. hordóban, 100 kilo 
33 frt, lonfalcöni L-rendü kocsikendcsöt 10O kiló 11 frt.

TARNÓCZY GUSZTÁV
*#®i mezőgazdasági gépcsarnoka
BUDAPEST, váczi-körot 49-ik szám.

GUTJAHR & MULLER BUDAPESTEN
a Margithid közelében. Első budapesti T near, rostalemez és gazd. gépgyár

ajánlják gyártmányukat: TRIE ŰRÖK váltható hengerszitakkal, 
gazdaságok és malmok részére. Szeleid rostált, és üszög-rosták kü­
lönféle minőségben. Járgány cséplő-gépek állók és mozgók; ku- 
koriczamorzsólók és szecskavágók ; Őrlő malmok szijihajtásra, 
legújabb szerkezet szerint. Gabnatisztitó, Tarares, borsajtók 
stb., továbbá minden lyukadott és átmetszett lemezek cséplőgé­
peknek és minden más műszaki czélokra. Árjegyzékek kívánatra 

ingyen és bérmentve küldetnek. 6848

a Margithid közelében. stragon-mustái
in Pant Pteackung

Victor Schmidt Möhn 
bécsi különlegessége

legjobb belföldi jelzek j 
i kilós poharakban, valódiai 
csakis védjeg-gyel kaphat' 
minden üzletben, fűszer- é 
csemege-kereskedésben. 580!

A 6 °/o-al aranyban kamatozó
magyar kir. járadék-kőlcsön felmondott kötvényei.

Az 1883. junius 9-től kezdve

Budapesten a Magyar Által. Hitelbanknál
lebélyegzés végett bemutatandó 6 0/0-os aranyjáradék-kötvényék 1883. jú­
lius 9-től kezdve ugyanott, a lebélyegzés után egy hóval további intéz­
kedésig

10 aranyforint névértékért 20.51 mark árfolyamon fognak beváltatni. 
A kötvény éket a beváltáskor a hozzájuk tartozó 188 január 1-én ese­

dékes és következő szelvényekkel és szelvény utalvánnyal keU beszolgáltatni. 
A lebélyegzésre vonatkozó minták a fentemlUebt beváltó helynél kaphatók. 
Budapest, 1883. junius 9. 6924

Magyar Általános Hitelbank.

kitűnő száraz tölgyfából va­
lamint egyszerű szalag, úgy; 
dúsan berakott műkoczka pad- 

68io lót jutányos áron ajánl

DUNKEL V. K. m. kir. szab. parketgyára Kassán.
rarketet

Magyar kir. államvasutak. Dálya-bród—bosna-brodi vonal.

EME® BB «2 2«
Érvényes 1883. junius 1-től kezdve.

A t. ez. földművelőket, gyártulajdonosokat, kőszénke­
reskedőket .tisztelettel meghívom kőszén- szükségletü­
ket csak közvetlen velem tudatni, miután Budapesten 
ügynököm nincs. A cséplési idényre a legkitűnőbb j 

kőszenet is rendkívül olcsó árakon számítom.

JAKOB
Wien. II., Fngbachgasse 6.

a_valódi porosz és ostraui kőszénbányák és pirszén- 
6787 intézetek egyedüli bizományosa.

ELSŐ CSÁSZ. KIR. SZABADALMAZOTT

DUNA - GŐZHAJÓZÁSI TÁRSASÁG.

Állomások
Személy­
vonat 2.

100

HIRDETMÉNY.
A jelen1 ee Budapest és Kalocsa . között naponta 

közlekedő ntlSSZáliitd-hajÓk menetei f. ŐVÍ junius hó 10-étÖl 
kezdve akkép változnak meg, hogy ezen hajók: Budapestről, 

úgy mint eddig,— naponta d. e. 11 órakor indulva CS-kis 
D.-Poldvárig fognak menni; onnan pedig esti 6 órakor Buda­
pest felé visszafordulva az összes közbeeső állomásokat fog­
ják érinteni.

Budapesten, 1883. juuius 7-én.
A forgalmi igazgatóság.

p.n.m.
osztálv

Bécs államv.  Ind.
Budapest— __  a
Szabadka __   <
Eszék... ... __ «
Dálya |f “bSkáróí^rk- 

Dálya (alföldi v.) Ind.
Uj-Dáíja..................
Vnkovár ................
Brsadin ..................
Nustar ím. b.) — .
Vinkovce— -..........
Ivankova .......... - -
rlikanovce — — 
Strizivojna-Vrpolje - 
Andrievce — — 
Garrin... _ — - 
Broti...........................
Bosna-Brod ...

Sarajevo 

800
2-40
810
1125
1220
12-25
110
1-24
1- 54 
209
2- 17 
244 
304 
3 24 
3 58 
418
4- 35 
512
5- 25
6 13

1016

Vegyes- 
vonat 12.
uxni
osztály

8-23 
516 
3 25 
4-20 

1111
4- 45
5- 04 
550
6- 10 
6-20 
655 
7-22
7- 40
8- 34 
901
9- 27 

1015 
10.29

Állomások

Serajevo
Bosna-Brod

... Ind.
Érk. 

— Ind.
Broű ............
Báréin— ......................«
Andrievce .............. •
Sirlztvojna-Vrpolje ... «
líikanovce .............. «
Ivankova -................  «
Vinkovce...................... «
Nustar (m. h.)..............«
Brsadin ...................... «
Vnkovár ......................«
Uj-Dálja.................  , «
Balja (alföldi v.) Érk. 

nxi.-. / Eszékre ... r , ^ {Szabadkára
Eszék  .............._.Érk.
Szabadka ............... «
Budapest .............. «
Bécs államv. ... «

v«©«.
vonat 11.

535
601
6- 38
7- 1
7- 45
8- 10
8- 36
9- 20 
9-36 
9-46

10-18
10- 56
11- 05 
1145 
435

12- 40
10-01
6 00

i.n.ra. i.n.ra.
osztály o-ztály |

4-25
7- 43
8- 30 
900 
926
9- 43

1010
10- 29
10- 49
11- 16 
11-28 
11-36
11- 53
12- 21
I- 30 
1245 
100 
1-40 
515

II- 00
6-45

Sziszek-doberlini vonal.

Állomások
i.n.rn.
osztály

Budapest (déli v.) ... Ind.
Becs (déli v.) __     «
Zágráb ... __     «
KArolyváros __   “

Sziszek) (Érk.Sisak ( veBdé^10 - ‘[ind.
Blinskiknt — -................. «
Sunja .......... - ............ *
Bajnr................ - —__«
kostajnica
Volinja —
Boberlin 

Banjaluka

- - {fi

Vegyes 
vonat 12.

9- 30 
609

10- 12 
6 00

12-07
1235
104
1.40
2-12
2-47
303
353
4-09
8-41

13

Állomások
Vegyes­

vonat 11

(Érk
find

Banjaluka........... ........... Ind.
Boberlin   _
Volinja........... _
Kostajnica ...
fflajur........... .......
Snnja ... ~ _
Blinskiknt ............
S—tszek\ . ,. ..
Sisak ( vendés10

Zágráb    _
Károlyváros ________   ,
Budapest (déli v.)   «
Bécs (déli v.) _ _____   (

Ln.m.
osztály

____  «
(Érk. 

~ \ Ind. 
— Érk.

700
11-27
11- 43
12- 13 
12-57

1-16
1- 54
2- 20
2- 50
3- 50
5- 50 

10-45
6- 30 

10-00

ÍGÉRVÉNYEK
OSZTRÁK FÖLDHITEL SORSJEGYEKRE
Főnyeremény 50,000 frt. Húzás junius 15-én.

Hihetetlen valami.
Csak 2 frt 65 krért Z

mindenkinek adok egy

INGA-ÓRÁT
mech. ébresztő-készülékkel.

Ezen pompás inga-órák legfinomabban vésett 
utána ott ébenfa keretben, Ingával és két 
bronczsulylyal ellátva, fölötte csinosan vannak ki­
állítva s kitűnő járó művel bírnak. Bármily hihetetlen­
nek is tűnjék fel, hogy ily csekély, csak 2 frt 65 krt 
tevő potom áron pompás, kitünően járó ingaóra kap­
ható, épannyira igaz s mindenki felkéretik, hogv legalább 

<^gry próbamegrendelés által 
eme igazságról győződjék meg, mert

100 évben csak egyszer
fordulhat elő ismét hasonló. — Ezenkívül ez órának 
azon megfizethetlen előnye van, hogy sötét éjjel

számlapja világit
csodálatos, bűvészi violaszinü sugarakban és minden­
kinek mutatja, anélkül, hogy gyertyát kellene gyújta­
nia, perezre és másodperezre, hogy hány óra van. — 
Ezen intensiv világitó erőért

10 évi kezességet *233
vállalok s még mindezeken kívül a lármázó készülék 
bármely tetszés szerinti órában és perezben ébreszt 
el bennünket. Ezen óra, mely immár a német biro­

dalom, Francziaország és ÁngUa összes köreiben 
és hivatalaiban — megfizethetlen előnye folytán — 
otthonossá vált, a mi szeretett hazánkban is el fogja 
érni a jól megérdemlőit elterjedést, miután minden 
más órák fölött diadalt aratott.

_E pompás óra nélkülözhetlen minden házban, csa­
ládban, hivatalban stb. stb, s vagy a pénznek előle­
ges beküldése után, vagy utánvét mellett szállíttatnak.

megrendelések, távirati megbízások s pénz- 
kíildemények következőleg czimzendők :
Fabrik luminőser Uhren

Wien, I. Kolowrat-Ring Nr. 9. E.
(Az ntánnyomat tilos.) 6916

á 1 frt és 50 kr

Jótékony czélu állami sorsjegy á 2 frt.
Főnyeremény 50,000 fi t._________Huzftg Junins 18-én.

Magyar vörös kereszt sorsjegy
Főnyeremény 650,000 frt.

napi árfolyam szerint, vagy 
16 havi 1 frtos részletekben.

Húzás Julius 1-én.

Kincsem sorsjegy á 1 frt.
Főnyeremény 00,000 frt.

A „MAGYAR LAJTA^ÍTSi.
Budapest, IV. Kristóftól- 6. SCHREIBER G. E. Budapest, IV. Krístóftér 6.

Megrendelések teljes utánvételre nem teljesithetők. 679

Ezen intézet, érdemteljes működé­
séért, az európai tudományos tár­
saság részéről Páriában, első osztá­
lyú aranyéremmel tüntettetett ki.

Ugyanitt kapható „az elgyen- 
gult fórflero“ (önsegély) czimü 
hires mű. Ára 2 írt 50 kr.

HUNGÁRIA KÁVÉ
'■Készségeseknek úgymint bete- 
eknek egyaránt legjobb s leg- 

■ ■fin- ís gvógv-kávé, mely 
azon előnynyel bír a szemes kávé 

.on, J'jgj ez kedvezőn össze­
hívott alkatrészeinél fogva csoda 
vógyhatással bir, s fej, gyomor, 
leg- és szívbajokban legbizto­
sabb gyógyulást eredményez.

gy kilo (két font) 1 frt 20 kr.
métcladóknak megfelelő engedmény.

".apható: ’A, Va és 1 kilo dobo­
kban a feltaláló Szalády Antal­

it Budapest, su^árnt 100 és a 
övetkező fnszerkereskedőknél: 
mmerling és Rabsch, Koronah. u. 
uszmann és Mauthner, Zsibárusn. 
yarmathy 6., Calvin tér.
'atbauer testvérek, Királyntcza. 
apsza Kizmér, Kerepesi nt 44. 
izár Lajos, Kinizsi-ntcza.
’esziros Miklós, Nádor-nteza. 
zakál László, Főnt. 
zirinyi János, Lipót-n. 6926 
/aisz Flóris, Zöldfa-n. 
ubek és Báthory, Egyetemtér. 
riederich Károly, Buda. főnt 49. 
ridéken minden nevezete­
sebb füszerkereskedésben. 
íegrendelhető s elszállítható bár- ^
■ely vidékre postán utánvétel utcaa°8. sz. Naponkint f délelőtt 
íellett. Programmok és orvosi; 9—ii-ig, d. u. l—íig, este 7—8-ig. 
izonyitványok kívánatra 1 Díjjal ellátott levelekre Válaszolu-

bénnentve küldetnek. i Jtik^M^ó^szerek^inegküidetnek.

Szabad, sarj úkaszáló
különlegesség 

Kraus & Comp cs.
Kir. szab. gép­
gyárából Bécs­
ben, Währing. 

Könnyen kezel­
hető, nagy mun­
kaképességgel és 
gyakorlatilag ki­

próbált, ennélfogva kis és nagy kér 
tek tulajdonosainak legmelegebben 
ajánlható. — Vágási szélesség 400 és 
500 mm. Ára 12 frt tói 15 frtig. 6667

Mindennemű 6036
titkos betegséget
úgyszintén gyengeség! állapotokat, 
bőrkiütéseket, vizelési nehézséget 
két, valamint száj- és garat-fekélye­
ket, úgyszintén női betegségeket 
ugyanazon bevált módszer szerint, 
melyet elődöm Weiss J. gyak. orvos 
érvényesített, alaposan gyógyít Dr. 
Spitzer J. orvostudor, v. császári 
török katonai orvos, több kórodai 
osztályban. — Rendelő intézet: Bu­
dapest, (koronaherczeg) úri-

MARTOS
favógyáros és nagyszerkovács

BUDAPESTEN, gyár-uteza 3 8-ik szám alatt.
Van szerencsém értesíteni

JURISICS MÁRTON.

Fiirdő-kádak
fütő készülékkel és anélkül. Ülőkádak
zoliary- üst, 
zaba y • tál- 
czák . teljes 
zuhany ké­
szülékek úgy­
szintén íú__________________

_____, legeeyszerüuii . ..t.iili-
tásuakíg; továbbá kávé- és tea- takarék-gépeket, univer­
salis lésé készülékeket, melyek házban és szabadon egy­
aránt használhatók, kávé- és iüszerdarálékat stb. szállít

elismert legszilárdabb kivitelben, legolcsóbb árak mellett
Joh. Schmidt’s Nachfolger

Bécs, I. Köllnerhofgasse 3. 6094

W Árjegyzékek kívánatra bérmentve.

hany-kádak,

Az 1. és 2. sz. személyvonattal I. és II. osztályú közvetlen kocsik közlekednek Buda­
pest és Bosna-Brod között.

Az érkezési és indulási idők a budapesti idő szerint vannak kitüntetve.
A vastagabban nyomatott számok, az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig számított 

éjjeli órákat jelentik.
Budapest, 1883. május havában. Az igazgatóság.

1 CG-t=d £E3 a
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Uj kiadásokban most j elemnek meg:
_ Levél szerinti oktatás

1 a franczia nyelvtanulására.
ö* Toussaint - Langenscheidt tanmódja «zerint 
S Az eredeti 30-ik kiadása után átdolgozta 
I SZ. NAGY SÁNDOR 
ö. A teljes mű mintegy 40 levélből fog allani, 
Jg melyek két hetenkint fognak megjelenni. 
_ Előfizetési ár a teljes műre 10 frt, 20 le- 
*3 veire 5 frt 50 kr., 10 levélre 3 frt,
~ Egyes levelek 30 kr javai,
ti

Levél szerinti oktatás

1 a német nyelv tanulására.
—. Toussaint-Langenscheidt tanmódszere szerint irta:

RODER ADOLF.
2-ik jav. és átdolg. kiadás.

'CZy/Il 2 A teljes mű 40 levélből fog állani. Blofize- 
íj 5Zh ts tési ara 6 frt. Az első folyam (1—20 levél) 

-Hm 'zZ tokban 4 frt. Egyes levelek 20 krjával.
C±3 '2eS 1 élj essen megrj elent r

■S íz angol nyelv levélszerinti önoktatása,
a Toussaint-Langenscheidt (Robeidson T.) tan- 

módja szerint irta 6668
a Psenyeczki Nagy Sándor tanár.

32 levél tokban. Ára (10 frt helyett most 
la 6663 csak) 5 frt.
*5 Egyes levelek már nem kaphatók.
’tZ Kaphatók
i GRIMM GUSZTÁV

könyvkereskedésében
I Budapesten, IV. kér. Ferencziek-tere 9. sz.

I Bosnia József
kocsigyárosnálRaktár:

Muzeum körút 19
GYÁR:

jiáva-utczalO,

nagy választékban kaphatók JótáUA. mellett a legdíszesebb és legszolidabb
ruganyos díszkocsik 200 írttól följebb; homokfntó kosár­
kocsik 140 írttól följebb; divatos határok 400 írttól följebb• 

halottas kocsik 400 írttól följebb.
Halottas kocsik községek és szőve! részére részletfizetés mellett is adatnak.

PÁLYÁZAT.
1. A helybeli hatosztályú népiskola 5. és 6. leányosztá- 

yában egy a nyelv- és iparoktatásban vizsgázott polgári 
-kólái tanítónő állása töltendő be f. évi október hó 1-én.

Ezen állás évi 600 frt fizetés és heti 30 órai oktatási 
ötelezettséggel van összekötve; a végleges kinevezés a si­
ti résén bevégzett próbaév letelte után következik be. 
Pályázók — valláskülönbség nélkül — kik a magyar és 

émet nyelvet szóban és Írásban tökéletesen bírják, "folva- 
nod ványaikat legkésőbb folyó évi Julius hó 15-ig, az aföl­
ött iskolaszéki elnökhöz szíveskedjenek beküldeni.
2. Továbbá betöltendő f. évi szeptember hó 1-én egy 

ermészettani tudományokban és rajszakban vizsgázott, pof- 
ári iskolai tanító állása, mely 600 frt évi fizetéssel van 
sszekötve.
Ennek kell alreáliskolánkban 

ajzot valamint 
evezett tárj
leienként 2» eioauasi óra. tioaaasi nyelv: a magyar, az 
slsó év próbaév.

n I Pályázók valláskülönbség nélkül szíveskedjenek folya- 
r, nodványaikat legkésőbb julius hó 15-ig alólirott iskolaszék: 
ÍL lnökhőz beküldeni. — Középtanodai rajztanárok előnyben 

észesülnek, ha nem is bírnak képesítéssel a természet- 
udományokból. — Vág-Ujhely, 1883. május 25.
881 Az iskolaszék: Dr. Borstieber L. elnök.

a mértani és szabadkézi 
a szépírást, az 5. és 6. leányosztályban a 

akon kívül még a természettant előadni. — 
előadási óra. Előadási nyelv:

I

Tökéletes végeladás! Csak még rövid ideig kaphatók következő áruk alant jegyzett árakon.
K® személyre : 1 kávés, 1 tejes kannna, ezukor- 
liail! M-ö/ítül szelencze, 6 csésze és 6alsó fehér táleza,ezelőtt: 
6, 7, 8 frt, most: 2.75, 3.25,4 frt, színes elegáns díszítéssel és valódi 
arany szegélylyel, ezzel: 8, 10, 12, 14 frt, most csak: 4.50, 5.50, 
6.50 és 8 frt. ’

® személyre fehér, ezelőtt. 6, 7, 8 frt, most csak: 
1 Cűj uBOlIvI 2.75, 3.26 és 4.50, tlega s színes díszítéssel és
valódi arany sze; 
5.50, 6.50, 7.50 és 9

ezelőtt: 10, 12, 14 és 16 frt, most csak: 
a legfinomabbak. 69ií

Mosdó-készlet 7 részből, ezelőtt: 6.30, 7-50 ie 8.50 frt,
most csak: 3.25, 4.25, 5.25, divatos szín kben, ezelőtti 

10, 14, 18 frt, most csak: 6-50, 8.—, 9.50 frt a legfinomabbak. 
9nnn darab finom karlshadl porcellán tányér, ezelőtt: 18 
*” W kfajezár, most csak: 10 kr. darabja.

Üres-áruk 4,11 feIén kaPhatók pedig: oompót-
Ö tányérok 8,12, 16 és 25 krajczár. Compottala.lt

50, 60, 80 és 1.20 kr. Bor-, ser- és vizpoharak 8, 10, 12, 14, 
18, 22, 84, 30 krajczár a legfinomabb metszet.

i fehér, dombor diszitmény-
1 áCÓIilCL nyel 6 személyre,tartalmaz 

(9 különféle tál és 30 tányért), ezelőtt 15,18, 21 frt 
most csak: 9, 10.50, 12 frt, színes diszitmónynyel 
ezelőtt: 20, 23, 25, 28 frt, most csak: 13,15,16.50,
18 frt, a legfinomabb színes diszitmény és valódi 
arany szegélylyel, ezelőtt: 22, 24, 27, 30 forint, 
most csak: 15 50, 17 50,19, 22 frt a legfinomabb.

MüKtió-béKjlfít íuP*a er°s üvegből legszebb
JHVSUV-aCMItil most csak 4.50, 5.50, 6.50, n színekben ezelőtt 7.50, 8.50, 9.50,

I 1 -ziri, , . , ... ---- 7 —w, mosdóasztal vasból 4.50, gömbölyű
elegáns kialhtásu, fehéren lakirozva 5.25, négyszegű nagyobb 6.50.
Znerven: megrendelés utón a gyönyörű ssép virág-

■ °J 1 *artol szegélylyel, színes dlszltménynyel I 1 1

í^ziiács vasas fürdő
egyedüli ismert vasas héwls, mely szénsavban gazdag. I 

Magy állaim asuti-, posta- és távirdaállomás. 
Idény május 15. szeptember 20 lg. 
A ssliácsi vasas hévviz czélsz tű vérszegénység, sáp­
kor, női betegségek, hátgerincz és idegbetegségek, 
Zsibbadás stb. ellen. Kényelmes olcsó lakások, 3 jo ét­
kező helyiség, pállandó gyógyszertár, gyógymódhoz al­
kalmas savó,’ jo zenekar, hangversenyek, zeneestélyek, I 
könyvtár, szép sétány stb. Utazás Budapestről 5 óra, I 
Odei bergen át 4 óra alatt. Magyarországban a legtöbb 
vasútállomáson szolgáltatnak ki menet- és térti jegyek 

mérséklettel,melyek az egész fürdőévadra érvényesek. I 
Szobaárak junius 15-ig és szeptember 1-töl */s részszel I 

olcsóbbak mint a díjszabás szerint.
Vendégek, kik május 15 dikétől 25-dikéig érkeznek 

valamint azok, kik augusztus 15-től 30 napig szándé­
koznak maradni o. ért. 130 frt előleges lefizetése mel­
lett, 30 napra étkezést lakást, szolgálatot, fürdőket, 
orvosi kezelést— beleértve a gyógydijakat is—nyernek.

Frie ssliácsi vasas viz kapható Édesknty L. urnái 
Budapesten és a fürdőigazgatóságnál. — Füzetek minden 
könyvkereskedésben. — Értesítést és prospektusokat ad 
George André Lenoir Bécsben, VI., Magdalenenstrasse 14; 
Budapesten a fürdőorvosok Dr. Hasenfeld K. egyetemi 
tana . Dr. Pap S. és Dr. Steiner A. 6564 I

legolSülsas5Síteiir^r!sKa3riángt)lláB-CTáriraktár,11A ^liÄÄöS&laSÄ;.^

mm



8 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JUNIUS 10. 1883
E rovatban minden szó beiktatása 2 krba kerül, hir­
detések után .melyek a hirdető félnek külön lakczimó- 
vel is el vannak látva,még 30 kr. bólyegdij fizetendő.

Gaston Tivadar
miért nem viszi el levelét a fő­
postáról ? Szeréna. 3304

Mely gavallér tá-
mogatna egy kezdő színésznőt 
anyagilag ? Levelek «Violának» 
kiadóhivatalba kéretnek. 3304

Eladás.

„Chevalier“
levele van a kiadóhivatalban. 3950

^iOOÖfrt“
levele van a kiadóhivatalban. 3951

Házassági ajánlat.
Egy 100,000 írtnak megfelelő va- 
gyónnál biró fővárosi gyáros és 
kereskedő nősülni óhajt s ez utón 
keres magának egy 30—-40.000 frt 
készpénzzel rendelkező özvegy 
nőt. Hozománya részére bizto-it- 
tatik, valamint nyugodt, megelé­
gedett s boldog házas élet. Aján­
latok «Boldogsága czim alatt e 
lapok kiadóhivatalához kéretnek.

3305

Egy elegáns, négy
üléses, kön) ü városi határ olajten- 
gelylyel kitűnő karban, 350 írtért 
eladó. Bővebben a kiadóhivatal, 

3189

Tizenöt ezer la
sál biró és a Duna mellet 
városban egy ház a piac; 
rom ezer forintért eladó, 
bet a kiadóhivatal.

Kedves galambom.
őrülté teszel, hívtalak jövendőnk 
megbeszélése végett: irj tartózko­
dás nélkül sírig hívednek. E.3306

Egy nagyobb vidéki
város legélénkebb f orgalmú köz­
pontján 15 év óta fennálló s jo- 
hirnevü üveg- porczellán- tükör 
és lámpa üzlet, kedvező föltéte­
lek — és készpénzben teljesítendő 
3000 frt részfizetés mellett eladó. 
Bővebben a lap kiadóhivatalában.

3182

Egy 8 lóerejü ]
bey-féle gözcséplögép igen j- 
ban, a csépléshez azonnal 
nálható, körfűrész-, vizipusl 
csavarokkal együtt 2000 for 
eladó. Bővebbet a kiadóhi

Egy cznkrászda,
kávé házzal összekötve, tökélete­
sen berendezve, nagyobb vidéki 
városban a legjobb helyen áll, 
családi körülmények miatt el­
adó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3296

„Szolid“
levele van a kiadóhivatalban. 3952

Spritzkrapfen.
Ha egyedül találkozni vonakodol, 
akkor távozzál örökre, akkor is­
meretségünk lehetetlen. Rokonod­
dal találkozni nem akarok. Dur­
vaságoktól irtózom. Pippó. 3308

34 éves finom
műveltségű magánzó levelezni 
óhajt egy korához lile, háziasán 
nevelt, vagyonos árva leánynyal. 
A leveleket «Plinius» név alatt 
kérem e lap kiadóhivatalához 
czimezni. 3266

Komoly házassági
ajánlat. Egy 32 éves ref. valláséi 
Budapesten lakó hivatalszolga 
egyszersmind egy nagyobb ház­
nak felügyelője, 800 frt évi jöve­
delemmel és saját berendezett 
ingyen lakással bir, nőül óhajt 
venni egy jó nevelésű, szorgal­
mas hajadont vagy özvegy nőt, ki 
SOévnél nem idősebb,jó erkölcsű és 
megfelelő hozománynyal bir. Aján­
latok arczképpel együtt «B. J. 
800* czim alatt a kiadóhivatalba 
intézendók. Titoktartás biztositta- 
tik. Vidékiek előnyben részesül­
nek._____________________ 3932

Ismeretség hiánya-
ban ezen az utón óhajtanék fér, 
jet választani, csinos barna nö 
vagyok, a legszebb női korban, 
igen házias, jól nevelt, előkelő- 
nemes családból, 12,000 frt hozo­
mány, tisztességes házi beren­
dezéssel, óhajtanék férjemnek 
1 biztos állásba lévő, jómódú 
36 évestől -40 éves korig jólelkü 
férfit, vagy gazdatiszt, vagy fő- 
erdész vagy előkelő vagyonos 
jegyzőt, birtokos is lehet ren­
dezett anyagi viszonyokkal, ha 
özvegy is, az épen nem hátrány, 
ha van tán 1 vagy 2 gyermek, 
a kinek a jó anyát pótolni kel­
lene. Fényképpel ellátott levelek 
a kiadóhivatalba «M. N.»czim alatt 
intezendök. 3311

Zongora, Schweig-
hofí'er-féle keveset használt, ki­
tűnő jó szerkezettel, csinos kül­
sővel, olcsón eladó. Váczi-körút 
36. sz., dohánytőzsdében meg 
tudhatni. 3299

Legújabb szerke-
zetü Clayton és Shuttleworth-féle 
10 lóerejü szalmatüzelési loco- 
mobil cséplőgéppel együtt, úgy­
mint egy 8 lóerejü 1 comobil 
cséplővel együtt eladó Kann és 
Hellernél, Budapesten. 3294

Egy vidéki város-
ban egy diszmü-, rövidáru- és 
norinbeFgi kereskedés, előnyös 
feltételek mellett eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3293

Úri nyaraló Kis-
Tétényben, továbbá egy ház Buda­
pesten, Práter-utcza 49. szám, 
456 négyszögül saroktelekkel, ju­
tányos áron eladó. Bővebb érte­
sítés nyerhető Dr. Halász Ferencz 
ügyvédnél, Budapest, gr. Kárólyi- 
utcza 14. sz. 3291

Egy villa szép ki-
látással, igen egészséges fekvésű, 
jó ivóvízzel, árnyékos kert, gyü­
mölcsössel szabad kézből eladó, 
esetleg bérbe is kiadó. Bővebbet 
koronaherczeg-utcza 11. sz. alatt. 
Vadász Vilmos urnái. 3302

nált, < 
gony, cséplőgép- stb.

a kiadóhivatalban.

A mágnás négy«
ban, egy szép két emeletes, t 
befektetésre felette alkalma« 
jövedelmező adómentes uj 
75000 frt értékben eladó. Er 
a kiadóhivatal. 2

Egy
féle töke 
comobil

I. D
és cséplőgép

állapotban 
szinte egv

van 1300 írtért eh 
a kiadóhivatalban.

Egy

park és erdő, szép 
vagy a nélkül eladó, 
kiadóhivatal.

Bővebbet

Szabolcsmegyében
egy 400 
kaszáló. csinos úri lakkal,

adóhivatal.

Eladandók :
2 ház Budapesten : VII. kerület, 
32,000 frt ért., tisztán 2080 irtot 
jövedelmez. VIII.: 25,000 frt ért:, 
tisztán 1400 frtot jövedelmez, bő­
vebb értesítést az I-sö budapesti 
házak és ingatlanok ügynöksége 
IV. fehér hajó-uteza 10. szám a. 
ad. 33C3

Eladó
lom igen
erőre, két pár kővel, 1 
géppel, igen jutányos 
nagy vidéki városban, 
a kiadóhivatalban.

egy gozma-
jó karban lévő

áron

Azon hölgy, ki
figyelmére méltatott, ismerke­
désül czimezze levelét posta res­
tante, vezeték- és keresztnevének 
első betűi alatt. G. 3956

Nagyérdemű hölgy-
világ! Melyik önálló hölgy — ha 
nem is fölötte vagyonos — volna 
hajlandó egy 25 éves fiatal em­
berrel komoly levelezésbe bocsát­
kozni? Szives ajánlatok «25 éves» 
czim alatt a kiadóhivatalba ké­
retnek. 3959

Hevesmegyében,
Szűcsi község határában, Apcz 
vasúti állomástól egy órányira, 
egy jó karban lévő 1200 □ ölével 
számítva, 350 holdas birtok, mely 
lakházak és gazdasági épületekkel 
ellátva, circa 285 hold szántóföld, 
42 hold rét, 24 hold erdő és egy 
darab szőlőből álló, vetéssel vagy 
a nélkül, eladó. Bővebb értesítést 
ad helyben a birtokos Wagner 
Józsefné. 3301

Egy 8 lóerejű
gőzmozdony cséplőgéppel együtt 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal.

3878

gép két kövü, berendezett malom­
mal együtt, előnyös föltételek mel­
lett eladó. Bővebbet a kiadi 
tál.

Két malom-
szerkezet eladó, mind a kette 
fogaskerék hajtásra van alkal­
mazva, és igen jó állapotban a 
kövek 36" és minden hozzátar­
tozóval el van látva. Mind a 
két szerkezet 1600 frt biztosíték 
mellett részletfizetésre is adatik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3844

8 lóerejű állógép
2 pár kővel 38" igen jutányos 
áron eladó. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3855

Egy 43 éves róm.
kath. özv. iparos, ki egy kis vá­
rosban szép iparral és kereske­
déssel bir, nehány ezer forint 
értékkel is rendelkezik, nősülni 
óhajt egy korához illő, hajadon 
vagy özvegyet, de leginkább egy 
hazias nőt. Egy kis hozomány is 
elfogadtatik. N. 0. czim alatti 
ajánlatok a kiadóhivatalba inté- 
zendők. 3241

Szabolcs megye
Gyüi e községében, mintegy 450 j 
holdból álló birtok, mely nagy 
részben szántó - és kaszálólöld- j 
bői áll, a kis-várdi állomástól 
1 óra járásnyira eladó. — Ne- !, 
vezett birtokban megterem min­
den nernü termény; dohány-ter­
mésre kitűnő. Egészen vizármen- 
tes. 3745

Lóeladás.
Két igen csinos egészséges szürke 
nemes vérü ló eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3926

Egy malomállvány,
igen erős és jó 421’ kövekhez 450 
írtért eladó. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3852

A Józsefvárosban
egy földszintes ház mely 800 
frtot jövedelmez nagy udvar és 
kerttel, még adómentes eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3886

Vétel.
Használt, de jó

karban lévő henger, pörkölő és 
présből álló kisebb olajmalom- 
szerkezet megvételre kerestetik. 
Ajánlatok a kiadóhivatalhoz. 3283

s- Kerestetik megvé-
tvö tel végett egy még jó karban lévő 
iá- két kövü malomszerkezet Böveb- 
eb- bet a kiadóhivatalban. 3784

Egy Locomobil jó
>" állapotban, azonnali megvétel vé- 
ar- gett kerestetik. Bővebbet a kiadó- 
sz- hivatalban. 3889

írt Egy két kövü, még
al. jó állapotban lévő malomszerke* 
89 zet megvétel végett kerestetik.

- Bővebbet a kiadóhivatalban. 3756

Egy mozdony és
gözcséplö, mely még igen jó kar- 

j_ ban van, azonnal megvétetik. Bö- 
pt vebbet a kiadóhivatalban. 3798

40 Két darab 4. v. 5.
számú Wertheim-féle könyvszek- 

•” rény megvételre kerestetik. Aján- 
e- latok a kiadóhivatalba küldendők, 
ól 3290

it Egy jó karban lévő
5 ruganyos kocsi kerestetik megvétel j 

végett. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3854 1

£ Egy teljesen beren-
dezett cznkrászda kerestetik meg- 

í, vétel végett. Bővebbet a kiadó- j 
hivatal. 3907 i

Kerestetik egy jó \
7 forgalmú ezukrászda nagyobb vi- ] 

déki városban mégvétel végett. ~ 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3836 .

i- Egy teljesen bérén- í
i, dezett kettős malomszerkezettel 
■- és több lóerejü mozdonynyal ellá- - 
- tolt gőzmalom kerestetik. Böveb- 
3 bet a kiadóhivatalban. 3829 „

^ Kerestetik f

j megvétel végett egy jó karban b 
- lévő 8 lóerejü gözcséplögép gar- 

nitura törlesztésre. Bővebbet a J 
Idadóbivatalban. 3828 k

0 Egy 8 lóerejü még °
' jó állapotban lévő cséplögarni- a 

túra azonnal megvétetik jutányos k 
áron. Bővebbet a kiadóhivatal- 

J ban. 3856

Alkalmazást nyer 1
4—6 osztályt vég- v

1 zett jó családból való ifjú gyógy­
szerész-gyakornokul elfogadtatik. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3276 u

Vidékre egy első £
rendű divatterembe, egy ügyes m 
női ruha-szabász kerestetik, mely ta 
állomás mielőbb betöltendő. Bő- — 
vebbet a kiadóhivatalban. 3278

Egy vidéki nagyobb
füszeriizletbe tanoncz kerestetik, fcj 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3879

Egy segéd, ki a hl
vas- és festék-áru kereskedésben 
jártas, alkalmazást nyer Löwy . 
Mór fiainál Simontornyán. 3292

Házfelügyelő nagy ki
bérházhoz, 600 frt évi fizetés és !?• 
tágas szabad lakással egy tisz- ? 
tességes ur augusztus 1-ére fel- jj: 
vétetik. Ajánlatok «Házfelügyelő» 
czim alatt poste restante főposta.

3308
Irodai gyakornok, ^
kerestetik, ajánlatok e lap kiadó- Be 
hivatalába «ß. V.» czim alatt

3310

Gyakorlott női ru-
ha varrónők azonnal fölvétettnek 
Kozmanovics J. műtermében IV. é 
Koronaherczeg (úri) utcza 18. I. til 
em. J3282

Jó házból való a
2 tanoncz helybeli szabóüzletben 
felvétetik, vidékiek előnyben ré- k0 
szesülnek. Bővebbet a kiadóhi va- H
tál. 3285 a

Tisztességes nő,
ki a gazdasszonyi teendőkben jár­
tas s azokat végezni is szereti 
házvezetői minőségben alkalmaz- 
tatik, ha érzi magában a meg­
bízhatóságot és nagy igényei nin­
csenek. Nyugodt élet és állandó 
alkalmazás biztosittatik. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 3261

Egy helybeli fűszer-
kereskedésben egy tanoncz azon­
nal felfogadta tik. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 3922

Egy tapasztalt ker-
vidékre azonnal alkalmazást 
Hol ? megmondja a kiadóhi- 

3921

ki e té-
ruhakészités-

3166

Egy

zottsága és tapasztalatai 
uribölgyhöz mint társa

bet a kiadóhivatalban.

vatalba intézendók.

Egy franczia
ie egy helybeli úri családnál 
inai alkalmazást nyer. Böveb- 
a kiadóhivatalban. 3917

erestetik egy kö-
koru müveit nö, ki francziául 
beszél, szépen zongorázik és 

finom ház vezetését is érti, 
nkülőnben egy 16 éves leány 
llé mint vezetőnő alkalmas.

Bővebbet a kiadóhivatal.
3895

egy intelligens fiatal ember, 
magyar, német, franczia, ar 
nyelveket bírja s jól zongorá

arra,
nak érezhesse magát.

pest, poste 
kéretnek.

restante czim

Bővebbet a kiadóhivatalban.

Egy bonne, ki
gyárul és németül valamint 
ucziául jól tud, vidéki úri csa- 
nál alkalmazást nyer. Böveb- 
a kiadóhivatal. 3814

nyer.

ki írni,

Ajánlatok a 
sendök. 3904

Egy műkertész jó
bizonyítványokkal, ki hossz 
át ezen a téren sikeresen 
dött, alkalmazást keres. Bő' 
a kiadóhivatal.

Egy ügyes és i
füszerkereskedésben kissé 
rolt fiú mint tanoncz hasonló üz­
letben alkalmaztatni óhajt. Böveb 
bet a kiadóhivatalban.

Egy 37 éves róm.
kath. nős tapasztalt gazdati 
magyarul, németül és tói

Egy fiatal leány,

némi ügyességei

3815

Szabolcs megyében, Kutya kerestetik
neufoundlandi, egy him 3—12

400 holdas birtok, vasúti állomás j hónapos, egy nőstény 1—3 éves 
mellett, lakház és gazdasági épü- j fekete, kora, magassága, hossza és
letekkel együtt eladó. Bővebbet a í ára megírandó. Bővebbet a kiadó ______ _________
kiadóhivatalban.3859 hivatalban. 3208 i hivatalba intézendók.

Egy magányos
nö, keres egy franczia leányt, 
egyúttal a házi teendőkben 
varrásban némi segédkezet 

ujtana. Bővebbet a kiadóhiva- 
3823

Kerestetik

Bővebbet a kiadó-
3929

Egy vidéki ezuk-
szdában egy fiatal csinos kul­
ti jó magaviseletü leány mint

frt havonta.
együtt

teljes ellátás és 
Ajánlatok arcz- 

i kiadóhivatalba 
3268

mazást keres, 
hivatalban.

Egy ügyes szoba­
leány jó bizonyítványokkal, 1 
varrni, fésülni, öltöztetni és va 
salni tud, alkalmazást keres. Be 
vebbet a kiadóhivatalban. 892

Egy o
kertésznö, ki

Bővebbet a kiadóhivatal.

Egy önálló vidéki
iparos keres egy polgáriasán ne­
velt csinos szőke 20—30 éves füg 
gellen prot. vallási! nőt gazdasz- 
szonyúl 15 frt havi fizetés és tel 
jes ellátás biztosittatik. 200 frl 
kauezió szükséges. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 317!

Egy középkorú nő,
ki igen jó főzönő és mint 
már működött, hasonló alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3843

Egy kitűnő s akács-
né kerestetik, ki hajlandó volna 
egy hajón a konyhát átvenni és 
tehetséggel bir naponta 10 személy 
részére jól főzni. Ajánlatok a fel­
tételek kiírása mellett a kiadó- 

3930

Kerestetik 7—8
i gyermekek mellé egy szüle- 
franczia leány játszótársul.

Kerestetik

hogy az illető magyarul,

a kiadóhivatalba • Társai­
nk. 3284

Alkalmazást keres
Egy okleveles gé­

pész, ki nagyobb uradalomban 
mint ilyen kitűnő sikerrel műkö­
dött, évi állást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3198

Egy ügyes fin alkal­
mazást keres egy kereskedésben 
vagy műhelyben mint tanoncz. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3892

Egy tapasztalt mű
kertész jó bizonyítványokkal al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki­
adóhivatal. 3882

Egy csinos szobale
ány, ki eme minőségben előfordu­
ló összes teendőket kifogástalanul 
végezni tudja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3861

Egy fiatal kereskedő
délutáni foglalkozást keres. Aján- 
jánlatok «Irodista» czim alatt a 
kiadóhivatalba kéretnek. 3287

Egy intelligens
fiatal özvegy óhajt mint háztárs- 
nö valamely gyermekes özvegy 
urnái alkalmazást szerény feltéte­
lek mellett. Ajánlatok juli 15-éig 
elfogadhatók. Czim: őzv. Húsz 
Ödönné. Lo=oncz. 3263

n Egy gépész és
lt kovács, ki már tiz évig hasonló 

3b állásban működött, évi állásra al- 
a- kalmaztatai óhajt. Bővebbet a ki- 
k, adóhivatalban. 3896
ö,
ni Egy csinos szobale-
á- ány, jó bizonyítványokkal, varrni, 
*1- fésülni, mosni és vasalni tud, 
> szóval teendőit érti, hasonló al- 
3 kalmazást keres. Bővebbet a kia- 
^ dóhivatalban. 3864

^ Egy 35 éves, nős,
e. tapasztalt gazdatiszt, kitűnő bízó­
ig nyitványokkal, ki jelenleg is mint 
it önálló kezelő tiszt működik, azon- 
ie k’vül érti a ló és vizsla-idomitást, 
j. állattenyésztést ás erdőgazdasá- 
7 got, alkalmazást keres. Bővebbet 

— a kiadóhivatalban. 3870
ti
u Egy 40 éves erőtel-
a jes, tapasztalt gazdatiszt, nős, de 
)1 gyermektelen, jó bizonyítványok- 
:. kai, ki már hosszabb idő óta ezen a 
b pályán működik, jelenleg is alkal- 
,- mazva van mint ispán, Szt-Mi- 
s bályra ujabbi állomáson alkatmaz- 
- tatai óhajt. Bővebbet a kiadóhi- 
t vatalban. 3205
5 ZZTT —

Házfelügyelői
- állást óhajt egy müveit, intelligens 
■s 30 éves férfi, jelenleg biztos jö-
- védelemmel bíró hivatalt visel, 

beszél németül és magyarul, érti
8 az egyszerű és kettős könyvi telt 

valamint a levelezést. Tetszés sze­
rinti biztosítékot adhat. Czim 

i megtudható a kiadóhivatalban.
3883

o Egy középkora mű-
veit nö, ki a magyar, német és

P franczia nyelvet tökéletesen be-
- széli, a háztartás minden ágát
- alaposan érti, mint házvezetőnő,
- — akár ha gyermekek vannak
5 tanítás végett — alkalmaztatni
- óhajt 3860

i Egy fiatal hűséges
1 és becsületes leány vidékre keres­

tetik mint elárusitónö fizetés tel­
jes ellátás és 10—15 frt Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3900

Egy urasági sza-
kácsné kitűnő bizonyítványokkal 
helyben vagy vidéken lkalma- 
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3923

Egy franczia bonne
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3867

Pintérmester,
fiatal vagyonos,katonaságtól ment, 
nős, ügyes borkezelő, nagyobb 
urasághoz pinczemestemek ajánl­
kozik. Bővebbet a kiadóhivatal.

3222

Egy tapasztalt gaz­
datiszt, ki 15 évig nagyobb ura­
dalmakban működött, 37 éves. 
nős és r. kath. hasonló állást el­
foglalni óhajt. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3239

Ügyvédnek közép­
kora, gyermektelen özvegye óhajt 
némi mellékjövedelmet és elfog­
laltságot szerzendő, szerény felté­
telek mellett; Uri-czikkek kivéte- 
lével bármi más áruknak, p. o. 
liszt, edény, sütemény, czikkeknek 
boltbani darusításával megbizat- 
ni. — Ellenbiztositás mellett óva­
dékot is hajlandó adni. — Köze- 
lebbi e lap kiadóhivatalában. 3865 ,

Egy urasági 1
szakácsnő jó bizonyítványokkal c 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3834

Egy igen becsületes, k
tökéletesen megbízható hűséges n 
csinos 26 éves leány, jelenleg v 
mint ^házvezetőnő működik, mit 
jő bizonyitványnyal igazolhat, ]
árva, nincs senkije, jó állandó ■ 
alkalmazást óhajt. Bővebbet a ‘ 
kiadóhivatal. 3279 °

Egy oki. vinczellér
és borász, ki már 3 év óta egy * 
helyen szöllö és pinczészettel j 
foglalkozik, hasonló alkalmazást g 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal- b 
ban. 3849 1 b

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a Id adóhivatal 
Levélbeli tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges póstabélyeg beküldetik

Egy 16 éves
fiatal müveit leány, k 
nyerte neveltetését, n 
munkában tökéletes, i

tatai.
ban.

Bővebbet a

Egy a I
kedésben te 
ember, ki

vagy mint pénztárnok 
tatni óhajt, kéoesséeéhi

kot adhat. Bővebbet a 
talban.

Egy
ki a n 
kivül a 
letesen

középkorú nő,

beszéli,

gányos nőhöz társai! 
menni, vagy anyátlan { 
mellé, miután a háztai 
tűnőén érti. Bővebbet 
vo. tál ban.

Lakás és bérlet.

a főváros közelében, 
kiadóhivatalban.

Egy szép utczai
szoba, előszoba, konyha i 
tékkel, bútorral vagy a 

innal november 1-éigki 
Bővebbet a kiadóhivatal.

«Eldorado» nevű
villa a zugligetben a 
állomás helytől 15 pei 
berbe kiadó. A lakás áll 
bából, teljes bútorzattal

a kiadóhivatal.

elegánsan bn-

vebbet a kiadóhivatal.

300—1000 holdas
birtok kerestetik haszonbérbe vé­
tel végett, lakházzal és

épületekkel, felszereléssel 
vagy anélkül, bármely egészséges 

en. Bővebbet a kiadóhi va

budai oldalon
érthegy délkeleti oldalán á 

7 szobával, kertészlakkal 
1 ölnyi telekkel, vízvezeték 
eladó vagy butorozottan ki

Kerestetik egy
araló, mely esetleg télen 
kható volna a fővárosban, a i 
sliget táján, vagy máshol 
msorompókon belől, mely őt— 
t szobából, cselédeknek 
lyiségekből állna smelyhez 
gy lóra való istálló, kocsiszín 
tartoznék. Ajánlatok «Lakás*

Budapest körayé-
a kiadóhi-

Egy vendéglő keres-

n Oktatás.

i- —-___________________________
® Egy vidéki úri csa­

ládhoz kerestetik egy nevelönö, 
j ki a magyar, német és franczia
- nyelvet jó! be zéli és zongorázni
- tud. Fizetés: teljes ellátás és
\ 300 frt. Bővebbet a kiadóhivatal, 
s 3298
I Vidékre keres étik
ö e&y müveit nevelönö 2 kis leány-
- kához, ki a rendes tantárgyakon 
n kiyül úgy a franczia nyelvben,
- mint a zongoiában alaposan ok-
- tat hamson. Fizetés 400 frt és tel-
- jes ellátás. Bővebbet a kiadóhi-
1 vatal. 3931

, Tanárj elölt, ki mint
□ nevelő évek óta tökéletes meg-
- elegedésre működik, miről kitűnő
- bizonyítványokat mutathat, ajánl-
- korit nevelőül. Tanképessége: ele- 
£ mi gymnasium! tárgyak, német- 
k s franczia nyelv, gyorsirászat s a
- zongora alapos tanítása. Bőveb-
- ben a kiadóhivatalban. 3919
0 -_______________________ _
a Egy r. k. oki.

tanítónő, ki rendes tantárgyakon 
kivül a német és franczia 'nyel­
vet, továbbá a rajzot és zongorát 

t, alaposan oktatni képes, mint ne- 
velönö alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3916

j Egy vidéki úri ház-
- hoz kerestetik egy müveit neve­

lönö, ki a magyar, német és 
franczia nyelven kivül a zongo- 

L rában és rajzban alapos oktatást 
adhasson. Bővebbet a kiadóhiva- 
tál. 3885

Eszaknémetországi
tanítónő, középkorú, az angol és 
franczia nyelvben tökéletes, nyári 
tartózkodási helyet keres 2 hó­
napra egy előkelő, keresztény csa­
ládnál. Ajánlatok Z. C. 150 j. a. 
a kiadóba intézendók 3168

Egy müveit intelli-
gens nevelő, ki a magyar és né­
met nyelvet tökéletesen tudja és 
a felsőbb gymnasiumi tantárgyak­
ban alaposan oktathat helyben 
alkalmazást nyer. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3884

Kerestetik
vidékre egy nevelő, ki az alsó- 
gimnáziumi tantárgyakban és a 
német nyelvet alaposan tanitai 
képes, valamint a zongorában tö­
kéletes. Fizetés teljes ellátás és 
350 frt. Bővebbet a kiadóhivatal.

3912

Egy nevelőnő, 20
éves, ki magyarul, németül és 
némileg francziául beszél, mig 
zongorázni jól tud, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal.

3847

Egy müveit nevelő,
ki a gymnasiumi tantárgyakban 
alaposan oktathat, németül igen 
jól beszél és zongorázni tud, al­
kalmazást nyer azonnal. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3920

Egy fiatal ember,
ki a tantárgyakon kivül magya­
rul németül és francziául jól be­
szél és oktat, zongorázni tud, mint 
nevelő alkalmazást keres. Böveb- 
bet a kiadóhivatal. 3846

Vidékre kerestetik,
egy nevelönö, ki a magyar, né­
met és franczia nyelvben, vala- j 
mint a zongorában alapos okta- 
tást adhat. Bővebbet a kiadó- , 
hivatalban. 3924 ^

Egy oki. tanítónő, i
ki a háztartás minden ágát ala- J

kalmaztatai óhajt. — Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3808 ]

Egy izr. nevelőnő
ki az iskolai tantárgyakban ok­
tathat, magyarul, németülés- fran­
cziául beszél. zongorázni is tud 
valamint kézimunkákban ügves' 
alkalmazást keres. Bővebbet a’ ki- 
adóhivatal. 3875

okleveles ne­
magyar, német és

Egy
velőnő, ti
fr^CZia nyelvet tökéletesen be­
széli es alaposan tanítja, igen jól 
zongorázik, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3910

Egy angolul jól
beszelő nevelönö alkalmazást nyer 
helyben. Bővebbet a kíadóhiva- 
talban. 3^

Egy nevelő, ki a
reál-tantárgyakban alaposan ok- 
tatai kepes nemkülönben zené- 
ben is, helyben alkalmazást nver 
Bővebbet a kiadóhivatal. ^3

Egy nevelő, ki a
magyar, német és franczia evei- 
vet bírja, zongorázni tud helyben 
alkalmazást nyer. Bővebbet a fa-
adóhivatal. 389«

Egy 19 éves róm.
kath. nevelönö, ki az elemi osztá- 
lyokat magyar és német nyelven 
oktatni képes, úgy szinte a iram 
ezia nyelv és zongorajátékban is 
alaposan taníthat, alkalmaztatta 
óhajt. Bővebbet a k,adóhivatal 
ban.

Különféle.
Szülésznő,

Igen gyakorlott, úrhölgyeknek ta­
nácsot és segedelmet nyújt, házi 
szüléseknél minden kényelemben 
és kitűnő szolgalatban részesül 
nek, a legnagyobb titoktartás mel­
lett. L. Juha, státió-uteza 46. szám 
I. emelet ajtó 25. 3237

Vőlegényeknek
ajánlkozik egy regi, legjobb hír­
ben álló tóvárosi ékszerész-üzlet 
menyasszonyi ajándékok bevásár­
lására, legjutányosabb szabott 
árak mellett vagy részletfizetésre, 
vagy 3 havi hitelezésreJÉi dekeltek 
szíveskedjenek czímöket e lap 
kiadóhivatalához küldeni. Bizalom 
583.» jegy alatt Titoktartás biz- 
tosittatik._________________  3304

2—3 utczai szoba
(nádor-uteza) bútorral, együttesen 
vagy külön, esetleg teljes ellá­
tással, magyar, nemet angol és 
franczia társalgás mellett havon- 
kint kiadandó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3309

Teljes ellátást
kényelmes utczai lakással (Lipót­
város), magyar, német, angol és 
franczia társalgással, tisztesseges 
családban nyerhet néhány hiva­
talnok vagy kereskedő. Bővebbet 

kiadóhivatalban. 3273

.so magyar nem-
:özi szabadalmi iroda, Buda- 
; kigyó-uttza 1. sz.szabadalma- 

eszközöl Ausztria-Magyaror- 
;ban és külföldi államokban, 
tlllja szabadalmak értékesítését 
:épviseletét, védjegyeket esz- 
>1 stb. 3280

Egy nevelőnő, ki a
magyar és franczia nyelvet szó­
ban és írásban tökéletesen bírja, 
németül beszél és zongorázni jól 
tud, vidékre alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3825

fiatal kereske-

gyárhoz. Bővebbet a kiadó- 
alban. 3868

rsaskörben a vendéglő-tartási 
5 f. évi aug. 1-töl 3 évre — f. 
i jul. 1-én délelőtt 10 órakor a 
rsaskör helyiségében tartandó 
verésen berbe adatik. Bánom 
mzül 100 frt teendő le; Zárt 
ánlatok az árverés kezdetiig 
bánompénz csatlósa mellett, a 

társaskör elnökségéhez nyújtan­
dók be. A részletes feltételek a 
társaskör könyvtámokanál meg­
tekinthetők s ugyanattól kívánatra 
posta utján is nyerhető felvilágo 
sitás. — Az elnökség. 325c

lüden kellemetlen szagot a szájból]
eltávolít a csász. kir. szabadalmazott

EUCALYPTUS-SZÁIESSZENCZIAI
M. Dr. Faber C. M.-től, Becsben

azonnal és véglegesen akár a szájból, akár a gyomorból, 
akár a tüdőből vagy orrból származzék is az, minthogy ez 
az egyedül létező antisepticum, mely teljes ártalmatlan­
ságánál fogva nemcsak a száj kiöblögetésére alkalmas, ha- 
nem le is nyelhető és belehelhetö, hogy a kellemetlen szag 
tövén fojtassék el.

Az Eucalyptus szájesszenczia úgy az osztrák-magyar biroda­
lom, mint a külföld minden gyógy- és illatszertárában 1 frl 
20 kros üvegekben kapható.

Legalább 3 üveget tevő közvetlen megrendelések postabér- I 
mentesen teljesittetnek a tulajdonos szállítási raktárában
441’Béesben, I., Bauernmarkt 3. sz.

A megszűnt Siráky E. M. ezég összes papír- 
készlete mai naptól kezdve a beszerzési áron alul, 
kisebb és nagyobb részletekben végeladatik.

Minták és áruk a váczi körút 10. számú marokkói 
házban létező üzleti helyiségben megtekinthetők.

Vidéki megrendelések — mint eddig — a legjutá- 
nyosabb árak mellett eszközöltetnek. 6876

I. cs. k. szab. Duna-gőzhajózási Társaság.
Jnnins 17-ikétől fogva a bécs-orsova-galaczi pósta- 

I menetek eddigi rendjének változtatása nélkül a póstahajók 
I BUDAPEST és ZIMONY között naponként közle- 
I kednek ; indulás úgy, mint eddig: Budapestről esti 11 órakor, 
Zimonyról reggeli 6 órakor.

Budapesten, 1883. évi junius hó 9-én.
!___ A magyarországi forgalmi igazgatóság.

Jelentékeny keresetet,
találnak oly egyének, kik társadalmi állásuknál fogva oly 
helyzetben vannak családokban és egyéb ismeretségi körök­
ben közvetlen vagy közvetett befolyásukat «életbiztosítások» 
eszközlésére a belföld egyik legrégibb kiváló intézeténél ér­
vényesíthetik. Bővebb értesítést ad Cseikel Fiilöp 
úr 7. kér. Akáczfa-utcza 65 sz. naponkint 1—2 óra között.

Siráky E. M.
hitelezői alkalmi egyesülés.

6364 Téglagyár-tulajdonosoknak
ajánlomgépeimet gőz-, kézi és ló-eröre, mindennemű fali tégla és I 

házfodő cserép, csövek stb. olcsó gyártására, különösen [

folytonosan dolgozó kézi tégla-sajtóimat
melyek más gyártási el­
járásokkal szemben a leg­
jelentékenyebb elönyö-1 
Két s a legnagyobb meg-1 
takarítást nyújtják. Két I 
ember elegendő kezeié-1 
síikre 4000 pompás I 
tégla előállítására ; al- I 
kalmasak még kivált a I 

- —. járda- és folyosó-le- I 
S5=F" mezek, tuzmenteskö- I 

_ _ . ... .. vek,mész-ésczementI
homok-kovek, salak-téglák, stb. sajtó Iá-ara ; úgyszintén félig I 
levegőn szárított előidomitott kövek utánsajtolására. Tervezetek ingyen. I

Jäger Lajos, gépgyáros, Ehrenfeld-Kölnben B. m.

Titkos betegségek
miden alakját, az önfer- 
tözés mindennemű utóba­
jait, férfi tehetetlenséget 
stb. alaposan gyógyít
Dr. PAPAY
koronás arany érdemkeresztes 

tiszteletbeli megyei főorvos.
Budapesten, ujvilág-utcza 
33. I. em. a Ferenczi kávé­
házzal szemben. 6922 

Rendel 9—5-ig délután 
este 7—8-ig levélileg is.

Patent-Spiritus
főző-készülék 3 szaró lánggal,
rendkívül csinos, 
rézből, minden asz­

talnak dísze,
darabja 3 forint

darabonkint 
2 liter víz 3 perez 
alatt fölforr. Hason­
ló működés min­
den ételnél, kávé­
nál, teánál stb. s 
mellette alig hasz­
nálunk el 1 kr áru 
■piritust. Egy egy­
szerű, veszély nél­
küli gázkészülék, 
teljesíti 3 lánggal a 
colossalis fűtési erőt 

Háztartás-k-, 
katonaság. 

ig. pice

egyesek-, vendég­
lősök és kávé­
házi ulaj dono - 

sok, gyógysze­
részek stb. részé­
re ji Spiritus 
főző-készülék 

olcsósága- és hihe­
tetlen gyors mű­
ködésénél fogva 
nélktilözhetlen. A 
lángok bél. füst és 
szagterjesztés nél­
kül égnek.

Szállítás a pénz 
előleges beküldése 
után vagy utánvét 

ellett a gyár ál- 
6883

asse 27.

Aczél-Bajol-ekek, 1. du Lun- 
denburgban.ára netto 38 frt.

Praener-féle szabadalma­
zott répa-Uemelője, 1. dij 
Lundenburgban. Ara 20 frt.

ÚJDONSÁG. 2 lovas jár- 
gánycséplő-kószülék tizz- 
titó művel. Ara 530 frt.

4 lovas járgány-cséplő ké­
szülék uj henger tisztító­
művel. Ara 965 frt; ugyan­
ezen cséplőgép 3 lovas, 3 
hengeres mozgonynyal. 
Ára 2050 frt.

Halladay-féle eredeti szélmotor
kert és parköntözésre, majorsá­
goknak vízzel való ellátására,
mező-öntözésre és a víz eltávolí­
tására 40 lóerejéig. 6841
Hofimann-féle

szab. áthelyezhető vasnt
méterenként 50 kr.

Szati.-szalmaelevator és kazalrakó.
Ára -350 frt — Azonnal szállítható.

Friedländer József
Bécs, III., Hintere ZoIIamtsstr. 13.

„Duna“
Ügynöki irodában kere- 
pesi-bazár udvari ajtó 14.

Eladó egy 347 holdas első ren­
dű birtok, egy nagyobbszerü nya­
raló a budai oldalon, egy Kőbá­
nyai bán, egy üres telek, egy új­
pesti ház, gy köszénbánya, egy 
szatócsbolt, két kávéház, továbbá 
ajánl tátik egy okleveles gépész­
molnár, ki egy műina om keze­
lését minden irányban szakértö- 
leg vezetni képes. 6931

még ha a fogak üresek és mesrromlottalTis, azonnal tartó­
san eltávolittatik a hires indiai kivonat; által. En­
nek jeles tulajdonságainál fogva egv családban sem kel­
lene hiányosnia. Budapesten csakis Török József és B.Gyár- 
maton csakis Havas By. gyógyszertáriban kapható vaiódian

Rosner Henrik tynkszemmütö, (Harisbazár TTT 
lépcső I. em.) ezen hirdetési teret kibérelte, minthogy 
azonban tehetségéről a nagy érdemű közönség meg van már 
győződve, a hirdetés szövegét nem alkalmazza. 6925

FONTOS! KEKESKKDOKKSK
És ip Ákosoknak FONTOS!

CZ1K0M MAGYARORSZAG ES 
A

IPAR. ES 
KERESKEDELMI
megjelenik magyar, német, franczia és angol nyelven. Ára 6 frt.

A czdmk*nyv teljes prospectusa megjelenik a „Magyar Kereskedők 
Xiapja“ legközelebbi számában, melyet kívánatra ingyen és bénnentve 
megküldünk. 6930

A ’’CZIMKI AD Ó-IROD A”
BUDAPESTEN, IV. ujvilág-utcza 1. sz.

Gyarmatáruk, uj keringek stb.
közvetlen a tengeren túli vidékekről való hozatal által, következő nagyon 
olcsó árakon. Postán, postabérmentesen, 5 kilo o. é. ismert pontos 

szolgálat mellett.
frt I db frt

Mocca, valódi, igen nemes, _ 6.— 
Ceylon-gyöngy, igen finom —- 5.50 
Plantage-Ceylon, fényes _ 5 —
Cuba ex traf, nagyon finom — 4.60 
Cuba ff. igen kedvelt áru — 4.30
Menado extraf. nagysz. barna 5.15 
Arany-Java igen nagysz. _ 4.75 
Sárjgra-J ava ff. zamatos — 4.30
Gyóngy-Mooca igen ff.... ... 4 30 
Java zöld, ff. igen zamatos 3.75 
Santos zöld, zamatos, zöld _ 345 
Campinos gy ön g.-zamatos _ 3.20
Rio-reell, zamatos tiszta... 3.—
Táblarizs, extraff. aprósz. ... 
Táblarizs, ff. nagysz. „ 
Táblarizs, f. durvasz. ._ 
Gyöngy-Sago, bizt val. kel. 

ind.

145
1.30
1.15

1.60

Matjes Präsent, uj legn. 15 1.45 
Matjes aj ff. nagy ._ ... 25 1.90
Kövér beringok, nagyok 30 1.75 
Kövér heringe , középsz. 45 1.45 
Kövér keringek, kicsiny. 90 1.30 
Csemegeheringek, ff.pik. 200 1.30 
Holland, tej keringek ff. 25 1.75 
Uj burgonya, igen szép 5 kilo 1.45 
Lazaczheringek, füst. 30 db. 2.— 
Ural-Caviar, uj, nagysz. kilo 3.— 
Blb-Caviar, uj, durvasz. kilo 2.— 
Tengeri rák, prima 8 doboz 3.15 
Lazacz fr. príma jelz. 8 doboz 3.45 
Olajos Sardinia uj. ff. 18 dob. 5.— 
Ananas és baraczk, 6 doboz 4.— 
Családi tea f. extraff. kilo 4.—
Családi tea f. ff. kilo ..........3.45
Jamaica rum, v. extraff. 4 lt. 5.—

Az első, Bécs nyűgöt! vasúti állomásától 20 percznvi távolságra eső
RAFTL JÓZSEF

vizgyógy- és tápintézetében, Ober-Weidlinganban,
mely minden kényelemmel van berendezve, egyes szobákon kivui 
úgy gvógyvendégek, mint pensionáriusok számára, mellette levő 
házamban családi lakások kaphatók.

Értesítések és prospektusok az intézetben vagy Béesben a tulaj­
donosnál, Mariahilferstrasse 120. sz. és Dr. A. von Hebentane 
cs. kir. körorvos-vezénylő orvosnál I. Bezirk, am Peter 7. szám. 
2—3 óráig. September 15-től kezdve szőlő-gyógymód is 
lesz. 6698

Korik Béla
zongora-készítő.

Budapesten, váczi-utcza 8. sz,
kitűnő zongorák használt s ajak 
250 írttól feljebb, 10 évi kezes­
ség mellett adatnak. Azonkívül 
zongorák, pianinok és harmoni- 
umok hangolása és javítása kitü­

nően teljesittetik. 6899

Kérem, ezégemet Üzletem utánzóival össze nem tévéztem. 6836

E. H. Schnlz, Altonában, Hamburg mellett.
Fenáll 1864 óta.

GANDY szab. gyapot
HAJTÓ SZÍJJÁ

nyujtha- 
I keresz- 
csomagb.

árak!
HAHBUBO, BÉCS,

IS ueuer Wandrahm. Opernring 13
J. LEVY jr.

kfixp. raktár a kontinens számára.

teljesen

leave és

JSTayy raktár

kovácsolt vascsövekből
ém Isin

{p p
6680

(886 • db

HULDSCHINSKY S. ÉS FIAITÓL GLEIWITZBEN.
Mozdonycsövek,

GÖZVEZETŐ CSÖVEK
nagy választékban.

Kovácsolt vascsövek
karmantyúkkal vagy karimákkal, összekötő dara­
bokkal, czikkek légszesz-, víz- és gőzvezetékhez,

— _ —_____________— .. „ kutak, szivattyúk, fecskendők

CLOSETEK. FÜRDŐ BERENDEZÉSI ESZKÖZÖK.
KELSEN S. BÉCS-ből gyártmányainak egyedüli elárusitása

WF Gyári árakon
HUBERT FÜLÖP ÉS TÁRSÁNÁL

Budapesten, VI. kerület, sugárút 45. — Az

600 forintot 
fizetek

annak, a ki a firimburg gyógy­
szerész fog- és száj-vizét hasz­
nálva, valamikor ismét fogfá­
jást kapna, vagy szája szagos 
lenne. Az eredmény minden 
várakozáson felül biztos; mert 
a hol már más szer nem segít, 
e fog- és szájvíz, még a legőr- 
jöngö'bb fogfájást is csilla 
pítja, és a szájból még az évek 
óta fennálló rossz szagot is 
megszünteti. Ára egy kettős 
üvegnek 60 kr., használati 
utasítással. Kísérleti üvegek, 
á 40 kr., utánvét mellett kül 
detnek, s a csomagolásért 10 
krajezáriszámíttatik. 6919 

Egyes-egyedül kapható

HECHT VILMOS
kiviteli üzletében

BECSBEN, I. Bez., Christinen­
gasse, parterre.

Birtokeladási hirdetmény.
A mocsári vallásalapitvánvi uradalom tulajdonát képező 

és Szabolcsmegyében Benk község 70. sz. telekjegyzőkönyv- 
ben felvett 329 »/io kát. koldnyi kiterjedésű «benki» erdőbir­
toknak örök áron eladása végett 1883. julius 4-kén a vallás- 
és közoktatási minisztériumban zárt ajánlata verseny fog 
tartatni, melynek feltételei úgy a nevezett minisztérium 
erdészeti szakosztályában, mint a. mislyei kér. fő tisztségnél 
Mislyén megtudhatók.

A háromezer azaz 3000 forint készpénzből álló bánat­
pénzzel ellátott zárt ajánlatok 1883. évi julius hó 4-én déli 
12 óráig a vallás- és közoktatási minisztérium segédhivatali 
igazgatójánál adandók be.

Később érkező ajánlatok tekintetbe nem vétetnek.
Vételárul a fent nevezett birtoknak huszonhétezer azaz 

27,000 forintban megállapított becsárát meghaladó összeg 
ajánlandó és az ajánlatban világosan ki teendő, hogy az aján­
lattevő a verseny feltételeit ismeri és azoknak magát aláveti.

Egyenlő ajánlatok között a szabad választás joga fen- 
tartatik. gpgo

Budapesten, 1883. évi junius 8.
A vallás és közoktatási m. kir. minisztérium.

Tűzijáték,
lőpor, dynamit,
lőtöltényeh, gyutacsok, serét, 
mint á ltalában véve mindennemű 
lőszerek és robbantó anyagok 
nagyban és részletekben legjutá- 
nyosabban kaphatók
ÉDER ANTAL GYULA
lőszerek és robbantó anyagok fő­
raktárában Budapcsten, IV. kér. 
Ferenc zieh (barátok) tere á- sz.
írjefft/'.ékrf; kívánatra meg küldetnek
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IRODALOM.
Czakó összes művei.

,iCzakó Zsigmond összes müvei.» Sajtó alá rendezte és életrajzzal 
bevezette Ferenczy József. Első kötet. Kiadja Aigner Lajos.)

Az Abafi-Aignev által kiadott »Nemzeti könyvtúr» 
•Ttely már sok jelesünk irodalmi hagyatékát gyűjtötte 
össze (Kazinczy irataiból is ez juttatott legtöbbet nyilvá­
nosságra, a «Bánk bán» költőjének szintén közre adta 
összes megmaradt müveit), most ismét egyik nevezetes 
írónk munkáinak gyűjteményes kiadását indította meg : 
2zakó Zsigmondit, a romantikus iskola e tüzes lelkű, 
mély költői érzésű képviselőjének drámáit.

Czakó mindössze négy évig (1843—47) volt az iroda­
lomé. Sikerben minden kortársát felülmúlta. A «Kalmár 
ss tengerész», a «Végrendelet» drámák oly hatással ke­
rültek a színpadra, mint azelőtt eredeti drámák még 
sóba. A magyar drámairodalom fölemelöjét üdvözölték 
benne. Hatása nagy volt a színpadra, az irodalomra, 
fclső darabja népszerűvé tette az addig ismeretlen neve^ 
az egész országban. Mindig többet és többet vártak tőle. 
Termékenysége nagy is volt, de ereje egyszerre hanyat­
lón! kezdett. Müvei fokozatosan gyöngültek, s a gyor­
san fellángolt szellem ép oly gyorsan homályosul!, 
hogy aztán hirtelen eltűnjék az önásta sírban.

Még egy évtized előtt Czakó két legjobb drámája ren­
des helyet foglalt el a nemzeti színház játékrendjén Ki­
vált vidéki színészek nagyon szerették azokban bemutatni 
magokat. Most már végképen leszorultak, s Czakó müvei 
át vannak adva az irodalomtörténetnek. A romantikus 
iskola darabjai átalában, máshol is a történeti cziklus 
egy-egy kegyeletes estéinek maradtak fent.

A negyvenes évek magyar színpadjának fényes csilla­
gáról költők, Írók koronkint megemlékeznek. Életrajzi 
adatait, jellemző vonásait, működésének méltatását leg- 
terjedelmesben és műgonddal Bérezik Árpád állította 
össze ezelőtt kilencz évvel, mikor a Kisfaludy-társaságban 
székfoglalóját tartotta. Kiegészíti, részben megigazítja 
most ezeket Ferenczy József, kit irodalomtörténeti ku­
tatásokban kitartónak, fáradhatatlan utánjárónak, helyes 
érzékkel, nyugodt Ítélettel bírónak ismertet meg úgy a 
Garayról irt tanulmánya, mint most az a terjedelmes be­
vezetés, melyet Czakó müvei elé irt. Sok uj adat köze­
pette kritikailag jelöli meg azt a helyet, melyet Czakó és 
művei elfoglalnak irodalmunkban.

Körülbelül az utolsó ideje megjött már, hogy kortár­
saktól, a költőhöz közel állt személyektől lehessen meg­
tudni, a mi Gzakóra vonatkozik. Ezek köréből Ferenczy 
össze is gyűjtötte, a mit lehetett. A költőnek Konstanti­
nápolyban élő öcscsével is összeköttetésbe lépett, s attól 
Czakó gyermekkorára, családi viszonyaira értékes kiegé­
szítő adatokat nyert. Az életrajz adatbőség tekintetében 
tehát lehetőleg teljes; feldolgozása mégsem aprólékos. 
Főleg azokat emeli ki a költő életéből, a mik természet- 
imádásához, a komor lelkűiéihez, a tragikus véghez ma­
gyarázatot nyújtanak. Szól minden darabjáról is, s azo­
kat a maga idejebeli vélemények mellett saját Ítéletével 
is kiséri. A bensöséggel, nagy részvéttel irt bevezetésnek 
mély érdeklődést kell ébreszteni mindenkiben a költő 
müvei iránt.

Czakó gyermeki' ra nem valami derült. Apja különcz 
ember, s Deésen mint alchim istát ismerték, ki folyton a 
bölcsek kövét kereste. Az aranycsinálás emészteni 
kezdte vagyonát, egy nagy pűr pedig teljesen tönkre 
tette, s a két fiú az agyrémektől úgyis népes családi ott­
honból rokonok gondviselése alá jutott. Czakó Zsigmond- 
nak örökös baja volt tanítóival, mestereivel. Szilaj ter­
mészete következtében atyjával is nem egyszer össze­
tűzött. Végre abba hagyva tanulmányait, 1840-ben szí­
nész lett, s alkalma nyílt megismerni az élet keserűsé­
geit. Irodalmi kísérleteket már enyedi diák korában tett. 
Akkor irta első drámáját «Chantrey család* czimen. 
Elveszett, de valami rémdráma lehetett. Mint színész 
irta a «Festő és vampyr» drámát, melyet aztán felkül­
dött a nemzeti színházhoz, a hol rosznak találták ugyan, 
de a figyelmet mégis fölkeltette, és szerzőjét kardalnok­
nak szerződtették 18 frt havi fizetéssel. Ez a darabja 
sem maradt meg.

A «Kalmár és tengerész» drámát 1843-ban irta, egy­
hangúlag elfogadták, s a darabot a legjobb hir előzte 
meg. úgy hogy a «Pesti Divatlap» föl is szólalt, azt izen-

vén Czakónak, súgja meg környezetének, ne magasztal­
ják oly túlságosan elmesziHeményét, «majd csak lemente 
után dicsérjük a napot». Ez az első hang, mely iró 
munkásságáról emlékezik. A darab 1844. nov. 18-án 
került színre és Czakó nevét megalapította. Még nagyobb 
hatása volt 1845-ben a * Végrendelet*-nek. Ezt követte 
egy trancziából fordított népszínmű «Mari, egy anya a 
népből», melyet csaknem az utolsó évtizedekig folyton 
adtak a vidéken, a nemzeti színházban pedig Jókainét 
tapsolták benne. 1846-ban »Leona*, 1847-ben a 
«Könnyelműek», már Czakó hanyatlását hirdették, és 
hideg logadtalásban részesültek. Vörössapkás drámaíró­
nak nevezték, ki mindenütt a szenvedély vörös zászlaját 
Uizi ki, mint a rossz ízlés symbolumát.

Irt történeti darabokat. A «Szent László és kora» 
1844-ből való, de csak halála után, 1854-ben került 
szinre. Másik «János lovag*, utolsó müve, melyet 
mikor felolvasott barátainak, nem tetszett.

Ily gyorsan hanyatlott. Úgy tetszik, nem volt szellemé­
nek tápláló ereje; gyorsan fölemésztő az a mogorva, 
sötét kedély, melynek iránya inkább a mély sir felé for­
dult, mint a Parnasszusra. Még egyszer hangoztatják ne­
vét, akkor, midőn a nemzeti színházat megtámadja egy 
hírlapi czikkben, oly erélylyel és hatással, hogy egész 
reformok következnek utána. De mindenki, a kit érin­
tett e támadás, idegenkedve és haraggal fordult el Czakó- 
tól. Kedélye még betegebbé lett, s mikor utolsó müve 
•János lovag» sem tudott tetszeni, már leszámolt magá­
val, s 1847. deczember 14-én a «Pesti Hírlap» szerkesz­
tőségében Csengery Antal pisztolyával agyonlőtte magát, 
Öngyilkossága okát sokféleképen magyarázták, mért sza­
porítani a találgatások számát ? Ismerve a költő életét, 
nem lehet rejtély előttünk, — mondja életrajzának uj 
megirója.

Ha Czakó munkásságát összességében vizsgáljuk — 
mondja Ferenczy — könnyű átlátnunk, hogy költészetei 
egyéniségével és életével szoros kapcsolatban áll. Költé­
szetét ugyanazon forrongás é-' t űzdelem jellemzi, mint 
magánéletét. Egyéniségének /erőségeit műveiben is 
megtaláljuk, de egyetlen dara'óára sem illik a közönsé. 
ges chablonszerüség bélyege, mint neki magának is gon­
dolataiban, modorában mindig volt valami különös a kö­
zönségestől elütő. Ritka drámaírónál tapasztalhatjuk ma­
gának a költőnek gondolat és érzelemvilágát oly közvet­
lenséggel érvényesülni, mint Czakónál, ezért minden da­
rabjára egyénisége jegyét látjuk sütve. Mozgalmas élet- 
körülményei és sajátszerü világnézlete benne vannak 
müveiben és viszont drámai kulcs gyanánt szolgálnak 
egyénisége megértéséhez. — Az a vigasztalhatatlan elé- 
gületlenség, mely például" »Leoná*-\d.bó\ elénk tű­
nik, nem affektált pesszimizmus szüleménye, hanem 
saját belső világánál* nyilvánulása, a mint tragikus 
sorsa is bizonyít. Konczepczióinak bizarrsága nem a 
tehetséghiány erőlködéseinek tudható be, mit inkább a 
magát fékezni nem tudó fantázia kicsapongásainak, mely 
lehet az egyéni Ízlésnek visszatetsző, lehet megróható 
túlzás, de azért nem veszti el minden jogosultságát, csak 
legyen igazi alapja. Annyi bizonyos, hogy társadalmi drá­
máiban igen kevés megnyugtatót találhatunk; nem a 
mindennapi élet eseményeit jeleníti, hanem többnyire 
élére állított szituácziókat hoz szinre, melyek hidegen 
hagyják a kebelt és az élet küzdelmeinek prózai oldalát 
láttatják a nézővel. — Ideálista volt a szó legtulzottabb 
jelentésében , az maradt drámáiban és az életben 
is egyaránt. A mint ő maga nem tudott az élet realisti- 
kus törekvéseibe beletörődni, úgy alakjaiban is csupa 
ideális vonásokat találunk. Mint gondolkodó és ember 
tulemelkedett az élet materiális körén, mint költő távol 
állt a reális iránytól. Az ő szerencsétlensége volt, hogy 
egyéni életében nem találta meg a középirányt, mely 
lelkének megelégedést és nyugalmat biztosított volna. 
Müvei közül a «Végrendelet» legdrámaibb, «Leona» leg- 
költőibb. E két mű legvalódibb képét adja a dráma­
költőnek. Bennök drámai alakitó ereje és költőisége oly 
határozott színekben nyilvánul, mint többi müveiben 
összevéve sem. Költőiség tekintetében müvei nem sok 
kívánni valót hagynak. Képei, hasonlatai ízlés és költői, 
ség szempontjából kifogástalanok. Nyelve prózában és 
versben választékos, nemes és erőteljes, igazi drámai 
nyelv, mely a legjobb drámai termékkel is kiállja a 
versenyt. Müveiben tartalom és külalak összhang­
ban áll.

Erdélyi János is azt irta róla: A drámai életbe uj erőt, 
tartalmas és kevés ideig tartott munkásságához képest

emelkedést varázsolt. Sok, igen sok van azok állításában, 
kik drámánk folytonos elhaladását Czakó sírjában hi­
szik eltemetve. Neki sokat, mindent megadott a termé­
szet, de megtagadott az élet, a társaság és a társalgás ; 
szerencsétlen volt környezetében.

Összes müveinek első kötete a költő polgári színmü­
veit közli, összesen négy darabol: «Kalmár és tengerész. 
Végrendelet. Leona. A könnyelműek.» Az egyes darabok 
szöveghű, pontos közléséért is dicséret illeti Ferenczyt. 
A második kötetben lesz két történeti tárgyú müve, for­
dított színmüve.

— «A békepárt a magyar forradalomban», vá­
laszul Irányi Dániel röpiratára, irta Kovács Lajos, ki a 
«békepárt» csapatjából bizonyára egyike a meghallgatni 
valóknak, s a ki föl is ragadja a keztyüt b. Kemény emlék­
irata mellett és az elitéit múlt rehabilitálására. A könyv 
első lapján ez olvasható : «Tisztelettel ajánlja a «lappangva 
turkáló vakandok-banda» még élő tagjainak : Bittó István. 
Glavina Lajos, Horváth Boldizsár, Hunfalvy Pál, Jókai Mór, 
Ivánka Zsigmond, Kandó Kálmán, Lónyay Gábor, gr. Lónyav 
Menyhért, Simon Rudolf, Somogyi Antal, Zeyk Károly, 
Zichy Antal excellencziás, méltóságos és nagyságos urak­
nak, legszerényebb bajtársuk — a szerző. Kiket gyarló 
emlékezetem e díszes koszorúból kifeledett volna, bocsás­
sanak meg.» Kovács Lajos nagy hévvel védelmezi a pár­
tot Irányinak ama vádjai ellen, melyeket lapunkban kö­
zölt először. A régi jeles publiczista polemikus erélye a 
könyv legerősebb oldala. De az az érdeme is megvan, 
hogy a pártról teljesebb képet nyújt, mint a minővel 
eddig bírtunk. Kovács szívesen elismeri, hogy a párt na­
gyon lanyha magatartást tanúsított, hogy az olaszok ellen 
küldendő katonaság megajánlása ügyében még Deák is hátat 
fordított a pártnak, elismer több mindent, csakhogy a párt 
minden tagjában egy-egy lappangó Cassandrát mutasson 
meg, a ki Kossuth «végzetes hatalmát» előre veszedel­
mesnek érezte. A könyvet a Révay-testvérek adták ki s 
ára 1 frt.

— „A házasságkötés Magyarországon.“ egyházi 
és polgári jog szerint, tekintettel törvényhozásunk fela­
datára. Közönséges egyházi és hazai kútfők nyomán irta 
Kováts Gyula, az ifjabb generácziú e nagykészültségü, 
széles látkörü és erőteljes tollú jogtudósa. A jeles munka 
egyik nevezetes oldala az adatok sokasága, melyeket a 
jogismeretek számára forgalomba hoz, a hazai jogtörté­
netből és viszonyokból. Ismertetni fogjuk legközelebb, s 
most csak előlegesen annyit jegyzünk föl róla, hogy a 
terjedelmes tanulmányt (327 oldal) az Eggenberger-féle 
könyvkereskedés adta ki, s ára 3 frt. Nyolcz fejezetre 
oszlik: A házasságkötés módja a tridenti zsinat reform­
jáig. A mai házasságkötési formák. Egyes formai kü- 
lömbségek. A vegyes házasság kötésének módjáról. A 
hazai törvények s a vegyes házasság. A házasságkötés 
belső természete. A protestáns jogfejlődés. Törvényhozá­
sunk feladata.

— «Kavicsok» czim alatt egy kötet elbeszélés hagyta‘ 
el a sajtót Mikszáth Kálmántól, a jeles elbeszélőtől. A 
Petöfi-társaság adta ki, s Aigner Lajos könyvkereskedése 
utján kapható 1 frt 20 krért. Mikszáth a kötet végén 
azt a megjegyzést teszi, hogy ezeket az elbeszéléseket 
7—8 év előtt irta, s reményű, megbocsátja neki a kö­
zönség, hogy fiatal is volt valamikor. A bocsánatra azon­
ban semmi szükség. Mikszáth tehetségét, humorát e 
kötet elbeszéléseiben is élvezni fogja a közönség. Nyolcz 
kisebb elbeszélés és rajz van benne : Sárika grófnő- 
Talpig ember. Hogy lettem én iró. Az öreg Dankó bá­
csi. Brigii Jim érdekes esete. Egy homályos történet. A 
Rékiék Borcsája. A falu leghóbortosabb embere. — To­
vábbá négy rajz «Képek a vármegyéből» czim alatt.

— «Társadalomtudomány» czimet visel egy vastag 
kötet, mely 36 nagy és sűrűn nyomott ívből (566 lap) 
áll s mely a czimlapon mint «egy elég hosszú élet fon­
tolgató észleléseinek és társadalomtan! irodalom sokévi 
kritikai tanulmányozásának gyümölcse» van megjelölve. 
Irta és egyszersmind «az előnyösitett osztályok figyelmébe 
ajánlja» Cs. M. A nagy munkát átolvasni, megismerni, 
hosszú időt vesz igénybe. Lapozgatva, valóban kitűnik 
belőle, hogy a szerző a társadalomtudomány legkülönbö­
zőbb ágaiban sokat tanulmányozott, úgy szólva egész 
könyvtárakat, mert minden kérdésnél egész irodalmat 
idéz, a legkülönbözőbb felfogások és nézetek feltünteté­
sével. Maga is valóságos könyvtár, melyben bölcsészet, 
társadalom és művelődési történet, vallás, államgazda­
ság, pénzügytan, politika, szocziális kérdések stb. arány­
lag kisebb vagy nagyobb terjedelemben, de mindig 
elég bőven tárgyaltainak. A Gs. M. betűk alá rej­
tőzött szerző mindenesetre nagy olvasottságú, gondol­
kozó fő, ki a társadalmi tudományokat sokáig buvárolta.

Tolla nem épen könnyű, de hiszen csak ritka tudósé az. 
A szokatlanabb fogalmak kifejezésére nem a «Nyelvőr» 
szerint kereste vagy alakította a szavakat. Mily sokféle a 
tárgy, és ismeret, melyet a nagy munka fejteget, ime a 
futólagos följegyzés a tartalomról: Az ember szervezete- 
Az emberi szükségletek. Az emberi szükségletek nemei, 
kielégítésének eszközei, vagyis a javak ; a javak előállí­
tása, vagyis a termelés. Az ember mint társadalmi lény, 
a társadalom és a társadalomtudomány. A család. Az 
össznépesség állása és mozgása. A társadalmi test szöve­
dékei vagy alapintézményei. — A tömegösszefüggések, 
vagyis a kötőszövedékek. A társadalmi lélektan alapvo­
nalai ; az átalános jelenségek; a társadalmi tömegeknek 
a vezető-központok köré való fölé- és alárendelése. A 
szellemi gyümunkának különös irányai a társadalom­
ban ; a társadalmi észlelés és végrehajtó tevékenység; a 
társadalom gondolkodásának folyamata; az érzelmi (szé­
pészeti) élet vagy érté »becslés a társadalmi testben, aka­
rati működés vagy erkölcsi élet. Az eszményiség mint 
társadalmi hatalom. A társadalom vallási élete. A tár­
sadalmi szervezkedés. A társadalmi szervrendszerek. A 
társadalmi anyagváltozás és annak gazdasági szabályo­
zása. Az anyagváltoztatás szervezése. A népgazdaság tör­
téneti fejlődése. A tőkés népgazdaság bírálata. A szo- 
czializmus népgazdasága. A népmüveltség, a nevelés és 
tanügy szervrendszere. Az állam élete. Az állam fogalma, 
czélja, tisztje. Az állam összetétele. Az alkotmány és 
kormányalakok. Az állam főtisztjei. Az állam jellegének 
föltétele. Az állam fejlődése. — Ennyit rövid tájékozta­
tásul a nagy könyvről, mely a Lampel-féle könyvkeres­
kedésben 4 írtért rendelhető meg. Körülbelül bizonyos, 
hogy a kiadás a szerző tulajdona. Ily tudományos mun­
kának nálunk nem akadna kiadója. Kívánjuk, hogy olva­
sója legyen.

— «Turul.» Ez a czime a most alakult heraldikai és 
genealógiai társaság közlönyének, melyet b. Nyáry Albert 
és Fejérpataky László szerkesztenek, s melyből az első 
füzet most hagyta el a sajtót. E füzet a legnagyobb nyol- 
czadrétü Ívben 56, kétszer hasábozott oldalra terjed, s 
a Franklin-társulat nyomdája finoman állította ki. Az 
uj folyóirat a történelem egyik segédtudományának hat­
hatós elősegitöjéül Ígérkezik a kiváló szakerők támoga­
tása által. Czimül a magyar heraldikában legősibb czi- 
meriil emlegetett «turul» madár nevét választotta ; a turul 
alakja díszítette a hadi zászlókat. A bevezető czikkben 
br. Radvánszky Béla a folyóirat czélját adja elő: gyara­
pítani, terjeszteni a magyar családtörténelemben a kri­
tikailag tisztázott valót, tisztázni a még nem tisztá­
zottat, földeríteni számos nevezetes magyar család 
történetét, melyeknek, mint a Rákócziaknak és Újla­
kiaknak története még most sem ment a zavartól 
és tévedésektől. Egyes vidékek monográfiája, vagy 
a történelmi geográfia megírása lehetetlen az egyes csa­
ládok történetének és birtokviszonyainak alapos tudása 
nélkül. Nagy Imre a «Vezekényi nemzetség és a gr. 
Czirákyak» czimen értekezik, s a Vezekényiekben a Czi- 
rákyak őseit mutatja be. Á többi közlemények ezek: 
Péter alnádor pecsétje 1298-ból, Majláth Bélától. A Lo- 
sonczyak és Bánffyak nemzedékrendje (három genealó­
giai táblával) Nagy Ivántól. A Mellétéi Baróczy-család 
armálisa 1415-ből (egy színezett czimerképpel) br. Nyáry 
Alberttól. A turulról, pogány korunk hitregés világának 
eredeti alakjáról, Nagy Gyulától. Magyar levéltárszöktetés 
(felelet a müncheni Archivalische Zeitschriftnak a gyula- 
fehérvári és kolosmonostori levéltárakra vonatkozó föl­
jaj dulására) Szalay Józseftől. Adatok a Chetneky-család 
genealógiájához Némethy Lajostól. Könyvismertetés (a 
gróf Károlyiak oklevelei). Vegyes (adatok a Wesselényiek 
czimeréhez ; adalék az egyházi Sphragistikához). Végül 
kisebb közlemények. A folyóiratot a társulat tagjai 
kapják.

— A Balaton-egylet csinos kiállítású füzetet adott 
ki a Garay-kunyhó fölavatási ünnepélyére. E kunyhót 
az egylet a tihanyi félszigeten állította, a kirándulók vé­
delmére s a Balatont sokat megéneklő Garay Jánostól 
nevezte el. A füzetet Jalsovics Aladár szerkesztette. 
Legelöl a kunyhóra alkalmazott föliratokat közli Jókaitól, 
aztán a kunyhóra és Garayra vonatkozó adatokat, vala­
mint a költőnek a Balatont illető költeményeit. Ád leírást 
Tihanyról, mig a zalai oldalon levő Rév-Fülöpöt és vidé­
két dr. Herczegh Mihály ismerteti. Végül Jókai regényé­
ből «Az arany ember»-böl a Balaton jegén folyó halá­
szat pompás leírását is közli. A fűz- az egylet tulajdona 
és ára 30 kr.

— «A világirodalom története», képekkel, iro­
dalmi szemelvényekkel, dr. Scherr János, Taine, Nisard 
és mások után dolgozva. Régebben megindított füzetes 
vállalat, mely a Tettey-féle könyvkereskedés kiadása. A 
világirodalom jeles költőit egyes mutatványokkal is ös- 
merteti. Most a 13-ik füzetet kaptuk belőle. Az olasz 
irodalomról szól s Dante, Petrárka, Tasso müveiből ád 
fordításokat. Egy füzet ára 30 kr.

— A tornázik közlönye. A magyarországi torna- 
tanítók egylete és a nemzeti tornaegylet szeptembertől 
kezdve «Tornaügy* czimü folyóiratot indít meg, az 
iskolai és egyleti tornázás emelésének érdekében. Ä

mutatványszámot már most kiadta, melyben a bevezető 
czikket a már elhunyt Matolay Elek, a magyar tornaügy 
lelkes férlia irta. A szerkesztők : Bokelberg Ernő, Szed- 
lacsek Lajos és Szűke István. Az iskolai szünidőket ki­
véve minden hóban egyszer jelenik meg s előfizetési ára 
egy évre 3 Irt, félévre 1 torint 5U kr. Felhívjuk rá a 
figyelmet.

— Folyóiratok. A Philologiai Közlöny júniusi 
füzetének több czikkei ezek : Variae questiones, Kassai 
Gusztávtól. Dugonics gyermekévei és novitiatusa, Hálni 
Adolftól. Az alliteráczio szerepe a latin költészetben, 
Pirchala Imrétől. A magyar műfordítás története, (vége) 
Radó Antaltól. Az attikai tisztviselők ellenőrzéséről, 
Gyomlay Gyulától. Teli-tanulmányok, Heinrich Gusztáv­
tól. Vas Gereben (Radákovics Józsefi, Váli Bélától, (vége.) 
Az uj grammatikusok s alapelveik, Spitkó Lajostól. — 
A Jogtudoniányi Közlöny legutolsó számának tar­
talma : Az ügyvéd mint meghatalmazott, Lányi Bertalan 
liptó-szent-miklósi ügyvédtől. — Jogirodalom: Annuaire 
de Legislation Frangaise, dr. Nagy "Dezső budapesti ügy­
védtől. — Törvénykezési szemle: A vegyes iiázas=águ 
válóperek kérdéséhez, Bergholíer Vilmos ín.-szigeti kir. 
alügyésztől. — Felelet az 1881. LX. tcz. 197. j-ára vo­
natkozó kérdésre, Simon Endre lőcsei kir. törvényszéki 
bírótól. — Válasz Ur. R. J. ügyvéd urnák a «polgári há­
zasságról » czimü czikkére, S. A.-tói. — Különfélék. 
Curiai határozatok. A budapesti kir. tábla elvi jelentő­
ségű határozatai. Kivonat a Budapesti közlönyből.

— Törvénykiadások. Tettey és társa könyvkereske­
désében, a törvények és rendeletek jegyzetszélü kiadásá­
ból megjelent: a középiskolákról es azok tanárai­
nak képesítéséről szóló 1883. XXX. t. ez., ára 40 kr; 
továbbá a váltótörvény és váltóeljárás, az 1876. 
XXVII. t. ez. és 1881-iki miniszteri rendelet; a budapesti 
kir. tábla elvi jelentőségű határozataival ellátta dr. Jan- 
csó György ; ára 60 kr.

— «Magyar átalános levelező és házi titkár,»
gyakorlati útmutatás a közéletben előforduló minden­
nemű családi és inas levelek, kereskedelmi és üzleti fo­
galmazványok és folyamodványok helyes szerkesztésére. 
Számos példával fölvilágosítva, szerkeszti Knorr Alajos 
ügyvéd, s a kir. tábla bírája. Kiadja ifj. Nagel Ottó. 
Összesen 16 füzetre fog terjedni, egy-egy füzet harmad- 
fél nyomtatott iv. Nemcsak a levélírás szabályait, levél 
mintákat közöl, hanem a most megjelent első füzet a 
nyelvtani és helyesírási tudnivalókat is részletesen ismer­
teti. Egy füzet ára 30 kr.

— «Szegedi Kalauz» czimü terjedelmes könyvet 
adott ki Farkas Antal, szegedi föreáliskolai tanár, gon­
dosan összeállítván a város területére, népességére vo­
natkozó adatokat, a városban székelő hatóságok, intéze­
tek, egyesületek, iskolák, ipartársulatok, ezégek lajstro­
mát. Ara 1 forint s Endrényi és társa nyomdájából ke­
rült ki.

— Protestáns egyházi ügyeket illető két füzet 
jelent meg Debreczenben, mindkettő Nagy Lajos mike- 
pércsi ref. lelkésztől. Egyik: «Eskető lelkész», a 
magyarországi protestánsok házassági ügyeire vonatkozó 
egyházjogtani ismeretek s az eskető lelkész teendőit meg­
határozó országos törvények, kormányrendeletek s egy­
házi rendszabályok rövid kivonata. Ára 35 kr. A másik: 
«Magyar ref. vallása prezsbiterek könyve», mely 
előadja mindazokat az ismereteket, melyekkel a prezsbi- 
tereknek bírni kell. Második javított kiadás s ára 40 kr.

— Közlekedési Útmutató. A «Vasúti és közlekedési 
Közlöny» szerkesztősége által kiadott «Útmutató» júniusi 
füzete különösen igényt tarthat a közönség érdeklődé­
sére, mely most minden irányba utazik, kirándulásokat 
tesz. Közb a belföldi körutazások térképét is. A magyar 
és közös közlekedési vállalatok e hivatalos menetrendé­
nek könyve 254 lapra terjed s ára 50 kr.

— «Egyetemes földrajz» különös tekintettel a ma­
gyar-osztrák monarkhiára. Polgári iskolák s más liason- 
minőségü tanintézetek számára irta Dienes Péter polg. 
iskolai tanár. Megjelent Miskolczon Ferenczi Bernát bi- 
zományában. Ára 1 frt 40 kr.

— A budapesti kath. növendékpapság egyháziro­
dalmi iskolája ez évben is ád ki dolgozataiból egy köte­
tet, mely 1 frt 80 krjeval (növendékpapoknak 1 frt 
20 kr) rendelhető meg. Benne lesz többi közt a Fraknói- 
féle 100 frtos jutalommal kitüntetett «Kath. vallásos köl­
tészetünk a jelen században» czimü irodalomtörténeti 
monográfia, Kálmán Károlynak a t. akadémián Szász 
Károly által bemutatott szép zsoltárfordításaiból több da­
rab, ezen kívül ódák, fordítások, stb.

— A vas százada. A Hartleben-czégnél uj füzetes
vállalat indult meg, a füzetes vállalatok ismert nevű szer­
kesztőjétől Schweiger-Lerchenfeldtől.- «Das eiserne
Jahrhundert.* Körülbelől 25 füzetből fog állani, 200 
illusztráczióval és 20 térképpel. A vas nagy fontosságú 
szereplését adja elő, kezdve a bányászattól. Az első 
füzet már megjelent, számos illusztráczióval és London 
vasúti térképével. Egy-egy füzet ára 30 kr.
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ELSŐ RÉSZ. (Folytatás.)

III.
Két fiát, Yves-Mariet és Jeant úgy neveltette, mint 

nemeseket, a kik minden pillanatban hivatva lehet­
nek síkra szállni egv lobogóért, mely többé nem je­
lenti hazájokat. Mindama tulajdonokat, melyek a 
liga idejében szükségesek voltak, beléjük oltották 
— azoknak a rovására, melyek a mai világban meg­
kívántainak.

Yves nem zendült fül e tanítás ellen; czentaur- 
természet volt mindennel meg lévén elégedve, ha 
csak a mezőkön száguldhatott, aczéltesttel és csön­
des lélekkel megáldva. Anyja korán megházasitotta, 
a nélkül, hogy ellenállást fejtett volna ki s ép oly hí­
ven ragaszkodott nejéhez, mintha maga választotta 
volna magának.

Ugyanez a sors volt fentartva Jean számára is, a 
kit meg kellett juhászitani, bármilyen zabolátlan 
volt is természete.

Jól bekösd bikád szemét, mert felöklel.
Jól megbékezd csikódat, mert a tóba ugrik.

E bölcs tanítások, a Bretagnei Igazmondóból köl­
csönözve, szünetlenül hangzottak Le Golf abbé szá­
jából, ki azokat tőle telhetőén alkalmazta is; csak­
hogy Jeanon nem fogott sem szembekötés, sem 
békó.

Bábel bűnei vártak reá, hogy elnyeljék, mint sok­
szor ismételgette azóta jámbor tanítója, midőn visz- 
szaemlekezett, bizonyos bábszínházra, melyet a gyer­
mek korán érett elvetemültséggel rendezgetett s né­
mely párbeszédes jelenetekre, melyekben a jófor­
mán még betűt is alig vetni tudó toll gyakorolta 
magát, e gyermektől!, mely azonban máris ügyesen 
tudta vázolni a mások nevetséges voltát: Le Goff 
abbének mindig bolondos és gonosz szerep jutván, 
mely nem egy büntetést hozott a jövendőbeli drá­
maíró fejére.

Jean kitalálta mindazt, a mit el akartak előtte tit­
kolni, minden tanítást a visszájáról fogott fel, s ok­
tatóihoz olyan kérdéseket intézett, a miket csak a 
gonosz lélek súghatott neki.

A könyvtárban, melynek ajtaja pedig kulcscsal 
volt elzárva, föl tudta kutatni az olyan munkákat, a 
melyek legalkalmasabbak voltak lelke megmérge- 
zésére; szerette a veszedelmet. Vitatkozás közben a 
sátán néha olyan tűzzel és ékesszólással ruházta 
föl, hogy a szentek sem bírhattak volna vele.

Anyja, kinek mindennap hallania kellett az abbé 
panaszát, szigorú volt a meddig csak lehetett. Végre 
azonban észrevevén, hogy ez a módszer még súlyo­
sabbá teszi a bajt, orvoslás helyett ahhoz a szelíd, 
jóságos befolyáshoz folyamodott, melyet az ilju lá­
zadóra egy gyermekkori játszótársa s egyúttal a 
környék leggazdagabb leánya, gyakorolt.

Nonának folyvást át kellett járogatnia Ville- 
Revaultba és Le Goff abbé csökönyös tanítványa

végre önkénytelenül is odalánczoltatta volna magát 
a családi tűzhelyhez, mint Yves Marié, ha — midőn 
erre ép legkevésbé gondolt — a kívánt életpálya 
magától meg nem nyílik előtte, még pedig a legcsá- 
bitóbb alakban.

A megyei közlöny rendkívüli előadást hirdetett 
a bresti színházban. A nagy «Laura», kinek hírneve 
Bretagneba is elhatott, vidéki kőrútjában itt is 
föllépendő volt, még pedig a legszebb Phaedra, Chi- 
mene és Hermione létére egy modern színműben, 
mely egyenesen arra a czélra Íratott, hogy legkivá­
lóbb tulajdonait csillogtassa benne.

Jean föltette magában, hogy megnézi. Látta, s a 
szerelem egyszerre ébredt föl benne a hivatással, 
mindkettő ellenállhatatlanul és annyira egybeolvad­
ta^ hogy nem tudta volna egymástól elválasztani.

Ennyi lángészszel csak nagy szív párosulhat, gon­
dola magában. Ez a nő, ez a múzsa segíteni fog 
rajta.

Korának naiv félelmetlenségével közelébe férkő­
zött a művésznőnek s kitárta előtte szivét.

A fiatal bretagnei lángoló szenvedélye mosolyra 
inditá Laurát; érdekelte, a mit a gyermek-ifjú a 
maga becsvágyáról, kétségbeeséséről, lenyűgözött 
tehetségéről elmondott. Eszébe jutott saját pályafu­
tása, melyet eleinte a tudatlanság és a nyomor 
gátolt, s a számtalan nagy akadály, melyeket saját 
erejéből győzött le és a gondviselés szerepe nem 
volt előtte visszatetsző.

Talán leolvasta e lelkesültségtől sugárzó homlok­
ról azokat a kedvező jeleket, melyek a jövőt biz­
tosítják ; aztán meg az egész helyzet olyan külö­
nös volt...

Ez a fiatal ember senki máshoz nem hasonlított; 
ritka őrület szállta meg. S a nagy művésznő, mi­
után eleinte kissé gúnyolódott, lassankint elérzéke- 
nyedett. Az ifjú olyan áhítattal fohászkodott hozzá, 
mint egy istenséghez, mely tetszése szerint oszthat 
boldogságot és dicsőséget!

Miért ne hallgatta volna meg ?
Szóval, midőn a vidékről eltávozott, kívánsága 

szerint magával vitte, és Jean d’Erquy soha sem 
tért vissza többé az ősi hajlékba, melynek lakói száz 
éves álmot aludtak, a melyből egyedül ő tudott fel­
ocsúdni.

A grófné fájdalma, mint vallásos nőé, mint bre­
tagnei leányé, mint anyáé, olyan nagy volt, hogy a 
parasztok, a kik merev termetét egyszerre összeesni, 
arczát megránezosodni és sárgára válni látták, ab­
ban az egyhangú véleményben voltak, hogy «meg­
fordult benne a vér.»

Mindent megkísértett, a mit csak lehetőnek tar­
tott arra, hogy a tékozló fiút hazatéritse: intelmet, 
rimánkodást, átkot, semmit sem kiméit, de mind 
hasztalan volt.

Végre lemondott a hasztalan harczról, beszámolt 
neki elhunyt atyja örökségéről, mert egy d’Erquy- 
nek nem szabad koldus módra élnie akár Párisban, 
ahár máshol, s azután végkép száműzte szeretetéből, 
mely sokkal nagyobb és sokkal mélyebb volt, sem­
mint Jean a szigorú külső alatt sejthette volna.

Az áldozat megtörténtét és nagyságát akkor tud­
ták meg, midőn egy napon a miséről hazatérve, az 
akkor ötéves kis Armelt ölébe vette s csókolgatta,

mialatt könnyei csöppenkint peregtek a gyermek 
göndör hajába.

Az bámulva fordult oda nagyanyjához.
— Most már kettő helyet szeretlek, mondá emez, 

olyan erősen szorítva magához a gyermeket, hogy 
az megijedt és szintén sírni kezdett.

És azóta Yves-Marie fiára ruházta át mind azt a 
gyöngédséget, melyet, mint most már keserűen 
megbánta, Jeantól szive ellenére, de elvből vont 
meg.

— Ki tudja? kérdé magától most már, — nem 
jobb sikere lett volna-e a gyöngédségnek ?

De nem, Jean ép úgy visszaélt volna a szelídség­
gel, mint a hogy szembeszállt a szigorral. Örökre el 
volt ez már veszve.

Az anya azon a napon győződött meg erről vég­
kép, midőn megtudta, hogy neve a szinlapokon 
disztelenkedik. Eddig talán, ha Jean bűnbánóan tér 
meg, meg tudta volna bocsátani szökését és kárho- 
zatos elvetemültségét; de ez a bűn már tulment 
minden mértéken.

Voltak tékozló, kicsapongó d,Erquyek, de egyikök 
sem aljasitotta le ennyire ősei nevét. Annyi ez, 
mint valamely szent ereklyét megszentségteleni- 
teni!

A grófné azon sem botránkozott volna meg job­
ban, ha azt hallja, hogy fia maga is föllépett a desz­
kákra. Kudarczot vagy dicsőséget vallott-e vele, az 
már közönyös!

Laura ezalatt egyre tetszett magának a jótékony 
tündér szerepében. Minden tekintetben irányadója 
volt Jeannak.

Szerelmök szolgáltatta neki a tárgyat első müvé­
hez, melyet saját énje mélyéből merített, mint a leg­
több kezdő iró. Nem volt ez még amaz izmos és ra­
gyogó társadalmi színmüvek egyike, a minőket ké­
sőbb alkotott. Raymond a helyzetek emelkedettsége, 
az ifjúi hév, a geniális tapasztalatlanság által ha­
tott, mely a közönséget messziről elragadta a min­
dennapos járt úttól.

De ha ez a darab, bármilyen érdékes volt is kü­
lönben, nem várakozott el hónapokig, évekig s győ­
zelmesen rázta le magáról azt a végzetes port, mely 
az első kéziratokat ellepni szokta: ez a tündér ha­
talmának volt köszönhető.

Varázsvesszejével ledöntötte mindazokat az aka­
dályokat, melyek a tehetségnek útját állják s gyak­
ran össze is törik. A színházak ajtai mintegy ma­
goktól nyíltak meg a fáradhatatlan, szerelmes és 
anyai gondoskodás előtt, mely az ilju pályája fölött 
őrködött s abból minden rögöt és tövist elhárított.

S lassankint bekövetkezett az, hogy a nő, ki min­
dig kész volt magát föláldozni a szeretett férfiért, 
megölte a művésznőt, kinek természetes hivatása 
az, hogy önzőén csak a saját dicsőségének éljen.

Ez a történet, mely pedig egészen a mi napjaink­
ból való, bizonyos északi regére emlékeztet, mely­
ben egy vízi tündér, ki addig ép oly állhatatlan és 
csalfa volt, mint minden társa, szerencsétlenségére 
egy ifjú halandót szeret meg. Minden este kikéi a 
a tóból, a melyben lakik, hogy ifját uj dalokra, uj 
mesékre, uj játékokra tanítsa; minden este tovább- 
tovább felejti magát mellette, mig nem egyszer el­
mulasztván a végső pillanatot is, a melyben kris- I

tálypalotájába visszatérnie kellene, gyászos véget 
ér, megsemmisül, mert végzete ellen vétett. A viz 
partján egy kis vértócsa mindaz, a mi belőle meg­
maradt.

Laura után egyéb maradt: egy kis lélek, mely az 
őt elemésztett szenvedély lángjánál gyuladt meg, 
leány-gyermek, melynek születése sírba vitte anyját.

Laura nem volt a nők természetes hivatására al­
kotva. A reménybeli állapot siettette benne a tüdő­
vész lappangó csiráinak kifejlődését.

Harminczőt éves korában ragadta el a halál, hir­
telen végét szakítván igy egy élet költeményének, a 
mely kimerítette a művészet örömeit, a hírnév büsz­
keségét, a megosztott szerelem mámorát...

Még néhány nap, s bánatosan érezte volna vénü­
lését kedvese szemei előtt, a ki fiatalabb volt, mint 
ő; talán megszállta volna a hűtlenségtől, hálátlan­
ságtól való félelem is. Idejekorán költözött el, az 
egész világban és egyetlen szívben a dicsőség, nagy­
ság és ragyogás enyészhetetlen emlékét hagyva 
hátra.

Halála befejezte a müvet, melyet megkezdett 
volt: a nagy fájdalom végkép kifejlesztette azt a te­
hetséget, melyet ő ébresztett volt föl. Jean d’Erquy 
a visszavonultság és magába merültség hosszú hó­
napjai alatt azzá lett, a minek később megismerték.

Elzárkózott munkája mellett, s a munka vigasz­
talta a nagy veszteségért. De vigasztalta leánya is, a 
kis Laura.

Ez a gyönge gyermek volt pótolandó a szerelmet 
és a családot, melyeket atyja nélkülözött.

Sok évvel azután, midőn tisztán látott saját lel­
kében, arról győződött meg, hogy sohasem szeretett 
mást, mint e leányt. Az anya iránt való közönséges 
fiú szeretetet elfojtotta benne a túlságos szigor; a ba­
rátság, melyet egykor bátyja ébresztett benne, csak 
nyájaskodás, Nona iránt való vonzalma csak rokon- 
szenv és szánalom volt.

Maga Laura is, a fönséges Laura, inkább csak el­
kápráztatta, mint a lángész első kinyilatkoztatása, a 
dicsőség első jelensége. Első sorban szabaditóját 
imádta benne. Azok a nők, kik később helyét betöl­
teni látszottak, valósággal csak arra szolgáltattak, 
hogy megpihentessék a szorgos munkában ki-kifá- 
radt szellemét. Igazán egyikhez sem ragaszkodott.

De leányáért föláldozott volna mindent. A kis 
Laura már bölcsőjében is uralkodott rajta. Ha gyen­
gélkedőnek, rosszkedvűnek látszott, apja nem tudott 
hova lenni. Az anya, a dajka aggódásával leste a 
veszedelmeket, melyek zsenge korát fenyegették. 
Semmi sem lehetett meghatóbb, mint ez az aprólé­
kos gondoskodása olyan embernek, a ki igen ügyet­
len volt a külső élet kormányzásához.

Eleinte azt határozta el, hogy Laurát maga mellett 
neveli föl; de mikor a leány nyolcz éves lett, föl­
fogta, hogy a gyermek saját érdekében nevelő inté­
zetbe kell adnia.

A gyermek s utóbb a serdülő leány itt jól érezte 
magát, az intézeti évek kellemesen folytak le rá 
nézve. Mikor az apai házba vissza-visszatért, ott 
újabb élvezetek vártak reá. Atyja barátjai, Írók és 
művészek a czukrocskák mellett bókkal is kedves­
kedtek neki — többet, mintsem korához illő lett 
volna. Elvezetgették szép hölgyekhez, a kik, hogy a

I hírneves írót asztaluknál tisztelhessék, hízelegtek 
apai büszkeségének. Egyszer egy fenséges személy­
nek is bemutattatok Laura, mintha maga is valami 
fontos személyiség lett volna.

Látta, hogy mint járnak atyja után, mint hízeleg­
nek neki, olvasta a lapokban dicséreteit, nagy férfiú 
leányának tudta magát.

Anyja babérral koszoruzottan, redőkbe burkolva, 
mint egy Melpomene, jelent meg előtte a nagy arcz- 
képen, melyre már kicsinykorában tanították meg 
csókot vetni; hallotta, hogy ezt a félistennőt csak 
Laurának emlegették, keresztnevén, mint valami ki­
rálynőt, s csodálva és sajnálva mondogatták: Soha 
sem volt és soha sem is lesz párja.

Nehéz volna elképzelni, hogy a kis Laura ilyen 
viszonyok közt irigyelhette volna bárkinek is a sor­
sát. Büszke volt rá, hogy kétszeresen is dicső vét 
folyik ereiben; gyermekdeden örült szépségének, 
boldog volt sorsában, mely most már igazi gyönyö­
rűségnek ígérkezett.

Mostani szünidei utazásuk után nem fog vissza­
térni a nevelő-intézetbe, hanem egy régi tanitónéja 
lesz mellette tisztesség okáért. Föl is tette magában, 
hogy ezt is rabjává teszi szeszélyeinek.

Múltjában sehol egy felhő, jelenje, jövője merő 
rózsaszín — igy jellemezte volna Laura a maga éle­
tét, ha valaki kérdést intézett volna hozzá. Sejtelme 
sem volt arról a ferde helyzetről, a mely miatt atyja 
olyan mély aggódással panaszkodott Nonának.

IV.
— Tudod-e, papa, hogy mióta azzal a barátnőd- 

dal találkoztál, a kiről nekem sohasem volt tudomá­
som, egészen ki vagy cserélve ? ... Az arezod olyan 
borús! . .. Féltékeny kezdek lenni!

— Féltékeny?
— Az! 3 őst már alig törődöl azzal, a mi körül­

ied történik. Gondolataid messzire kalandoznak; 
Pedig itt is volna min járniok! Nézd csak... olyan 
szép minden!

Laura és atyja különváltak a sétálók csoportjá­
tól, a kikkel i autecombeig jöttek. Amazok letértek 
az útról, megnézni az apátságot, a savoyai ház feje­
delmeinek sírjait; de ők a már meglehetősen el­
avult építészeti remekek helyett inkább a tó mindig 
uj látványát keresték föl, azon a ponton, a honnan 
az egész tiszta kékséget be lehet látni, ama magas­
latoktól kezdve, melyeket a Chatillon kastély koro­
náz egészen a glecserekig, melyek csipkézett or­
maikkal fenségesen zárják be a chambéryi völgyet,

— Milyen gondolat! viszonzá Jean d’Erquy, sze­
mét végig jártatva a szafir-tükrön, melyben a mere­
dek szikla füröszté lábát. — Ellenkezőleg, sohasem 
élveztem jobban egy utazást, mint ezt.

— Ó ne gondold, hogy engem megcsalhatsz. Te 
mostanában Bretagneban utazgattál, bár mindenki 
azt hihette volna, hogy itt jársz, Szavojában.

■ Nos, s ha úgy volna ? Számadásra akarsz 
vonni? . . . Lásd, én kíméletesebb vagyok irántad. 
Ni m hánytam szemedre bizonyos magyar ábrándot

Laura elkaczagta magát.
(Folytatása következik.)
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TANÜGY.

A középiskolai tanárok helyzete.
A középiskolai törvény maga nem javított a középisk. 

tanárok tényleges helyzetén. Formulázta és biztosította 
kötelezettségeiket és jogaikat, megállapította az ellenük 
megindítható fegyelmi eljárás főszabályait, de mind­
ebben nem igen változtatott a fenálló gyakorlaton. 
Két dolgot azonkívül kilátásba helyezett. A 35. § ki"
mondja, hogy a nyugdíj, valamint a pótlékrendszer kü­
lön törvényben állapittatik meg, a 37. § egyik pontja pe­
dig azt mondja, hogy a fegyelmi eljárás részleteit és mó­
dozatait a v. és közokt. miniszter rendeleti utori szabá­
lyozza, valamint a miniszter által alkotandó szabályren- 
delei állapítja meg azon kisebb fegyelmi jogkört is, mely 
a tankerületi főigazgatót, a középisk. igazgatók és tanárok, 
az igazgatót pedig a tanárok irányában a tanintézetek 
rendjének és fegyelmi állapotának fentartása tekintetében 
megilleti. E két ígéret beváltása döntő fontosságú közép­
iskolai oktatásügyünk fejlesztésében; mert nem szorul 
külön bizonyitgatásra, hogy az oktatás minősége és a ta­
nár helyzete a legszorosabb összefüggésben vaunak. Ma 
a tanár helyzete olyan, hogy a magyar tanári kar tovább 
fejlődése legyőzhetetlen akadályokba ütközik, e helyzet 
mind tarthatatlanabbá válik s aggódva tekintünk a jö­
vőbe, mely a jobbra fordulásnak csak reményével ke­
csegtet.

A nyugdíjrendszert jelenleg törvény nem szabályozza. 
De ha a tanár nyugalomba lép, ellátását elég mél­
tányos miniszteri rendelet szabályozza. Sokkal rendezet" 
lenebbek a viszonyok, ha az özvegy s az árvák ellátásá­
ról van szó. Sem törvény, sem rendelet nem intézkedik 
ez esetben, s a gyakorlat sem mutat biztos utat ez ügyek 
elintézésében. Csak annyi bizonyos, hogy az özvegy ellá- 
ása, ha csak három gyermek maradt, nem haladhatja meg 

a 350 írt, ha pedig háromnál több gyermekek van, 525 írtnál 
nem lehet nagyobb. Nem természetes-e, hogy a tanár össze- 
szoritott szívvel gondol feleségének és gyermekének sor­
sára ? Lehetséges-e, hogy a nö a megnevezett összegből 
maga is megéljen, gyermekeit is nevelje? S valószinü-e» 
hogy a tanár hátrahagyott vagyona akkora, hogy amaz 
összeg csak egyéb segélyforrások kiegészítésére való?

A tanári fizetés nincsen úgy rendezve, hogy vagyont 
lehessen belőle megtakarítani. Nincs meg a kellő foko­
zat benne. Ha harmincz évig működik is a tanár, fize­
tése csak ötszáz forinttal emelkedhetik. Angliát nem is 
említve, sem Németországban, sem Francziaországban, 
de még a szomszéd Ausztriában sincsenek oly kevés te­
kintettel a valódi élet szükségleteire, mint nálunk. A ta­
nárnak különben sincs kilátása arra, hogy valahogy 
emelkedkessék. — igazgatóvá lehet, de azt a tanárok 
többsége nem érheti el, és sok esetben nem is tekinti emel­
kedésnek. Igazgatói állás mindössze 12 van. Főiskola 
is kevés van s a gazdag könnyebben jut a menyországba, 
mint a középiskolai tanár főiskolára. Mihelyt a tanár 
rendes tanárrá lesz, az élet könyörtelen dilemmával lép 
eléje. Vagy azon kell lennie, hogy a jövőre való tekintet" 
bői gyarapítsa jövedelmét, vagy pedig hogy hajlamait kö­
vetve gyarapítsa tudományát. Minthogy nálunk a legtöbb 
tudományos foglalkozás keveset jövedelmez, mind a két 
czél után egyszerre nem járhat. Ebből következik, hogy 
a legtöbb az élet követelményeinek enged s mellékfoglal­
kozásokat keres, hogy némi vagyont gyüjthessen. A tu­
dományról ezzel le kell mondaniok. De csak nagyobb 
városokban működök tehetnek igy, a kisebb városokban 
élők sem mellékkeresetet nem találnak, sem tudomány­
nyal nem foglalkozhatnak, már a szükséges segédeszkö­
zök és a buzdítás hiánya miatt sem. Vannak kivételek itt is, 
ott is, de e kivételek fényénél még sötétebb az általános 
belyz' t sötétsége. Nem folytatjuk e thémát, pedig foly­
tathatnék, számos példával megvilágíthatnék, mert abg 
múlik hónap, melyben több ily irányú keserűen panasz­
kodó felszólalást ne vennénk, melyeket csak azért mellő­
zünk, mert mindig ugyanazt mondják, s mert ezen nem 
hírlapi fölszólalás segít. Az intéző körök dolga, hogy 
a bajt egész nagyságában meglássák, a tanári kar köte­
lessége, hogy egyetértve, nekik megmutassa. A pótlék­
rendszer Ígért rendezése az első lépés volna a baj or­
voslására. A tanári kar oly hazafias, hogy tekintve az 
állam pénzügyi állapotát, fizetésemelést nem is kér. 
tudja, hogy mivel tartozik a viszonyoknak. De a pótlék 
igazságosabb rendezése, a fizetés méltányosabb fokozása 
oly valami, a mire számot tudhat, a mit kérnie, az egész 
tanári rend érdekében, erkölcsi kötelessége. A második 
lépés volna a nyugdíj, özvegy s árvadíj rendezése.
A miniszter e dologban ünnepélyes s messzeható fontos­
ságú Ígéretet tett az országgyűlésnek s megígérte, hogy 
általános, a felek, intézetekre is kiható nyugdíjalap 
szervezésére törvényt készít elő. A legnagyobb várako­
zással és nyugtalansággal tekint az ország tanári rendje 
e törvény elé. E törvénytől várja mostoha sorsának jobbra 
fordulását, aggodalmainak megnyugtatását, munkakedvé­
nek fölélesztését. A ki e törvények és rendeletek létre­
jöttét sietteti, annak emlékét hálásan fogja megőrizni a 
magyar tanári kar.

A fegyelmi eljárást szabályozó rendelet is fontos, 
habár tudtunkkal e téren az állapotok türbetőek, túlka­
pások aránylag ritkák. A főelvekkel, melyek a törvény­
ben le vannak rakva, meg lehetünk elégedve. Azt bisz- 
szük, hogy a kik e szabályzatot ki fogják dolgozni, tud­
ják, hogy a magyar tanár csak a szabadság légkörében 
fejthet ki üdvös munkásságot. Ha mindenképen meg- 
rendszabályozzuk, akkor legalitásra, kényszerűjük, de

lelkesedésre és idealizmusra nem. Ha a magyar tanári 
karnak megadják a szabadságot, melyen belül s az 
anyagi biztos alapot, melyen kifejtheti működését, akkor 
versenyre fog kelni bármely nemzet tanárságával; s tíz 
év múlva rá fogunk mutathatni a gyümölcsökre, melyek­
ből megismerhető, hogy milyenné lett a tanárság mivolta.

TANÜGYI HÍREK.
— A francaim, nyelv tanításának reformjáról

érdekes tanulmányt közöl a «Magyar Tanügyi leg­
közelebb megjelenő száma Hofer Károly igazgató tollá­
ból, ki e téren kiváló szakember, számos tapasztalatot 
gyűjtött s a külföldi mozgalmakat is éber figyelemmel 
kísérte. Hofer fejtegetéseit ama tantervhez fűzi, melyet a 
reáliskolai tanterv revíziójára kiküldött bizottság, melynek 
Hofer is tagja volt, múlt évben készített, s melynek a 
franczia nyelvre vonatkozói részét a czikkből átveszszük:

A franczia nyelv és irodalom tanterve. Czél: 
a) Azon képesség, hogy a tanuló valamely az oktatás 
köréből vett tárgyról szóló magyar szöveget helyesen fran- 
cziára, vagy franczia szöveget magyarra fordítani tudjon, 
és a franczia nyelv szóbeli használatában is némi jártas­
ságot tanúsítson, b) Az újabb franczia irodalom történeté­
nek rövid áttekintése mellett biztos nyelvtani ismere­
ten alapuló megértése az újabb franczia irodalom né­
hány remekművének. I. osztály 4 óra. A hangtan 
(olvasás). Az egyszerű és bővített mondat. A mondattan 
alapján az alaktan elemen A névszók, a segédigék és a 
rendes igék ragozása. Szó tanulás tárgyi csoportokban. 
Olvasmányok: könnyebb elbeszélések, mesék, rajzok. 
Hetenkint egy-egy Írásbeli gyakorlat (fordítás). II. osz­
tály 4 óra. Az összetett és összevont mondat. Az alak­
tan folytatása; a gyakrabban előforduló rendhagyó izék­
nek ragozása. Szótanulás tárgyi csoportokban. Az olvas­
mányok ez osztályban és a következőkben a VI. osz­
tályig a magyar olvasókönyvvel kapcsolatos rokon tar­
talmúak és részben az osztályban előadott tárgyak köré­
ből vétetnek. Gyakorlatok mint az első osztályban. III. 
osztály 4 óra. A mellékmondat. Az igeragozástan be­
fejezése. A módok és idők használata. A határozók. A 
nem ragozható beszédrészek. A leggyakoribb képzők. 
Olvasmányok és gyakorlatok, mint a megelőző osztály­
ban. Kisebb, főleg költői darabok betanulása. IV. osz­
tály 4 óra. Rendszeres franczia nyélvtan, A mondatok 
rövid áttekintése után teljes hang- és alaktan. Olvasmány 
és emlézés mint a megelőző osztályban. Az olvasmányok 
alapján szó- és Írásbeli gyakorlatok, fordítások magyar­
ból francziára. Kéthetenk.nt egy írásbeli dolgozat. V. osz­
tály 4 óra. A rendszeres franczia nyelvtan befejezése. 
A szókötéstan teljesen. Körmondatok. A franczia vers­
tan elemei. Olvasmányok és gyakorlatok, mint a IV. 
osztályban. VI. osztály 3 óra. Stilisztika (a magyar 
nak alapján). A franczia szép stilus ismertetése megfe­
lelő olvasmányok által. Elbeszélő, leiró és didaktikai 
róza; elbeszélő, didaktikai és lyrai költemények. Gya- 
orlatok mint fönt.^ Az előadás nyelve részben franczia. 

VII. osztály 3 óra. Az újabb franczia irodalom fő­
képviselőinek ismertetése müveikből vett szemelvények, 
utóbb egy-egy teljes költői vagy prózai mfi olvasása által. 
Gyakorlatok mint az előbbi osztályban ; önálló kisebb 
dolgozatok: elbeszélések, leírások, levelek. Az előadás 
nyelve nagyobbára franczia. Vili. osztály 3 óra. 
Az tijabb franczia irodalom főképviselőinek folytatólagos 
ismertetése, tekintettel a tudományos irodalomra s a 
reáliskolai tanulmányok kőiében. Az újabb franczia iro­
dalom történetének rövid áttekintése. Gyakorlatok és 
előadási nyelv mint a megelőző osztályban.

A tanulmány szerzője, miután e tantervet összehason­
lította az előbbivel s a külföldiekkel, mindenekelőtt a 
tanmenet vizsgálatába bocsátkozik. A tanításban két 
fokozatét különböztet meg: nyelvtanit és irodalmit. A 
részletekre is kiterjeszkedve jellemzi mindegyiket; az 
irodalmi tanitás jellemzésénél áttér az olvasókönyv, az 
olvasmányok tárgyalásának és kiválasztásának kérdésére, 
s fölsorolja az olvas tatásra alkalmas műveket. A tanul­
mány e részét annak fejtegetésével rekeszti be, hogy le­
het-e követelni, hogy a tanulók a tanfolyam befejezése­
kor a franczia nyelvet beszélni is tudják. A dolgozat 
második részében a tanárképzés kérdését tárgyalja. Az 
előbbi kérdésre vonatkozó részt mutatvány gyanánt kö­
zöljük.

Végül át kell még térnem egy az élő nyelvnek tanítá­
sánál rendkívüli fontos kérdésre: lehet-e követelni, ille­
tőleg elérni azt, hogy a tanulók a tanfolyam befejezése­
kor a franczia nyelvet beszélni is tudják ? Nem szeret­
ném. ha ez iránt illúziókba merülnénk, de azt sem sze­
relném, ha a czél elérhetése iránt nagyon kevés reményt 
táplálnunk. Nézetem szerint erélyesen kell e czélra is 
törekednünk, nemcsak a dolog gyakorlati hasznossága 
miatt, hanem azért is, mert a beszéd-gyakorlatok a 
szellemi erők kifejtésére igen hatalmas eszköznek bizo­
nyultak. Tény azonban, bogy nem lehet arra számíta­
nunk, hogy e czélt a tanulók mindnyájával tényleg el 
fogjuk érőn Itt a jó akarat és szorgalom a tanuló részé­
ről, a tárad hatatlan buzgóság a tanár részéről, még nem 
elégséges. Kinek beszédszervei nem arra valók, az soha­
sem fog oda jutni, hogy valamely idegen nyelvet folyé­
konyan beszélni megtanuljon. Ilyenek irányában elné­
zéssel kell lennünk és lehetünk is, mert a franczia 
nyelv tanításának főczélja nem az, hogy a tanulók fran- 
cziául folyékonyan beszélni tanuljanak, hanem inkább, 
hogy az újabb franczia irodalom remekműveinek 
megértéséig jussanak, hogy a nyelv szóbeli használatában 
némi jártasságra jussanak; ezt pedig el lehet érni. A 
tanításnak ezen része még a magánoktatásnál is nagy 
nehézséggel jár, de hát még osztályokban, melyekben 
50—60 sőt néha 70-nél több fiú van együtt, köztük sok 
olyan, ki otthon az anyanyelvet sem hallja tisztán beszélni, 
a francziára nézve pedig semmi támogatást sem talál. 
Folyékonyan francziául beszélni csak azok fognak meg­
tanulni, kik erre alkalmas beszédszervekkel bírnak és a 
kik vagy szerencsés körülmények közt élnek s a beszélést 
talán otthon is folytathatják, vagy a kik a tárgy iránt való 
szeretet által lelkesítve, — vannak ilyenek bála istennek! 
vasszorgalommal gyakorolják a beszélést. Nehezíti a ta­
nulást még azon körülmény is, hogy némi különbség is 
van a franczia társalgási nyelv és az irodalmi nyelv kö­
zött és az utóbbiban ismét a prózai és a költői nyolv 
között Már most, ha tekintettel az iskola czéljára, azt kér­
dezzük: mire fordítsunk nagyobb gondot és időt, arra-e, 
hogy a tanulók mihamarább kissé fecsegni tanulja­

nak, vagy, hogy az irodalmi nyelv termékeivel foglal­
kozzanak szellemi és kedélyi kiképeztetésük érdekéBen, 
meg vagyunk győződve, hogy nincs a ki habozna és az 
irodalmi nyelvet ne ajánlaná; — feltéve, hogy a közép­
szerűek e miatt talán kissé később tanulnának meg be­
szél nL Mindazonáltal nem ismerem félre a beszélni tu­
dás hasznosságát és kétségtelen, hogy törekedni kell 
e czélra is. Ugyanazért a szükséges gyakorlatoknak 
nem szabad hiányozniok; ezek tulajdonkép már az 
első osztályban kezdődnek, midőn a gyermekek hoz­
zászoknak megérteni azon mondatokat, miket a tanár 
eléjök mondott, hogy azokat utána mondják. Később, 
midőn már baladottabbak, kérdéseket tesz azon tár­
gyakra nézve, melyek egy már átvett olvasmány­
ban előfordulnak és a tanulók megnevezik azokat, 
majd feleletükben ők maguk Ls már mondato­
kat képeznek. Még továbbra az olvasmánynak tar­
talmát kérdezi ki, és lassan-lassan követelni kell, 
hogy egyszerűbb gondolatjaikat francziául értelmesen 
kifejezni iparkodjanak. Fizikai és egyéb többi le 
okoknál fogva a tanulók nem lógnak "e téren egy­
formán haladni, de buzdítás és arra való szoktatás, hogy 
egymással francziául beszéljenek, előbbre fogja segíteni 
ez ügyet. A VI. osztályban, hol a tanulóknak már túl 
kell lenniük a nyelvtani fönebézségeken és a hol föllehe- 
tóleg már meglehetős szókincscsel, sőt némelyek elő­
adási ügyességgel is rendelkeznek, az előadás részben 
franczia lehet; a VII. és Vili. osztályban nagvobbára az, 
de természetesen sohasem a haladás rovására. A hol a 
tanulókkal valami nehezebb dolgot akarunk megértetni, 
ott ne csináljunk nekik még nagyobb nehézséget a frau- 
czia előadással, hanem forduljunk a magyarhoz, hasz­
náljuk ellenben a francziát ott, a hol biztosak lehetünk, 
hogy teljesen megértetünk.

— A polgári iskolai tanítók képzéséről. E czim 
alatt a Néptanítók Lapjában «a polg. isk. tanítóképző egy.k 
tagja» felel a Polgári Iskola czimü lap ama támadására, 
melylyel a budai képzőiutézetet illették. A czikkiró fel­
szólal ama destruktív irány ellen, mely sok helyen lábra 
kapott s a polgári iskolából korcsgimnáziumot vagy reál­
iskolát akar csinálni. Ez irány abban is nyilvánul, hogy 
sokan csak középisk. képesítéssel bírókat akarnak a polg. 
iskolában alkalmazni s ép ezért a budai intézetet lené­
zik. A czikkiró nagy erővel védelmére kél az alaptalanul 
megtámadott intézetnek, kifejti a gimnázium és polgári 
iskola közt levő nagy különbséget, s hogy mennyire 
szükséges, hogy a különböző czélu iskoláknak különböző 
tanárképzés is megfeleljen. Nézetünk sokban találkozik a 
czikkiróéval, a mint ezt alább érintjük is, alkalom 2adtán 
bővebben is ki fogjuk fejteim

— A tanárképzésre vonatkozó részben szerző az 
uj tanárvizsgálati szabályzatból indul ki. Kifejti, hogy 
Baynouard és Diez óta Európa minden iuivelt or­
szágában élénken foglalkoznak a franczia filológiával, 
melynek vívmányai a román nyelvet fejlődésének tudo­
mányos nyomozásában, a középkori irodalom földeríté­
sében és holmi uralkodó irodalmi előítélet kiigazításá­
ban olyanok, hogy ez uj filológia méltán foglal helyet az 
ó klasszika-tilolugia kellett és hogy a külföldi egyeteme­
ken külön tanszékeket szerveztek izámára. E tudomány 
vívmányával meg kell ismerkedniük a tanárjelöltek­
nek, hogy a középiskolai ír. nyelvi tanítást az edddigi- 
nél észtejlesztőbb, értelmesebb és hatásában mivelóbb 
módon vezethessék. Az uj tanárvizsgálati szabályzat 
erre tekintettel volt, midón úgy az alap- mint 
a szakvizsgálatban magasabb követeléseket tesz, me­
lyeket különben a kiszabott 2—2 évi képezdei tanfolyam 
és határozott tanterv mellett igazán ki lehet elégíteni. 
Hivatottnak a franczia filológiai pályára csak azt tekint­
jük, ki a latin nyelv és nyelvtanban alaposan jártas, s 
ugyanezért helyes az az intézkedés, mely a franczia nyel­
vet a latinnal kapcsolja össze. E két tárgyon kivül 
tanulmányait ki kell terjesztenie a magy. nyelvtanra és 
irodalomra, s még az éló nyelvre, ta) n a németre; vagy 
az olaszra, vagy talán viszonyainknál fogva az oláhra, e 
két utóbbi a tr. nyelvészet tekintetéből szükségesebb, 
mint pl. az angol, bár ennek irodalma becsesebb. A 
nyelvtudományba való bevezetés és a stilisztika rbeturika, 
poétika ugyanaz, mint a latinnál, ki kell mégis emelni 
azon netalán eltérő nézeteket, melyek a fr. irodalomban 
uralkodnak. A fosuly a fr. nyelvtanon nyugszik; ennek 
alapján és folytonos fordítási, beszélgetési, majd stilisz­
tikai gyakorlatok |,által el kell érnünk, hogy a 
jelólt a fr. nyelv _ Írásbeli, de már szóbeli hasz­
nálatában is némi biztonságot tanúsítson. A fran­
czia nemzet művelődési tör.éuetének löiuozzanatai meg­
értéséhez a franczia történet általános ismerete kívánta­
tik. A szakvizsgálat követelményei nyelvésziek és iro­
dalmiak és természetesen magasabbak, mint az alapvizs­
gálatéi. A nyelvészetben az o franczia nyelvnek és leg­
jelentékenyebb emlékeinek ismerete követelendő, ez em­
lékekkel tehát a képezdében tüzetesen kell foglalkozni, 
mind a mellett és eltéróleg a Németországban ural­
kodó szokástól, a fösuly t nem az ó-francziára, ha­
nem az uj franczia nyelvre és irodalomra fektet­
jük. A franczia irodalom legkiválóbb müveinek ta­
nulmányozása, egyes kiszemelt darabok grammatikai és 
aesthetikai elemzése, méltatása, folytonos beszéd- és elő­
adási gyakorlatok által remélhető, hogy a jelöltek a tan­
folyam vegén a nyelvet igazán fogják birm és szerzett 
alapos kikepezésüknél fogva is majdan az iskolában kielégítő 
eredményeket létrehozni. Az egyes kövedelményekliez 
szerző irodalmi tájékoztatót is csatolt, a mi a tanulmány­
nak gyakorlati értéket is ad és aktuális jelentőségét még 
növeli. A franczia nyelv tanításának reformja középisk. 
oktatásunknak egyik legfontosabb kérdése.

— A szekszárdi központi tanító-egylet közgyű­
lése a következő tételeket ajánlja a 11. országos képvi­
seleti tanitógyülés tárgysorozatába: 1. Az iskolai fegye­
lem és valláserkölcsös nevelés érdekében miképen sze­
rezze vagy biztosítsa a tanító, illetve az iskola a család 
közreműködését és támogatását ? 2. Állapíttassanak meg 
azon irányelvek, melyek szerint népiskolai olvasókönyvek 
szerkesztendök olykéuen, hogy más kézikönyvek nélkü­
lözhetők legyenek. 3. Az országos tanító nyugdíj­
törvény revíziója. 4. Az Ismétlő oktatás szervezése.
5. A népiskolák mellé nyári óvóhelyek felállítása.
6. Hasson oda a II. országos képviseleti tanitó­
gyülés, hogy a nép- és polgári iskolai törvényeink re- 
videáltassanak. 7. A tanítói fizetés minimumának fel­
emelése és az ötödéves korpótléknak a néptanítókra való 
kiterjesztése. 8. Minden tanítói kinevezéshez kormányi 
jóváhagyás tétessék szükségessé és az esküformába felvé­
tessék az alkotmányra való esküvés is. 9. Az «Eötvös- 
alap» a II, orsz. képviseleti tanitógyülésnek átadható, ha 
a képviseleti tanitógyülés törvény által biztositta tik, a 
mikor az «Eötvös-alap» kezelése a kormány felügyelete 
mellett egy ti-ztán tanítókból álló végrehajtó bizottságra bi- 
zntik. 10. Hasson oda a II. orsz. képv. tanitógyülés, misze­

rint .minden megyében egy általános megyei tanitóegylet 
alakíttassák, melynek minden tanító köteles tagjává lenni.

— Iskolaszékek és gondnokságok. E czim alatt 
egy tanító következő tapasztalatait közli: F . . . - rév 
község (Márm. m.) tanítói állomására az esperes, mint 
kér. tanfelügyelő pályázatot hirdet. Fizetés: 200 frt; 
feltételek : személyes megjelenés a választásra. Kérvé­
nyek a mlgs s ft püspöki kormányhoz nyújtandók be, 
keltóleg felszerelve s bélyeggel elátva. Pályáztam. Ez 
1879. telén történt, éppen 5 hóval később, hogy pályá­
mat végeztem. Jeles oklevelet nyertem, s mintegy bizo­
nyosnak tartottam megválas/tatásornat,tudva,hogy hasonló 
képesítésű fog vetélkedni a 200 ftos állomás elny erésében. 
Meg vá laszta tásom már azért is biztosnak látszott, mert 
hisz az esperes s helyb. lelkész is megígérte, s már 
csak az iskolaszék beleegyezésén volt a sor. A választás 
napja is elérkezett, pályázott i 3 : 3 pap, 1 okleveles ta­
nító, 5 kép. végzett tanító, 2 elcsapott kántor, 1 kicsa­
pott diák és 1 elcsapott fináncz. Valóban boles iskola­
széknek kell lennie, hogy e sorozatból ki tudja válasz­
tani a neki való embert. S a F . . . . révi hocskoros 
iskolaszék bölcs, mert kitudta választani a sógort, komát, 
nászot s kollegát (az ivásuan) az elcsapott finánezot. S a 
püspöki kormány belenyugodott az iskolaszék határoza­
tába s tekintet nélkül hagy ta a képzett tanítók kérelmeit. 
Így teljesiti legtöbb helyen az iskolaszék egyik leg- • 
fontosabb tisztét: a tanító választást. De lássuk a 
többit. A tanító x községben az iskolanmlasztók közé 
egy iskolaszéki tag gyermekét is tieigtatta. talán csupa 
tévedésből, de mégis igazságosan. E merész tettéért az­
tán a nemes iskolaszék bölcsességéhez képest ilyképen 
Ítélt a tanító felett: «Ha úgy nem viseli magát, a nogy 
nekünk tetszik, úgy elmegy innen, a mint eljött, még a 
faluból is kikergetjük.» Nem jegyzőkönyvileg, mert hisz 
az isk. széki tagok közt Írástudó nem volt, de élőszóval 
volt kimondva az Ítélet; fültanuja voltam. Lássuk az isk. 
szék bíráskodását a tanító és szülék közt felmerülő ese­
tekben : Megtörtént, hogy a bocskoros nemes iskolaszék 
egyik tagjának fiát a szokottnál érezhetőbb n ódon találta 
megbüntetni. S mi lett következménye ? Talán rendes 
fegyelmi utón hozott Ítélet ? Nem. Az iskolaszéknek a 
tanító feletti joga elég nagy; nem kell neki fegyelmi 
vizsgálat; ítél ó. Tanitu uramat az nap szépen kitolon- 
czolták az iskolából; minden holmiját, a legcsekélyebbig, 
az ut közepére rakták ki. S ezzel kiadták, útlevelét. S 
gondolják, hogy az illető felebbvalók tettek ügyében va­
lamit ? Semmit.

— Szolgablrói logika. Honlmegyének Szalka váro­
sában a f. iskolai év elején ősszeirott iskolakötelesek 
száma netto 200, s az iskolaépületben van két felszerelt 
tanterem. Minthogy azonban a mester kiegyezett a közs. 
elöljárósággal, hogy segédet ne tartsanak, mert ő maga 
is elvégez mindent s minthogy ő maga két külön tan­
teremben egyszerre nem lehet jelen, s minthogy továbbá 
az iskolába járó nagy számú növendékek egy szobába 
még bering módon sem fértek el, a ? zolgabiró úgy ol­
dotta meg a gordiusi csomót, hogy az iskolások fele dél­
előtt, másik fele pedig délután járjon iskolába. Hogy 
egy népes és jó módú város miért ne tarthatna ennyi 
tanköteles mellett két tanítót, erre szeretnék a választ 
meghallani a vármegye úgy is bőbeszédű tanfelügyelő­
jétől. Néptanoda.

— Thilo Amália leánynevelő tan- és képző intéze­
tének értesítője. Bécsben. A kis füzetből megtudjuk, 
hogy a hetedik és nyolezadik osztályban a magyar nyel­
vet is tanítják a leányoknak, a mi azért is fontos, mert 
hogy ha hat éven át nem tanulták a magyart, módjuk­
ban állott egészen kivetkőzni nemzetiségükből. A tandíj 
750 frt, nem számítva a mellék költségeket. A kis füzet 
elég jó magyar nyelven van Írva, a mi mindenesetre 
mutatja, hogy a bécsi int zet rászorult a magyarokra; 
reméljük azonban, hogy Magyarországban mentöl keve­
sebben szorulnak a bécsi intézetre.

— Az uj középisk. törvény kiegészítve a rá vo­
natkozó törvényekkel. Eggenbergeréknél jelent meg; a 
csinos füzet ára 30 kr. f ontosabb jegyzetek: :erdélyi
kath. stálus jogainak ismertetése, a sokszor iuézett 
1790/1. 26 törvénvezikk latiuul és magyarul, utalások 
Klamarik könyvére stb.

TANÜGYI IRODALOM.
— Közoktatás. II. évf. 22. sz. Qyürky Ödön foly­

tatja czikkét: a filozófia az iskolában; magúról a tárgy­
ról szerző még nem szól, még mindig csak a filozófia 
feladatáról elmélkedik. — A testi büntetésről az elemi 
és középiskolában szól dr. Simon 1. S., ki az «ál-libe- 
rál-humanizmus» ellen ázt mondja, bogy a mai társa­
dalomnak nincsen joga erre az elvre a nevelésben hi­
vatkozni, mert pl. ha háborút visz, sem követi. A tlibe- 
rál-humanizmus» rábeszéléssel sat. akarja az állati 
testszervezetet kifejleszteni, ami azért hibás, mert már 
föltételezi a gyermekben, a mit a nevelésnek feladata 
fejleszteni. Czikkiró logikája ebből eléggé megítélhető. — 
Külföldi lapszemle Budaváry Lászlótól.

— Sárospataki lapok. I. é. 23. sz. Az orsz. ref. 
egyházi közalapról 1. írja Gyöngyösy S. Gimn. 
bajaink, — befejező czikk dr. üreg Jánostól, ki szépen 
és meggyőző módon fejtegeti, mennyi baj jár a prot. 
intézetekben divó igazgatói rendszerrel. A következő 
részt, mely nagyon jellemző, szó szerint közöljük. Igaz­
gatóinkat, ha nem sorba megy, mint az apáti bíróság, 
évenkint vagy három évenkint a tanári karok választ­
ják. Hogy gyakoroljon azután tekintélyt, fegyelmet a 
választott választói felett, mikor minden “ ténykedé- 
désénél azt kell szeme előtt tartania, hogy ha ezt 
teszem, nem választanak meg újra, vagy visszaadja 
esztendőre nekem is a következő, amit vele cseleked­
tem. Sőt már magok a választók gondoskodnak arról, 
hogy igazgatójuk jámbor, a légynek se vétó ember le­
gyen. Egyébiránt még ha akarna sem véthetne. Alkot­
mányos uton-módon, gyűléseken, szavazattal intézünk 
minden ügyet: próbáljon minket oktatni vagy velünk 
rendelkezni az igazgató, a ki különben is csak primus 
inter pares, pünkösdi király, úgy leszavazzuk, hogy tu­
dom : megkeserüli. Egy egy igazságkereső ember is' csak 
akad köztünk, a ki rendesen hatalmas szónok, jó kortes, 
a falu szaja, a ki után megy a község, s az igazgató, 
mikor azt hiszi, hogy vezet, azon veszi észre magát, hogy 
tolatik. Pictus masculus, semmi más. Módszeres tanács­
kozáshoz sem volt még ebben a decenniumban szeren­
csém, azelőtt pedig hírből sem ismertük. Mindenek­
előtt tehát erélyes, szakértő, s a mi fő: állandó igaz­
gatóra volna szükségünk; a kit, hogy hivatását 
kellőleg gyakorolhassa, a tanári kar fölé kellene 
emelni, ne ő függne ettől, hanem megfordítva - 
a tanárok függjenek ö tőle. Ezért választá ába a tanári 
karnak befolyásának nem kellene lennie, sőt — mivel

univii-inuuudi meg lenet néha nyerni a nem épen al­
kalmas egyén reszére is — legjobb lenne, ha az igazga-

■lelősségi'tót maga a püspök, saját felelősségére nevezné ki."'Majd 
o azután utána néz, hogy választottjával becsületet

"V, “■ ‘“-«'»»'«y'v "w* Kölcsönös látogatá­
sai s a tanulmánynak óránkénti bejegi/zesét is
- az uUann mintára - be kellene koznunk. 
Gzikkiro tudja hogy az ily igazgató útja nem igen ró- 
zsakkal volna bemntve. De ezen is segíteni lehet a prt. 
középiskolái ügy rendezésével. A tengődő mtízeteket 
meg kellene szüntetni, a tanán fizetéseket emelni s az 
egyes intézetek körül vont khinai falakat lebontani hosrv 
a pataki ember Debrecztnben is lehes-en tanár. Á mos­
tam állapotban a hanyatlás elmaradhatatlan. — \ tár- 
czában: Comenius Magyarországon, Dezső Lajostól

— Polgári iskola. Vili. évf. 6. sz. Egy pár észre* 
vetet a tanárjelöltein!; túl bősége czimü czikk re. Czikk- 
író polemizál a Közoktatás egvik czikkirója ellen ki azt 
állította hogy a budai polg. népi. növendé»ei 'jobban 
tudnak tanítani, mint az egyetemen képzett tanárok. A 
mi ez állításban nem helyes, azt a czikk szerzője mV’- 
czá.clnatta volna, a nélkül, hogy a budai intézetet ra 
hot * kenetteljesen pedagógiai abszurdumokat» tanítanák 

llett vonia támadni. F nagy intézetet csak usrv 
általánosságban gúnyos támadásokkal illem nézetünk 
szerint n< m helyes dolog. Az a tanár, kit külön említ a 
czikkiró, lepkevesbbé érdemli e támadást. A mi a do­
log lényégét illeti, mi nem mondjuk, hogv közi piskótá­
kon képesített tanár nem tudna polg. iskolában is t ni- 
tani, de az tagadhatatlan, hogv nem erre a gyakorlati 
hanem tudományos iskolára képesítették; más szilivé 
nalra kell helyezkednie, különben a ió középisk tanar 
esetleg rossz polg. isk. tanár lesz. Polg. iskoláink eev 
részenek épp az a baja, hogy középiskolát játszik. - 
tgyébb czikkek: A polg. iskola tankönyvei irta Szírúki 
Kornél, ki ama nézet megczáfolasára, hogv a polg isk 
tankönyvirodalom a leggyöngénb, fölsorolja az e téren 
megjelent n üveket, csakiiogy a mennyiség maga nem 
tesz irodalmat gazdaggá. Különben valóban azt hisszük, 
a polg. isk. tankönyvirodalom nem roszsabb a többinél. 
Budapest polgári iskolái. A czikk hivatkozik a polg k. 
kola állal már eddig is elért tekintélye eredményekre
~,C,,alad ?“ l«kola IX. évf. lí. sz. Az Eötvös-alap 

ügyéhez irta Fazakas József, ki az átadást helyesli s 
kinek az átadásra vonatkozó feltételei mind meg vannak 
az ötös bizottságnak általunk már ismertetett tervezeté­
ben. F. nézetét a kolozsmegyei tanító testület választ­
mánya magáévá tette. — Á kolozsmegvei tanitó-testület 
áltál a II. or z. gyűlésre ajánlott tételek." Ezúttal két tétel 
tárgyaltatott bővebben : 1. Mit tehet a tanító a mértékte- 
len páhnkaivás neggátlására ? 2. A népisk. és ifjúsági 
játékok. Egyéb czikkek : Tapasztalatok a nevelés-okta­
tás köréből, közli Hajtman Pál. A tárczában hoszszabb 
közlemény a humorról Boga Károlytól. Több irodalmi 
és egyesületi közlemény.

— ”®Pta°oda- XVI. évf. 38. sz. Védi a népiskolát 
ama vádak ellen, melyek minden előforduló bűnesetnél 
egyebet se tudnak, mint gunvosan mondani: ez a modern 
nevelés ! Mintha bizony a bűnt csak most talállak volna 
lel. Helyesen mondja a czikkiró, hogy népiskolánk két 
tó baja: a vallásoktatás hiány os kezelése és a túlterhelés.
— Egyéb czikkek : A nyelvtanítás legyen rendezett. — 
A számolás tanítása a népiskola felsőbb osztályaiban. 
Egyleti ügyek.

— Népnevelők Lapja. 18 évf. 22. sz. A M. P. 
Szemle és az Eötvös-alap. Rill helytelen és túlzott állitá- 
sáriak helvre igazítása. Iskolaszékek és javadalmazá­
sok Szerfalvi Sándortól. Egyről-másról, szintén Rill 
ellen. Az állatok psychologiája Léderer A.-tól A tár­
czában kis rajz e czim alatt: A mit az Eötvös-alap mü­
veit Gyurkovics Bélától.

— Ungmegyel Tantigy. III. évf. 5 sz. Tartalma; 
Az ungiuegyei ált. néptanítói egye-ület. Czikkiró utal a 
közelgő képviseleti gyűlésre, melyre az újra meg­
alakult egy letnek képviselőket kell küldenie. Egyszersmind 
figyelmezteti a tanítókat az elkülönítés közelgő ve­
szélyére is, mert a felekezetek mind külön egyle­
tekké akarnak alakúink Ajánlja, hogv ezek mellett 
a megyei egyesületet is fenn kellene tartani. — A föld­
rajz tanítása a dépiskolában Schön Adolftól. — Az 
uhgmegyei izr. zugiskolákról; a czikkből azt az örvende­
tes hírt vesszük, hogy Ungmegyében az izr. zugiskolák 
majdnem egészen megszűntek. Nagyon jó volna, csak 
azután föl ne támadjanak megint, mert ezek az iskolák 
majdnem olyanok, hogy az egyik levágott fej helyébe 
kettő is nő. — Szieber Ede jubileuma. Melléklet: Az iing- 
megyei ált. népiskolái egyesület szervezete.

— Egyházi és Iskolai Szemle. VIÜ. évf. 10. sz. 
A kétféle középiskola irta R. F. Kifejti, hogy a gya­
korlatban a gimnáziumnak aligha van előjoga a reál­
iskola felett, úgy hogy ha a protestánsok jövőre csak 
gimnáziumokat tartanak fen, a prot. fiuk vagy leszorul­
nak oly életpályákról, melyeknek elhanyagolása eddigelé 
is nemzeti bűn, vagy nem a prot. iskolákban fogják ma­
gukat az életre felövezni, «a mit pedig egészen közöm­
bösen venni egyházunknak volna eddigelé példátlan bű­
ne». — Nagy püspöki jelentése az egyházker. gyűlé­
sen. Fordítások használata az ókori klasszikusok tanítá­
sánál Fogarasi Alberttól. (Befejezés.) Egyházkerületi 
közgyűlés Kolozsvárit. — A két sacrameníum kiszolgál­
tatása egy és ugyanazon időben egy és ugyanazon sze­
mélynek Jan cső Lajostól.
. Népnevelő. II. évf. 10. sz. Szerény válasz a Nép­
isk. Laposnak, irta Szentgyörgyi. Nejlány szó a tan- 
díjalaphoz, Ferger Lajostól. — Ész. Öntudat. Szív. — 
Nehány szó ezen kérdéshez: FogadIiát-e fői fótanitó se­
gédtanítót. — A zsidó zugiskolák megszüntetése.

— Az orsz. m. izr. tanító-egyesület értesítője* 
VIII. évf. 6. sz. Az Eötvös-alap, Szántótól, ki jobbnak 
tartotta volna, ha a tanítókat buzdították volna, hogy 
lépjenek az Eötvös-alap kötelékébe, mint hogy az átadás 
fölött háborút kezdettek. De szükséges az átadás előtt 
biztosítékot szerezni arról, hogy az alap jövedelmei nem 
lesznek jutalmazási eszközök a kormány vagy a tanfel­
ügyelők kezébe. — A vallás tan tanításának módszere az 
jzr. népiskolában. Jelentés a Lederer Bernát alap ügyé- 
b m. — Olvasókönyveink újabb győzelme. (A Gyertyánfiy, 
Kiss és Radó-féle olvasókönyv 97 darabjából 63 az egye­
sületnek Radó által szerkesztett olvasókönyvéből van 
véve.) Több kisebb egyleti és felek, közlemény.
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VII. (Folytatás.)

— Az a tetem zsákba volt varrva, melyet az ön 
kocsijából kilépő ember vitt a vállán. Cselédjei val­
lani fognak, mihelyt fogva lesznek. Meg fogják mon­
dani, ki bérelte fel őket, hogy e rettenetes bűntettet 
elkövessék.

— Cselédjeim ? Valószínűleg kocsisomat és lová­
szomat érti . . . kiket ma látott, midőn ki kegyeske­
dett kisémi a Boisba. Nem hiszem, hogy rájok akad­
janak, mert egy óra előtt mindakettőt elűztem szol­
gálatomból s többé nem térnek vissza. Ez a két kor­
hely nem volt otthon akkor éjjel, mikor elutaztam, 
s kénytelen voltam férjem kocsisának szolgálatát 
igénybe venni.

— Akkor éjjel Eric várt önre. Ön szobaleányát 
küldte hozzá egy levéllel, melyben sértések közt 
tudtára adja, hogy kettőjök közt mindennek vége.

— Megmutatta önnek e levelet? Erről ráismerek. 
Minden gyávaságra képes. Úgy van, valóban Xéniára 
bíztam e levél átadását s azóta őt senki sem látta. 
Durocot is vádolhatnák a gyilkossággal.

Edmond megborzadt, üj veszélytől félt, melyről 
nem is álmodott. Ez az asszony semmitől sem ret­
ten vissza, hogy védhesse magát.

Kit állíthat tannal ellene ? Bizonyára nem elker­
gette cselédjeit, hanem pénzt adott nekik, hogy 
szökjenek, s ezek mái- rég eltűntek.

Gondolatai összezavarodtak, félt, hogy ártani talál 
Durocnak, a helyett, hogy megmentené.

A herczegné látva küzdelmét, hidegen szólt:
— Higyjen nekem, uram, mondjon le e nevetsé­

ges tervről. Ha fellámnizza a rendőrségnél barát- 
jait, lekéshetem a vonatról, de ön igen csúnya sze­
repet fog játszani. Engedjen elutaznom. El fogom 
felejteni a sértést, melyet rajtam elkövetett s ön há­
lával tartozhatik nekem, hogy igazságtalan vádjaiért 
megbocsátok.

— Akarja-e megírni a levelet, a mint azt én elő­
adtam ? kérdé még egyszer Edmond ?

— Nem, egyáltalában nem. Legfeljebb azt Ígér­
hetem, hogy nem iroin meg azt, a melylyel az imént 
fenyegetőztem. Én nem gyűlölöm barátját. Rám 
nézve közömbös; nem akarok neki ártani.Óhajtom, 
hogy minél előbb meneküljön a szomorú helyzetből, 
melybe saját oktalansága taszította.

Edmond kezdte ismét elveszíteni nyugodtságát, 
midőn egyszerre eszébe jutott ama levél, melyet 
neki jegyese küldött, s melynek czélját nem értette 
teljesen.

Laura azt tanácsolta neki, kérdezze meg a her- 
czegnét, hova utazott az elmúlt szombaton, midőn 
Párisi elhagyta s hogy olvassa el azután a mellé 
csatolt levél aláhúzott sorait

E levelet Edmond még kezében tartotta s jobb­
nak hiányában, épen követni akarta Laura tanácsát. 
Félve azonban, hogy ismét hibás lépést talál elkö­
vetni, előbb annak tartalmát akarta ismerni.

Mielőtt kérdést intézett volna a herczegnéhez, 
gyertyát vett kezébe s mintha valamit keresne, a 
levelet olvasni kezdé.

Nadéja az ablakhoz ment, hogy meggyőződjék 
vár-e még rá bérkocsija; ügyét már nyertnek hitte s 
nem látta az izgatottságot, mely a levél olvasása 
közben Edmond arczárói tükröződött.

Midőn a herczegné ismét feléje fordult, már vé­
gig olvasta a levelet s nyugodtságot színlelve igy 
szólt:

— Jól van tehát 1 ne beszéljünk többet Eriéről. 
Legyen szives még csak azt megmondani, hol volt 
azalatt, inig 6 távollétét siratta.

— Siratta távollétemet ? Látszik, hogy jól ismeri 
őt, kiálta fel a herczegné. — S minthogy más han­
gon kezd hozzám beszélni, felelni fogok kérdésére. 
Óvakodnom kellene ugyan kérdezóskődéscitől, de 
hiszem, hogy ón nem rendőrbiztos s nincs rá okom, 
hogy eltitkoljam ön előtt, mit tettem távollétem 
alatt, m g barátja oly kétségbeesetten várt rám.

Szombaton éjjel utaztam el, a nélkül, hogy tud­
tam volna, hova megyek. Akkor szakítottam Érie­
kéi s néhány napig távol akartam lenni Páristól. 
Eleinte Havreba akartam menni, de lekéstem az 
éjjeli vonatról. Aztán a zöldbe vágytam s Versail- 
lesba vitettem magamat férjem kocsiján, hol egy 
fogadóban töltöttem az éjszakát... Az ilyen életet

szeretem én .. . megindulni a bizonytalanba s ha­
ladni, merre a sors vezet . .. Versaillesban eszembe 
jutott, hogy tavaly egy kastélyt vettem Bretagneban, 
s másnap reggel a bresti gyorsvonaton már útban 
voltam oda. Kastélyom Saint-Pol-de-Léon mellett 
fekszik s Morlaixban kocsit béreltem, hogy hama­
rább haza érjek.

— Saint-Pol-de-Léon mellett, ismétlé Edmond. 
Kétségkívül a tenger partján ?

— Igen, a tenger habjai által vert sziklán. Fekvé­
sének vadsága miatt vettem meg ez elhagyott ro­
mokat, melyekben mái- csak baglyok laktuk. Leg­
utolsó tulajdonosai azért hagyták el, mert egy bűn­
ténynek volt színhelye. Egyik szolgalegény meggyil­
kolt egy leányt, kibe szerelmes volt, s azt állítják, 
hogy az elhunyt éjjelenkint visszatér s a hosszú fo­
lyosókon sétálgat. Mindig vágytam kísérletet látni s 
a mese kiváncsivá tett. Fájdalom, semmiféle haza­
járó lelket nem találtam romba dőlt kastélyomba^ 
jóllehet tavaly nyáron egy egész hónapot töltöttem 
ott. Barátját is magammal akartam vinni. De ő vo­
nakodott követni.

— S most ott maradt ön mindaddig, mig Párisba 
nem tért? kérdé Edmond, csak nagy fáradsággal 
leplezve fel indulását.

— Nem állhattam ki soká a zord időjárást, visz- 
szatértem Morlaixba, hol hajóra szálltam s elmen­
tem Angliába. Londonban öt-hat napot töltöttem, 
holtra unva magamat, s egy közönséges hajón visz- 
szatértem Francziaországba.

íme kalandos utazásom története. Nagyon lekö­
telezne, ha megmondaná, mennyiben érdekli önt? 
Azt hittem, nem barátja az utazásoknak, mert csak 
öntöl függ, hogy részt vegyen egy sokkal hosszabb 
és különösebben, mint a milyen bretagnei kirán­
dulásom volt. Holnap Marseillesben leszek s indu­
lok Japánba. Japán kedves hely. Ege örökké kék s 
virágai a természet legszebbjei... ott lehet csak 
igazán szerelmeskedni...

— Megmondjam önnek, hogy mi czélból ment 
Bretagneba? vágott szavába Edmond.

— Csak egy mulékony szeszélyemet követtem. 
Visszajöttem s többé nem fog eszembe jutni, hogy 
Saint-Pol de Leonba menjek szórakozni.

— Ön azért ment oda, hogy a Xénia fejét el rejtse.

A herezegné holthalvány lett s fuldokló hangon 
mormolá:

— ön megőrült
— Hallgassa meg e Roscoffból érkezett levél tar­

talmát ... e kiskikőtőből, melyet ön bizonyára jól 
ismer, mert kastélyához közel fekszik.

Edmond kezében tartotta a levelet, melyet Laura 
küldött s fenszóval olvasá:

«Még egy történetet akarok neked megírni, mely 
egész kerületünket izgatottságba hozta. Itt ugyan 
nincsenek napirenden az izgalmas események, de ez 
bizonyára feltűnést keltett volna még oly nagy vá­
rosban is, mint Páris. Tegnap a halászok a tenger 
partján halászva hálójokban egy fakatulyát húztak 
ki, a milyenbe a divatárusnők a kalapokat szokták 
tenni, s a melyben egy nő fejét találtak. Ugy-e bor­
zalmas? Hogy bűntény forog kérdésben, az iránt itt 
senki sincs kétségben. Ne képzeld azonban, hogy 
kedves főldieim valamelyike követte volna el. 
A lefejezett nő vidékünkön teljesen ismeretlen. 
— Fiatal lehetett s bár vonásai elváltoztak , 
észre lehetet venni az egykori kiváló szép­
ség nyomait. Sajátságos szőke fürtjei vannak, 
melyekről talán rá fognak ismerni, mert a vizsgála­
tot már megindították. Állítólag már nyomon is 
vannak. Fájdalom, nem hiszem azonban, hogy a bű­
nöst föltalálják ; mindenesetre tudósítani foglak, bár 
kétlem, hogy te érdeklődjél az iránt, a mi itt sze­
gény, elhagyott vidékünkön történik ...»

Ä herczegné végig hallgatta az idegdermesztő fel­
olvasást s midőn Edmond bevégezte, egy hangot 
sem ejtett. Tekintetéből akarta kiolvasni, hogy mily 
végzet vár reá, s szavait várta.

— Érti-e most már, szólt Edmond, hogy tőlem 
függ sorsa ?

— Miért? mert egy leány egy közönséges ese­
ményt beszél el az ön menyasszonyának . .. mert 
könnyen kitalálhattam, bog}- e levelet Duroc kis­
asszony egy nevelőbeli barátnőjétől kapta . .. azért 
engem fognak kérdőre vonni . . .

— Az igazságszolgáltatás úgy bánhatik el önnel, 
a hogy neki tetszik, de addig nem fog innen tá­
vozni, mig nem értesítem a bíróságot arról a lelet­
ről, mely a Szajna mellettit ki fogja egészíteni. Azt 
hiszi, hogy a réndörség tétlen marad s Jolras urnák

nem fog sikerülni bebizonyítani, hogy az a fej, 
melyet Páristól százötven inértföldnyire halásztak 
ki, azonos az ön szobaleányáéval ? S reméli, hogy 
nem fogják kitudni, hogy ön Bretagneban volt? 
Látták önt Morlaixban, mivel ott bérelt hajót s va­
lószínűleg kastélyát is csak őrzi valaki. Ki fogják 
őket hallgatni, ha ugyan eddig még nem tették. S 
ők mondják, hogy ön egy éjét töltött ott s hogy éj­
jel kintjárt egyedül. .. mert bizonyosan járt kint... 
bolyongott a sziklákon, mig egy kimagasló helyre 
talált, honnan a habok közé dobta ama katulyát, me­
lyet hogy magával mert vinni, borzasztó vakmerő­
ségének elegendő tanujele . ..

— Elég! kiáltott fel Nadéja. 1— Mit kiván tőlem ?
— Először is vallomást.
— Jól van, tehát bevallom, hogy halálra Ítéltem 

egy rabszolganőt, a ki elárult, s kit irgalom nélkül 
kivégeztettem.

— Elárulta? Hogyan árulhatta volna el!
— Eladta titkaimat férjemnek.
— Titkait! Sohasem titkolta, hogy szeretőt tart.
— Kedvese volt a herczegnek.
— Törődött is ön azzal 1 Ön nem volt rá fél­

tékeny.
— Nem. De ez a leány tulajdonom, mert rabszol­

gám volt s nem tűrhettem, hogy másé legyen. Ó 
tudta, mi vár reá, s panasz nélkül szenvedte el 
megérdemelt büntetését.

Edm.md megborzadt. E hideg vallomás felül­
múlta mindazt, a mit e nő jelleméről elképzelt Azt 
kellett hinni, hogy e nőnek büszkesége: olyannak 
tűnni fel, mint a milyen valóban — vad, kegyetlen 
mint a Czézárok Rómájának valamelyik császár­
néja.

— Lesz-e bátorsága igy beszélni a vizsgáló bíró 
előtt is, a ki kérdezni fogja? kérdé Edmond merően 
rá szögezve szemeit.

— Nem fog kérdezni senki, viszonzá Morphin 
herczegnő, le nem sütve szemeit — Méreg van 
nálam, mely villámgyorsan öl. Ha kiszolgáltat a 

i rendőrség közegeinek, dermedt leszek, mi előtt ez 
! emberek érintenének. De még lesz időm tudtokra 

adni, hogy az ön barátja segített nekem Xénia meg­
gyilkolásában.

(Folytatása következik.)
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I sászár*

A gabona-rozsda.
Nem tudjuk még mily mérvben, de több vidéken tény­

leg fellépett a gabona-rozsda, ezen betegség, mely egy 
gombafaj a Puccinia által idéztetik elő és pedig Sora" 
ner szerint a rozsdát előidéző gombának 3 faja ismeretes 
u. m. a Puccinia graminis, a P. straminis és a P. Gorda. 
Ezen gombák egymástól úgy spóráik alakja, valamint 
azoknak a gabnába való befészkelése által is különböz­
nek, noha egyébként a kár, a melyet okoznak, teljesen 
egyenlő s a gazdára nézve végzetes is lehet. Az első két 
gombafaj előfordul úgy a búzán, mint a rozson, árpán és 
a zabon is, a harmadik faj igen ritkán s ilyenkor is csak 
a zabon fordul elő. —■ Mindháromnak fejlődésmenete 
majdnem teljesen egyenlő.

Ezen gabnabetegség fejlődése a következő: Mindenek, 
előtt a fiatal leveleken sárgás apró foltok jelennek meg, 
melyek a barnas szinbe mennek át Ezen foltokból kis 
fakadótok emelkednek elő; ezek aranysárga-szinü s majd 
gömbölyű, majd tojásdad sejtekkel vannak megtöltve, 
melyek egv közös myceliumbúl eredő ágacskákra illeszt­
ek. Ezen sejtek, ha a rozsda tavaszszal, vagy nyár 
elején lép fel, gömbölyűek, későbbi fellépésnél ellenben 
t jásdadok lesznek. Ezen sejtek a rozsdagomba spórái, 
melyek ha tartányuk felpattan, nagy könnyűséggel válnak 
Je az ágacskákról (sterigmákról) s a szél által tovavitet­
nek s az egészséges gabnalevelekre ülepednek. Tudomá­
nyos vizsgálatok bizonyítják, miszerint ezen spórák lete­
lepedésük után három órára nagy melegségben már csí­
ráznak s 6—10 nap múlva a főszárat az u. n. myceliu- 
mot is megnövelik, a leveleken ismét fakadékok kelet­
keznek, melyek felpattanván, a spórák ismét tovább repül­
hetnek egészséges gabnalevelekre. A spórák ily gyors fej­
lődése képes csak megmagyarázni azon gyorsaságot, mely- 
lyel ezen epidémia terjed s pár hét alatt egész gabnaterülete- 
ket képes erősen inficziáini. Az első infekezió rendesen ta­
vaszszal szokott mutatkozni, mely aztán kedvező időjárás 
mellett aratásig annyira elhatalmasodik, hogy a gazda 
árva nézhet kepéire. De nem is épen szükséges, hogy 
az infekezió tavaszszal lépjen fel, elég, ha az őszi vetés 
már öszszel infieziálva van, mert de Barv szerint a rozsda 
mycelionjai, már legalább a Puccinia staminis fajé, igen 
jól kitelelnek az őszi gabona leveleinek táblás sejt­
jeiben , hogy tavaszszal folytathassák garázdálkodá­
saikat.

Rendesen azon helyeken, hol nyári spórák mutatkoz­
tak, ugyanott később erősebb s áttelelésre is képes spó­
rák az u. n. talentosporák keletkeznek. Ezek már két-két 
sejtből állanak, barnás színűek s világosabb szinü ágacs­
kákon függnek, ezeket azelőtt külön gombafajnak tar­
tották s Puceiniának nevezték, holott az előbbiek, a nyá­
riak krédó nevet viseltek, holott kisült, hogy mindkettő 
egy és ugyanazon gombafaj.

A téli spóráknak bizonyos nyugvási időre van mindig 
szükségük, mielőtt csirzanak. Ha ezen nyugvási idő, a 
tél elmúlt, akkor e spórák csakhamar rövid, vastag, szín­
telen csirtömlövé fejlődnek, melynek végei nem növe­
kednek, melynek ágacskái végén egy-egy tojásdad vagy 
vesealaku sejtecske az u. n. «Sporidia» fejlődik ki.

Ezen sporidiák könnyen leesnek s finom csirtömlővel 
csíráznak ki. Azon alanytól függ már most — a melyre 
hullanak — hogy csirtömlöjiik uj telepfonállá (mycelium) 
fejlődik-e ki. A kicsirzott sporidia ugyanis fü és gateale­
veleken nem fejlődik tovább, hanem — a mi csodála­
tos — egy egészen más családbeli növényre van szüksége 
ezen czélja elérésére. Így pl. a Puccinia gram minis spo- 
ridiái a sóska borbolyán (Berberis vulgaris); a P. stra­
minis az atraczél levelein (Anchusa officinalis) fejlődik 
tovább. Ha fly kedvező alany tehát jelen van, akkor az 
áralaku csirtömlő belehatol annak levélszövetébe, ott 
myceliummá fejlődik ki s 14 nap múlva egész uj 
gyümőlcsalakot mutat, mely szintén uj gombafajnak 
tekintett s Accidiumnak neveztetett el. De Bary kísérle­
tei után kitűnt, hogy a borbolyán fejlődő spórák (Acci- 
dium berberidis) gabnaleveleire vetve, csakhamar sok

elágazásu csirtömlőket képeztek, melyek a gabna leve­
leibe a szájacsokon behatolván, myceliummá fejlődtek s 
nyáron, tehát egyes sejtekből álló spórákat fejlesztettek. 
Minderre csak 14 nap volt szükséges.

Ebből az következik tehát, hogy a tudósok által any- 
nyiszor visszautasított aggály, mely a gazdáknál a sóska 
borbolya cserje, mint a rozsdagomba fenntartója s ter­
jesztője iránt létezett s ma is létezik, csakugyan bir alap­
pal s igen helyesen teszi a gazda, ha vetései körül a 
borbolya bokrot meg nem tűri és kiirtja.

Ezen vizsgálatok eredményéből másrészt az is kitűnik, 
hogy a rozsdát, mely a gabnaféléken kívül még annyi 
más cserjén és egyébb növényen is előfordul — kiirtani 
lehetetlen.

Odajutunk tehát e kérdésnél is, a hová a fillokszera- 
kérdésnél jutottunk t. i. oly gabna fajokat kell kiválasz­
tanunk, a melyek a rozsdagomba számára alanyul ke­
vésbbé vagy épen nem alkalmasak, szóval, a melyek 
ellenállóbbaknak mutatkoznak. Továbbá igyekeznünk kell 
Jó erőben levő gabnavetést nyerni; mert az ismét tény, 
hogy az erősebb vegetáczióval biró gabona kevésbbé szen­
ved a rozsdától, mint a gyengébb.

Érdekesnek tartjuk felemlíteni egy jeles vestfali német 
gazdának Zimmermann uradalmi bérlőnek e részben tett 
azon észleletét, a melynél fogva azon gabnafélék, melyek 
hoszszabb növekedési időtartammal bírnak, jobban szen­
vednek a rozsdától, mint a melyek növés czyklusa rövi­
dek. Így tehát az őszi rozs és búza jobban szenvednek a 
rozsdától a mint tényleg most is tapasztalhatjuk — 
mint a tavaszi gabna. Zimmermann ez őszi rozsról ezen 
tapasztalata következtében kénytelen volt a tavaszi gabna- 
termelésére átmenni; mert vidékén az őszi rozs majd­
nem minden évben sokat szenvedett ezen epidémiától.

Mint említők, némely gabnafajok rosszabb alanyt ké­
pezvén a rozsdagomba számára, a rozsdától kevésbbé tá- 
madtatnak meg. így pl. általános tapasztalat szerint a 
lengyel búza, a tönköly és az angol búza kevéssé szen­
vednek a rozsdától.

Érdekesek e tekintetben azon adatok, melyeket Pie- 
truszky nyert termelési kísérletei után. Ezen adatok sze­
rint: A fehér búzák közül legellenállóbb a ben .ali Eley- 
féle óriási búza; a vörös és tarka búzák közül a ChanT 
pion, a Camfsane price, a Richmond-féle óriási búza, a 
vörös hatsoros búza és a Prince Albert; a kemény ka­
lászos búzák közül: a St. Ilona szigeti óriás búza, a vö­
rös bársonybuza, és a tunisi búza. Hogy a művelés 
módja is befolyással bir a rozsda terjedésére, ez kétség- 
kivüh tény. Oly dűlők, melyek egymásután gabnával vet­
tetnek be, kitűnő terjesztői a rozsdának. A trágyázás erő­
síti a növényzetet, ezekből csökkenti a rozsda terjedését. 
Volt reá eset, hogy a rozsdától erősen, inficziált rozs 
pomemii trágyával felültrágyázva igen jól lábra kapott s 
jó termést szolgáltatott Az igen erős s légenytartalom- 
ban gazdag friss trágyás talajban termelt gabnán a rozsda 
ismét jobban terjed.

Sok függ az időjárástól is. Nedves, meleg időjárás a 
rozsda terjedésének kedvez; míg az állandó tiszta s szá­
raz ; de különösen a szeles idő a gomba terjedésére 
kedvezőtlenebb.

Mélyebb s a széltől védett helyek a rozsdától többször 
s jobban szoktak meglátogattatni, mint a nyilt s a szél 
által járt táblák.

Végül néha az időjárás sokat segíthet a gazdának e 
veszélyes epidémia eltávolításában is. így már kétszer 
magam is emlékeszem reá, midőn a rozsdától ellepett 
vetést egy jó vihar s utána erősen megeredő záporeső 
annyira megtisztította a rozsdától, hogy utána még jó 
aratást is nyerhettünk.
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A Page-féle emeltytts sormivelő*
1 kaP*i™övények talajának megmivelésénél a sormive- 
Joekék, főleg a több kapával ellátottak, igen fontosszerepet 
Játszanak. — Ezen sormivelők egyik gyenge tulajdonsága 
az volt, hogy igen nehezen lehetett vele a sorkapálásnál 
fordulni s a fordulásnál a kapák a földbe fúródva a 
gyors fordulást megakadályozták s a kapák a fordulásnál 
romlottak leginkább.

Ezen hiányon segített Page és társa gyáros Bedford-
ban, ki a sormivelő ekéket könnyen fordithatókká szer­
kesztette és ezáltal a sormivelők használhatóságát nagy­
ban emelte.

A Page-féle sormivelőnél az egyes kápák nem a ren­
des nem a kerékállványba, hanem egy ezeken belül álló 
keretbe vannak illesztve, úgy, hogy az e keretre alkal­
mazott emeltyű segélyével kis nyomás mellett az egész 
kapa-rendszer felemelhető a földről s a sormivelő a há­
rom kerék segélyével, melyen az egész jár s nyugszik — 
könnyen megfordítható.

Ezen egyszerű berendezés mellett mindenekelőtt a sor- 
mÍvelő kapái a fordulásnál megkiméltetnek a romlástól, 
csorbulástól, töréstől s elhajlástól, továbbá az igavonó 
állatoknál nagy erő takaritlatik meg; mert a munka leg­
nehezebb része a sorok végén való fordulás egészen 
könnyen eszközöltetik.

Az sem hagyható említés nélkül, miszerint az u. n. 
ludtalpalaku kapák úgy vannak a hosszú magas lábakra 
illesztve, hogy azokkal egy szeg tartja össze s miután 
minden ekéhez a gyárosok kettős számban adnak kapá­
kat, a gazda maga is leveheti az elkopott s megaczélo- 
zást igénylő kapákat s felteheti a helyettes kapákat addig, 
mig a kopottak megaczéloztatnak. A sormivelő kapái ko­
vácsolt vasból készülnek s igy igen erősek. Page készít 
ily sormivelöket 5, 7, 9 és 11 kapával is a megrendelés 
szerint s e sormivelő szükség szerint szélesebbre, vagy 
keskenyebbre állítható. Reméljük, hogy gazdasági gép- 
gyárosaink s kereskedőink e nevezetes vívmányt figyel­
mükre méltatják s raktárukban készletben fogják tartani.

A tehenek vérvizelése.
Ezen betegség a hugyszervek erömüvi bántalmai foly­

tán szokott a teheneknél fellépni; igy pl. a vese és húgy­
hólyag gyulladása után, továbbá, ha az állatok falomb­
bal együtt ártalmas rovarokat, különösen kőrisbogarat 
ettek meg, végül, ha a tehén edző mérges növényeket 
evett legelés közben, milyenek pl. a kökörcsén, szironta, 
zsaspa kikerics, fütej, réti csikorka, galaj. Ily növények 
élvezetéhez a tehén főleg a posványos vagy az erdei le­
gelők utján jöhet.

Ha e baj nem chronikus vese s hugyhólgyagbetegség 
kifolyását képezi, úgy gyógyítása nem jár idejében nagy 
nehézségekkel; de ha ez idült vesebaj kifolyása, úgy 
legjobb az állatot, mig húsa élvezhető, levágni; mert ké­
sőbb a tehén csont és bőrig leromlik, s utoljára is el­
pusztul. Sokszor e baj magától is elmúlik, ha valamely 
fü vagy rovartól származott; de itt is jó, ha a baj eltá­
volítására mi is segédkezünk. Azt hogy a vérvizelés nem 
idült vese és hugyhúlyagbaj kifolyása-e, megítéljük arról, 
hogy az ily állatnak étvágya megszűnt, nem kérődzik, 
feszült, majd düledező járású lesz és hátát felgörbiti. — 
Nagyobb vérveszteség folytán az állat elbágyad, vizelése 
mindinkább fájdalmas s csekély mennyiségű leend. A te­
jelés is apad ezen betegség következtében, a tej véres is 
lesz, végül a tehén vérszegény lesz és elpusztul.

Ha az állat a vérvizelést rovarok s ártalmas növények­
től kapta, pár nap alatt a baj magától is megszűnnék; 
mindazáltal száraz és jó takarmányt kell az ily tehénnek 
adnunk, néhány napig nem szabad a legelőre bocsáta­
nunk s nem fog ártani, ha a tehén 2—3 napig napon­
kint 50 gramm lenmagból készült (50 : 500)' főzetet 
adunk a tehénnek naponkint egyszer, kétszer.

Ha azonban a tehénnél a vese tájékon lázt és nagy 
melegséget, továbbá gyors légzést vennénk észre, akkor

f'juladásra következtethetünk s ily esetben a következő- 
eg gyógyítjuk a beteg tehenet: A tehénnek finom szé­

nát vagy sarjut, továbbá korpa habarékot adunk enni, 
az egész gyógykezelés alatt, a mennyiben az evésre haj­
landó lenne s a baj nem lenne még oly fokú, hogy a 
kéródzés teljesen szünetel.

A vese tájékát kámforos szeszszel jól bedörzsöljük s 
arra hideg borogatásokat teszünk. Belsőleg Wagenfeld 
ajánlja, hogy 100 gr. mályva gyökeret (Rad-Althése) és 
50 gr. lenmagtisztet egy liter vízben főzzünk meg; más­
részt oldjunk fel 4 gr. kámfort 1 decziliter szeszben s 
ezen oldatot adjuk az előbbi főzethez, ezután a belső 
hűtés emelésére tehetünk még az összekevert s megszűrt 
oldathoz 30 gr. salétromot is, mely porrá törve s az 
oldattal rázva, abban csakhamar fel fog oldódni. Ezen 
orvosszert napjában ké szer adhatjuk be egy-egy, az előirt 
mennyiségben készített adagban.

Fiatal állatoknál szoktak 3—4 kilogramm vért is eresz­
teni, ha a baj igen rohamos ; lehet továbbá székifü s 
lenmaglisztfőzetből készített oldatból allöveteket is adni 
naponkint 3—4-szer az állatoknak azon fájdalom csilla­
pítására, mely vizelés és ganajozás közben az állatot gyö­
törni szokta.

Egyáltalában mihelyt látjuk, hogy a vérvizelés belső 
gyuladás következménye, igyekezzünk értelmes állator­
vossal gyógyittatni a bajt s mi egyelőre a bedörzsölések- 
kel s hideg borogatásokkal érjük be s segítsük elő 
az orvosi kezelés eredményét; ha azonban falun vagy

pusztán állatorvost 
értelmes s képzett gazda a fent leirt gyógykezelést maga 
is alkalmazhatja.

kapni nem lenne lehetséges, akkor 
- - ■ ‘ üé

Olvasni mibe sem kerül!

csak 2 írt 75 kr.
3450 darab török

bélelt, a legpompásabb keleti minták szerint készített

tűzött paplan
a gyáros elhalálozása folytán, ugyanannak örökösei által 
még soha nem létezett mesés olcsó áron, darabonként csak 
2 frt 75 kfért eladatik. Minthogy hasonló olCSÓ és szilárd 
áru még SOha elő sem fordult, annál togva minden ma- 
gánysó, vendéglős, tápintésettulajdonos, a katonatiszt-, 
utasé-, kórházi gondnok stb. urak saját érdekükben té-
tetnek erre figyelmesekké, hogy esetleges megrendelé­

seiket azonnal beküldhessék.

Vizsgáljatok meg mindent s a legjobbat tartsátok meg 2
Az etárnsitási helyiség az

Erstes őst. Commissionshaus n. Agentur
óriási helyiségeiben létezik

Bécsien, Stadt, Christinengasse. — E.
Szállítás csak készpénzért vagy utánvét mellett eszközöltetik.
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A törpe és alakfák júniusi metszése.
A júniusi zöld metszés tulajdonképen legtöbbször a 

májusi metszés hagyatékát képezi, a mennyiben akár az 
időjárás szárazsága, akár a vegetáczió hátramaradása kö- 
vetkeztében a májusi metszést tökéletesen elvégezni nem 
voltunk képesek. Másrészt mint önálló munka is előfor­
dul oly fáknál, a melyeknél a májusi metszés még töké­
letes eredményre nem vezetett.

Mint a júniusi metszés egyik főbb fogását említjük fel 
a hajtások megcsavarásút, mely elv erős s buján növő 
hajtásoknál alkalmaziatik, a melyók a 25-30 cm. 
hosszúságot elérték s a melyek bekurtitásuk esetére még 
erősebben fognának növekedni. — Az ily hajtások köze­
pükön 2—3-szor egy és ugyanazon irányban megcsavar- 
tatnak s végük ellenkező irányban, hogy vissza ne teke- 
rődzék a hajtás alsó felére lehajtatnak. A hajtások meg- 
csav,írását csak az alma és körtefáknál lehet alkalmazni, 
főleg a kondonfáknál, ha azok termőhajtásai oly hosszuk 
s erősek, hogy visszacsipésük által czélt már nem ér­
hetnénk el.

A júniusi metszés nagy előnynyel alkalmazható még a 
cseresnye és meggyfáknál is olykepen, hogy azok azon 
hajasai, melyek vezérhajtásul nem lesznek szükségesek, 
felükre, egyharmad részükre visszametszetnek. Ezen ke­
zelés folytán a visszametszett rövid hajtások megfásulnak 
s termő csokrokká fognak átalakulni. Minél erősebb ter­
mészetesen valamely hajtás, annál hosszabbra kell a visz- 
szametszést eszközölni és viszont.

A junius hónap a legalkalmasabb egyáltalában a csőn' 
tárok s főleg a baraczkfák kezelésére nézve; mert ezek" 
nél tavaszszal erős metszést nem szabad alkalmaznunk, 
nehogy fáink a mézgafolyást kapják meg. Májusban erő" 
sen az öszibaraczkfákat ismét nem lehetett visszamet­
szeni, mert a nedvek felhalmozódása következtében az 
őszibaraczkfa legkönnyebben kaphatja meg a fodrosodást. 
Júniusban már a nedvkeringés nem oly nagymérvű s 
most már az öszibaraczkok minden veszély nélkül kezelhe- 
hetök czéljainkra.

Az őszi és kajszinbaraczkoknál a júniusi kezelés a kö­
vetkezőkben áll:

Oly vesszők melletti hajtások, melyeken baraczkok van­
nak, a mennyiben mint tartalékhajtások nem szükségesek 
a gyümölcs állása felett 2—3 levél után visszametszhetni, 
és pedig legkésőbb junius közepéig e műveletnek végre 
kell hajtatnia. Egyszersmind mindazon hajtások, a me­
lyek a termővesszőből jöttek elő, valamint oly termő- 
vesszők is, melyek gyümölcseiket elhullatták, egészen el- 
távolitandók.

Nagy figyelem fordítandó e hóban a hajtások kikötö­
zésére is, mert ezáltal, főleg az alakfák növekedését 
arányba hozhatjuk, az erős hajtások vízszintesre kikötése 
által azok növését korlátozhatjuk és ismét a gyengébb 
hajtások felfeszitése által a függélyes felé, azuk növe­
kedési erejét nagyban emelhetjük.

A júniusi metszésnek nem szabad igen korán történ­
nie s főleg a baraszkfáknál igen figyelni kell, hogy a 
metszés ne a fa minden részén egyszerre vitessék "ke­
resztül, hanem fokozatosan, inéit ha a talaj elég nedves, 
ha továbbá junius eleje esőkben gazdag volt: az őszi 
baraczkfák mindig ki lehetnek téve a rohamosan vég­
hezvitt júniusi metszés következtében a fodrosodás be­
tegségének.

Arra is tekintettel kell lenni az őszibaraezkfáknál, hogy 
azon baraczkok, melyek eddig a levelektől árnyékban 
tartattak, hirtelen egyszerre ki ne leveleztessenek, mi­
után ezáltal a megsülés és a lehullásnak esnének ál­
dozatul.

Júniusban alkalmazhatjuk minden gyümölcs nemnél a 
részleges leleyelezést is. A lelevclezés abból áll, hogy az 
igen eresen növő hajtásokról bizonyos távolságokban 2 
—3 levelet körmeink segélyével úgy csípünk le, hogy 
azok nyelei helyükön maradjanak. — Ezen fogás által a 
legbujább s egyébbként alig szelídíthető hajtások is any- 
nyira megszelidithetók, hogy növésükben vagy megálla- 
nak, vagy azt sokkal gyengébb mértékben folytatják.

Ezen műtétéinél a hajtás alján 4 levelet meghagyunk, 
most a hajtás erőssége szerint 3—4 levelet lecsípünk; 
most egyet meghagyunk és ismét 3—4 levelet lecsípünk 
s igy teszünk míg a hajtás végére érünk, a hajtás vé­
gén 3 levelet minden körülmények között meg kell 
hagynunk.

A Vénus-emlő őszi baraczk leírását hozza szép 
s természetim ábra kíséretében a < W. 111. Z.» jú­
niusi füzete. — Ezen ószibaraczk — mint ismeretes — 
egyike a legnagyobb s a legszebb fajoknak. A leírásból

megtudjuk, miszerint e kitűnő faj őszibaraczknak hazája 
Francziaország s eredeti neve «Tetőn de Venus.» Igen 
régi és mégis alig felülmúlt gyümölcsfaj és Merlet fran- 
czia pomologus már 1667-ben leírta. Irodalma igen gaz­
dag, 38-an Írták le a német, franczia és angol pomolo- 
gusok közül, s mindnyája első rangú gyümölcsnek Ítélte, 
a mi igen nagy dicséret mindenesetre egy gyümölcsfajra. 
A gyümölcs magassága vagyis hossza 80—100 millime­
ter s szélessége 75—80 mm., méltán mondható tehát 
gyümölcse igen nagynak. A nyélüregje igen széles és 
sekély, a gyümölcs héja vastag, szőrös, könynyen lehúz­
ható s eleintén fehéres zöld, később zöldes' sárga; na­
pos oldala teljes megérésnél élénk rózsaszínű, barnán 
márványéivá és szétmosva, a mi a gyümölcsnek 
nagyszerű és pompás kinézést kölcsönözi — Húsa 
könynyü, magbaváló s fehér, csontárja körül pirosas; 
igen lédus, édes, finom savanykásságtól kisérve. — 
Szárazabb években lisztes és száraz hússal bir, a mi ér­
tekét kissé csökkenti. Csontárja nagy és erős, felső vé­
gén hegyes, alsó nyeles végén tompa és veresbarna. A 
gyümölcs oldalvonala hasas oldalán barázdája sekély s 
középen jobban kiszélesedő; hátoldalán vékony, előre- 
állú és alul kiszélesedő. Fája igen erősen nő, hosszú 
sárgászöld, ritkán barnavörös vesszőkkel. Levelei hullá­
mosak, nagyok, finoman fogazott szélüek, apró barnás­
fekete mirigykékkel. Virágja igen kicsiny, halványrózsa- 
szinü, s a virágzás vége felé lilarózsaszint vesz fel. Po- 
rodái kicsinyek s nem kiállók. Redélyzet (Treillagej 
mellé igen jól alkalmazható s gyümölc eivel a redély 
mellett oly igéző kinézéssel bir, a mely a pomológust 
úgy mint a laikus gyümölcsfakedvelőt elragadja.

A Venus-emlö mindenesetre oly öszibaraczkfáj, mely­
nek egyetlen gyümölesöskcrtből sem volna szabad hiá­
nyozni. Alkalmas ez a nagyban termelésre is, és ha a 
német pomologiai kongresszus Németországra ezen fajt 
melegen ajánlotta, mennyivel ajánlatosabb lehet e faj 
hazai gyümölcsészeinknek, midőn a mi sokkal szelidebb 
s az őszibaraczknak jobban megfelelő éghajlattal s nem 
egy vidéken kitűnő, mésztartalomban gazdag talajban bő­
velkedünk.

Érésideje Németországban október eleje, Francziaor 
szagban s nálunk szeptember vége s szárazabb években 
már szeptember hó közepe. Szárazabb talajban jobban 
terem, nyirkosabban és szilvára nemesítve erősebben 
hajt; de nem lesz oly termékeny.

A ki ezen gyönyörű öszibaraczkot bírni óhajtja, besze­
rezheti épen e nyáron és öszszel e faj szemzögallyait 
nichon főkertésznél P.-Födémesen (u. p. Pozsony-Dió- 
szeg) gr. Zichy kertészetében, a debreczeni kertészeti 
egylet és a puszta-izsáki kertészet telepéről. Szemezni 
legjobb alvóra, hogy a szem kifagyása ellen biztosítva le­
gyünk.

VEGYESEK.
* Egjy uj pótkávé. A «D—st» Írja, miszerint egy 

Brazíliában termő pillangós virágú növény a «Canavalia» 
magvaiból újaiban németországban pótkávét készítenek, 
mely ízre, zamatra és táplálékonyságra nézve minden 
eddigi pótkávét felülmúl. A «Canavalia» magvai ugyan 
caífeint nem tartalmaznak, de magas (5.79%) légeny- 
tartalma folytán mint kávépótlék igen jól megállhatja a 
helyét. — Tehát ismét egy újabb gyöngyösi kávé!

* A keleti rovarpor a mely hozzánk leginkább Dal- 
mácziából kerül a Pyrethrum nevű fészkes növénynek 
szárított világrészeiből készül. APyicthrumnak többfajtája 
ismeretes ; a legelterjedtebb a P. roseum és P. carneum. 
— Hogy ezen növény a mi klímánk alatt jól megterem sőt 
minden befedés nélkül ki is telel, azt a budai vinczellér- 
képezde kertjében tavai tett kísérletek kimutatták. Most 
a íöldmivelési minisztérium az említett intézet részére 
egy kilogramm Pyrethrum magot hozatott Dalmácziából 
a kísérletek folytatása végett. — Ha ezen növény terme­
lése általánosan hazánkban sikerülne, sok haszontalan, 
száraz sziklás talajt és hegyoldalt lehet igy jövedelme­
zővé tenni.

* Máz fatárgyak és faiak számára. Ha égetett 
meszel sus vízben oltunk meg s lefölözött tejjel meghi­
ntjük a mésztejet, akkor oly mázat kapunk, mely a fa- 
tárgyaknak tartósságot és elégketlen tulajdonságot köl­
csönöz. Ezenkívül a falak ily mészszel bemeszelve, tartó- 
sabbak lesznek és nem kopnak le oly könnyen, mint 
általában ezt tenni szokták. — Különösen ajánlható ezen 
máz kertészetekkel az alakfák vázaira, lugas vázákra, osz­
lopokra, sőt még fazsindely- vagy deszkából készült ház­
fedelekre is.

Tánczos Rezső
Budapest, sugár-ut 28. sz.

ajánlja saját gyártmányú m. kir. kizár. szab. tüzmentes és 
betörés ellen biztos, legj. szerkezetű

pénzszekrényeit
nagyszerű választékban, jutányos árak mellett.

Kéziszekrénykék, műzárak s másoló sajtók
szintén nagy választékban. 5701

ábrákkal ellátott árjegyiékek kívánatra bérm. küldetnek.

kik a homlok fölött ritka hajjal 
bírnak, vagy azoknak, kik a haj­
sütés kellemetlenségétől magu­
kat megkímélni kívánják, aján­
lom a párisi minták után, ál­
talam javított, elegáns és minden 
areiet csinosító e

homlok frizurákat.
Ajánlom továbbá ogy a trieszti valamint más kiállításoknál is 

a legnagyobb elismeréssel kitüntetett legfinomabb minőségű

úri és női parókáimat,
HAJFONATOK

60— 80 ctm. hosszú hajfonat............................................1.— 3 Írtig.
60— 80 ctm. hosszú hajfon. egyforma hosszú hajból 3.— 6 »
80—100 ctm. felöli hajfonatok különlegességek . . . 6.—30 »
Női álbaj...................... ..........................................................  2.50 6 »

HOMLOKHALOK
Üzletem elkülönített és külön bejáratú női- és hajfestő-teremmel bír.

DANKOVSZKY ISTVÁN
Pőüslet:

L, Jéatftér 2. sz. BUDAPESTEN Fióküzlet:
V., Ferenci-J izseftér 1

A legközelebbi húzásokra.

Hozás junius 12. Főnyeremény 70.000 frt.

FÖLDHITELS0RS1E6Y-
Ígérvények

Főnyeremény 60,000 forint
Húzós junius 15-én. — Bélyeggel együtt

Béesvárosi Ígérvények
(Bécs városi sorsjegyek. Főnyer. 200,000 frt.
Hnzás jnlins 2-án.Bélyeggel együtt

Mind a 3 együtt csak 6 |—

frt

2

kr.

50

Magyar vöröskereszt 
sorsjegyek.

Főnyeremény 50,000 frt. Húzás jnlins 2-án.
Napi árfolyam szerint.

Részletjegyek „
csak 7 részlet á 1 frt.

A MERCUR
bank-és váltó-üzlete BUDAPESTEN
Dorottya-utcza 12. s.Poiitzer Dorottya-ntcza 12;

______ Kilenoz érem.

“Rákóczy«,
elemezte és jóváhagyta az országos akadémia Budapesten, 
Professor Dr. Stolzel Münchenben, Professor Dr. Hardy Pá­
riában éd Professor Dr. Tichborne Londonban, Professor Dr. 
Gebhardt Budapesten, Professor Dr. Zeissel Bécsben, valamint 
más orvosi tekintélyek által, nagyfokú Lithion tartalma 
következtében az emésztési szervek makacs betegségei éshugy- 
csobajok ellen nagy sikerrel alkalmaz tátik s más ismert keserüvizek 
ellenében kitűnően ajánl tátik. 6741

Kapható minden gyógyszertárban és minden ásványvizkereskedésben 
friss töltésben. Tessék határozottan budai Bákóczyt kérni.

A tulajdonosok Loser testvérek

Utas és podgyász • szállítást Amerikába
legjobban és legolcsóbban eszközöl 6330

REIF ARNOLD
Bécsben. I.. Kolowratring Pestalozzigasse 1.

Műszaki

ruggyanta árúk

A Szobránczi fürdő
négy ásványos forrásának hideg, SÓS- kénes \ ize, biztos se-

félyt nyui : mindennemű bőrkiütésekben, gyomor és máj- 
ajokbaa, gőrvélyes betegségekben, csúzos és köszvényes 
bantaimáknál, daganatok, vértódúlás, szemgyengülés, nemi 

bajok és kövérség ellen.
Az ujabbi berendezés és átalakítás teljes kényelmet biz­

tosit a vendégeknek, s úgy a lakások, miként az étkezes 
ára mérsékelve lett és jutányosnak tekinthető.

A fürdő vendégek, az oda és visszautazásra, vasúton 
üngváron at, egy harmad dijj leengedésben részesülnek 
Ungvárról Szobránczra jó bérkocsik közlekednek.

Ezen páratlan gyógyvíz üvegekbe , több évig megtartja 
gyógyerejét, miért is azt a beteg, otthon is, sikerrel hasz­
nálhatja. Egy nagy láda 40 üveggel a fürdőben 7 frt., ki­
sebb láda 20 üveggel 4 frt. A vízszállítás is vasúti kedvez­
ményben részesül. Megrendeléseket a «Fürdő-igazgatósághoz 
kell czimezni. — Budapesten ezen viz csupán Édeskuty 
L.-nal kapható.

A fördóben még bárom hideg édesvíz forrás is van, mely 
a_hideg viz használatát lehetővé teszi. 6381
Fürdő-orvosnl, a kerületi orvos Dr. Bnssay ur van megnyerve. 

Szobráncz, 1883. A fürdő igazgatóság.

ÁRVERÉSI HIRDETÉS.
Minden a zálogkölcsön intézetemben lejárt tárgyak 1883. 

évi junius 18-án délután 2 órakor egy kir. közjegyző jelen­
létében árverés útján eladatnak.

Jogukban áll ennélfogva a t. ez. feleknek, lejárt tárgyaikat leg- I 
később 1883. junius 15-éig meghosszabbítani.

Legolcsóbb pénzétől egek
kaphatók, a légi agyobb titoktartás mellett, mindennemű bel- és | 
külföldi sorsjegyekre, értékpapírok, részvények, az összes bankok 
és takarékpénztárak letéti és zálogjegyeire, arany, ezüst és éksze­
rekre, ruhák és febémemüekre, valamint mindennemű árukra (gyar­
matárukra is) az uj zálogkölcsön-törvény XIV. t.-cz. szerint 1881. évi 
junius 1-en életbeléptetett, leszállított kamatláb mellett 

KOHN EDÉ
engedélyezett zálogkölcsön - intézete a vármegye - ház átellenében.

Budapest, gránátos-uteza 6-lk szám alatt.
(Bemenet a kapu alatt is van). 6886

Az I. budapesti temetkezési intézet:

ENTREPRISE DEPOHPES FUNEBRES
elvállal elismert és legolcsóbb temetkezéseket és pedi g: 
egysserü temetkeséseket menyez. kocsival 20 frttól) 5? 
Bégy fogain menyezett kocsival ... 60 » ) F
dieses temetkezés 6 fogattal.............................. 350 frt
Ércz-koporsók (saját gyártmány vas bordákkal).
Egyszerű nagy................. 27 frtól | melyekből több
gazdagon díszített ... 33 » [ száz darab kész-
disz-ravatalok....................150 » J leiben van.

SIR-KŐVEK

Süritőlemezek,
sűrítő zsinórok, 
sűrítő gyűrűk, 
szíjak, karimák és kari­

kák,
szelepgolyók, 
szivattyú-billentyűk 

(Klappen), 
ütköző- és henger-gyűrűk

rnggyanla-szivétümlők
viztömlők, 
fecskendőtömlők, 
syphontömlők, 
vetőgéptömlők, 
bortömlők, 
szesz tömlők,

kendertömldk,
takaróponyvák, 
láb- és futószönyegek, 
ágybetétek, 
lábtyuk,
esőköpenyek, stb. 

olcsón kaphatók

O:

my < 
gránitból

. . 5 forinttól fölfelé
(szürke)...................... .60 » »

svéd (vörös) fekete gránitból (syenit 
sötétzöld gránitból (Porphyr) . 150 » »
Igazgatóság: kigyó-uteza 1. sz. 

Sirkő-gyár: kerepes! - nt 68. szám.

iGeittner és Rauschná!
Budapest, Sugár-út 12. 6182

Az egészség elérésére s megtartására
már régi idők előtt legjobban vált be a

vértisztitási gyógymód
W* tavaszszal ""9B8F

mert ez által a testben lappangó nem egy betegség 
magva távohttatik el.

Erre a legkitűnőbb és leghatékonyabb szer

HERBABNY J. erősített

Sarsaparilla-szörpe
Herbabny J. erősített Sarsaparilla- 

szörpe gyöngéden oldólag és a vért 
nagy mérvben javitólag hat, meny­
nyiben minden erős és beteges 
anyagot, mely a vért sűrűvé, se­
lejtessé, gyors circulaczióra alkal­
matlanná teszi, eltávolít, ugyszin-

------------ tén minden elromlott és beteges
WIEIÍlSlsavakat, felszaporodott nyálkát és 

epét = sok betegség alapját — ártalmatlan és fájdalom nélküli 
módon, a testtől elválasztja.

Hatása ennélfogva kitűnő dugulás, a fej felé irá­
nyuló vértólnlás, fűlzngés, szédülés, főfájás, kösz- 

I vény és aranyér-bajok, gyomor elnyálkásodás- 
roaz emésztés, mái- és lépdaganat, továbbá izom, 
daganatok, fájdalmas sömörök, bőrkiütések ellen.

MF" A valódiság jeléül minden palaczknak a fentebb 
I látható és hatóságilag bejegyzett védjegyet kell viselnie.

Vezér-szállitási raktár a vidék részére;
I Bécsben, Apotheke,zur Barmherzigkeit6
I Jul. Herbabny, Neubau, Kaiserstr.90.

a Neustiftgasse sarkán.
I Főraktár Magyarország számára BUDAPESTEN, 
TÖRÖK JÓZSEF gyógysz. urnái, király-uteza 12,

I Továbbá vannak raktárok a kővetkező gyógyszerés:- uraknál: Zig- 
I lábban: Arazim C. Fink L. Békés-Gyulán: Hidasy .1. Csazán:
I Bencsáüi F. Debreczextben : GiilU F. Kismartonban: Grüszner 

F. Eszéken: Dienes J. C. Eperjesen: Krivoss I Gallotsik. Pé­
csett: Kovács M. Hagy-Beoskereken: Menczer L. Nagyvára­
don: Molnár József. Gyöngyösön: Mersits F. Nagyszebenben: 
Morscher W. F. Kaposvárott: Augustin A., Baborhay (1. Karán- 
sebesen: Müller I. Kassán: Wandrassek C., Gallik G., Hegedűs L. 
Brassóban: Kugler Ed. Késmárkon: Genersich A., Molnár L.

I Komáromban: Grötschl S. Liptó-Sózsahegyeu: Hammer­
schmied Izd. Malaczfcán: Friedrich I. Mlskoloxon: Dr. Herz. 
Mossooxon: Skitzal. Hagy-Bittsén: Tombor L. Sopronban: 
Graner Jenő., Molnár L., Beckert D. Pancsovón: Graff W. Péter- 
varadon: Dt-odtatu. Pozsonyban:Pisztorv T., SoltzR. Győrött: 
Simon F. Sziszeken s Kubányi F. Sasvárott: Török G. Székes- 
fehérvár tt: Dieballa G., Braun I. Szegeden: Kovács M., Bar- 

I csay K. Temesváron: Tarczay I. C., Jabner G. M. Tisza-Uj- 
lakon: Royko V., Trenosénben: Simon A. nagyszombatban:

I CsepcSány B. Váozon: Radulesca G. Varasdon: Riedl F. 6502

Kérem! Figyeljünk!
Törvényes felmondás folytán kénytelen vagyok
kendő és szövetára

gyári raktáromat feladni.
Ennélfogva egész női kendő-raktáramat, mely 

12.000 darab női

áll, verseny-kendő
retesek, pompás színekben, darabját

csak! írtért
adom.

Ezen nélkülözhetlen nagy kendőknek minden föl­
ül nő dicséretétől tartózkodom.

Ezen nagy női kendők pompás színekben és fran- 
czia_ legújabb divatos árnyalatú kivitelben, mint:
vörös, fehér szürke, drapp, skót, tőrök, barna, fekete, 
koczkas minden szinvegyulékkel, kék s szivárvány 
színekben s mig a készlet tart, készpénz vagy utánvét 
mellett szolgáltatnak ki.

Ha valaki valóban olcsó, nélkülözhetlen kendőt 
akar, akkor tüstént forduljon az alantirt czimhez.

Nélkülözhetlenek e kendők minden nőnek. 
házban, utczán, sétán, gyógy-helyeken 
kertben, mezőn és erdőben, valamint 
utón. Czám:

Wiener Tücher-Industxie
Wien, L, Kolowratring Nr. 9.

Cs. kir.
kizárólag szabad.

LEGÚJABB JAVÍTOTT 
RUGANYOS

SÉRVKÖTŐ.
A legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruga­

nyos sérvkötő Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán rug­
gyantából művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyen­
letes fekvésbe hozza, s úgy nappal a legeröfeszitöhb munló 
nál vagy a sokat járkálfisnál, mint szinte éjjel alvásközben 
is használtatható, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedd hiva­
tásában legkevésbhé is volna akadályoztatva. Felette nagy 
haszon, hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy 
a szenvedő testiészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást 
gyakorol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 
is eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva: professor Kovács a sebé­
szeti kóroda elnöke, dr. Gross Lajos magy. kir. egészségügyi 
tanácsos, dr. Gittek Ignácz kir. törvényszéki orvos által.

Alulírott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötökből, függesztő készülékeket ^Suspensorium) gum­
imból, szövötteket, mint szinte szarvasbörböl. A szarvasbör és 
gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályozzák.

MélifecskendvJk, légpárnák, ágybetétek, period táskák, prü- 
servativumok, gummiharisnyák és mindennemű gummi áru- 
czikkek. Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal vagy 
kettös-e, mint szinte a test bőségét is. Megrendeléseket után­
vétel mellett elfogad

POLITZER MÓR
j cs kir. szab. sérvkötö-készitö Budapesten, Deák-Ferencz-uteza.

vak: urak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalúnak 
, hja 6—10 frt, a kettősnek di^t 10—16 frt, gyermekeknek

. [elével olcsóbb.
! Ugyanitt kapható a legjobb amerikai sérvkenőcs. Egy tégely
ára 3 frt 50 kr.



SK EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, JULIUS 10. 1883

ö otáuári él Apostoli királyi foliégésok 1882. évi julius hó 2-áról kelt leg* 
felső elhatározása folytán ezennel megiudittatik a

X. HAGY. KIR. ÁLLANISORSJÁTEK,
melynek tiszta jövedelme két-nyolczadrészben a magy. kir. vagyontalan hivatalno­
kok özvegyei és árvái segélyezé éré alakított alap, — két-nyolczadrészben a budapesti 
«Mária-intézet9, két-nyolczad észbe i a «Pesti szegény gyermekkórház-e:yesulet», egy- 
nyolczadrészben a «fővárosi szere te tház* s végre egy-nyolczadrészben az Újpesten épi- 

tend • földmives-képzö intéze et javára fog fordittatni.
E sorsjáték összes-, 6.331-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint

010,000 forintra rúgna %, és pedig:
1 főnyeremény 70.000 írttal

fi LAJO

20.000 >

a u ^
3 nyer. egyelik. 5.000 írttal, 15,000 írt 
8 » » 1.000 » 8.000 »

16 • , 500 < 8.000 »
-■0 » • 100 • 8.000 •

240 » . 60 • 11.000 »
5000 • • 10 • 50.000 <
éy| juntas hó 12—án törtónlk.

egyenk.10.000Írttal, 50000 Irt a 3
A húzás visszavonhatatlanul 1883.---- -----------Eqy sorsjegy ára 2 frttal o. é. van megállapítva.
Sorsi gyek X» hatok a lottoigazgatóságná Budapesten (Pe t, fúvámház.félemelet), hová 
a mcgrende esek — ha ár c-ak egyes sorsjegyekre is — a m-gfe elő összegnek posta­
utal lánynyal való beküldése mellett intézhetők; valame nyi lotto-, so- és dobivá ál­
nál ; a legtöbb postahivatali.ál, és mi. den városban és nevezetesebb helységben felállí­
tott egyéb 1 orsjegyárulö közegeknél.

Budapesten, 1883. ápril hó 15-én. Magy. kir-VottOlgaZgatósag.
Freyseysen m, A. p. ú. mintáit. osztalytanacsos es lottóigazgató.

6589 (TJtánnyomat nem díjazta tik.)

OSZTRÁK-MAGYAR BANK.
Az Osztrák-magyar bank minden részvénye után 

1883-iki első félévre (8. osztalék-szelvény)

Tizennyolcz osztr. értékű forintnyi
osztalék jár, mely f. é. julius 2-ától fogva a bécsi és a 
budapesti főintézetnél, valamint az Osztrák-magyar 
bank minden fiókjánál kifizettetik.

Bécs, 1888. évi junius 7-én.

OSZTRÁK-MAGTAR BANK.

Bust
főtanácsos.

Moser A.
kormányzó.

Gamo88
a vezértitkár helyettesítésében.

szíj- és nyereggyártó.
Ajánlja jól berendezett szijgy írtó-üzletét, 

melyben minden a szíjgyártói szakmába vágó 
csikkek a legjntányosabb árakon jól elkészítve 
kaphatók. Kaphatók ij minőségű nyergek, 
alázó bórSndÓk, vadász- és nti táskák, külön­
féle erős varrott szivar- és pénztárczák, _ hajtó- 
és lovagló ostorok, de különösen kocsizó ló­
szerszámok ezüst-, nicke!-, packfong-, talmi-, 
réz- és fekete veretékre valamint erős igás- 
hámok is nagv választékban. Finom angol 
lópokróczok, takarók, angol lógyógyszerek, 
Nemenosek ók Tea-féle bőrkenőcs, bőr akk, 
vereték tisztító valamint istálló-szerek jutányos 
áron szerezhetők meg.

Minden e szakmába vágó javítások elfogad­
tatnak s vidéki megrendelések levél által a 
legpontosabban kiszolgáltatnak.

Képes árjegyzék kívánatra bérment-
ve küldetik. 4952

I Üzleti helyiség: BUDAPEST. 
VIII. kér., Mnzemn-körút 10. 

a nemz. muzdum mellet*.

í. *•' ;

SZIGETI

Gizeílatér Haas-féle palota C712
az I-ső honvédkerület tisztikarának egyeiiruha-száilitója.
Van szerencsém azon tisztelt tiszt uraknak, kik a magyar királyi honvédse­
reghez áttétettek,katonai egyenruha-gyáramat legjobban ajánlani; részle­
tes árjegyzékek bérmentesen küldetnek be. Teljes tiszti 

egyenruha bármely fegyvernemnek legjobban elkészítettnek.

1
KOCSIGYÁROS

60»

a <4

R

Jf

Csak hat forinttal
egy hónap alatt

320.000
forint nyerhető.

Csak Bécsbenlf fiTTTt Cohn Ch.
Strobelgasse 11 Wollzeile 10

kiadóhivatalának bank- és 
váltóüzlete.

Már jnnins hó 12-én ! Éji
x. magy. kir.

állam-sor sj áték
WF Egy sorsjegy Q írt "W

főnyeremény
70,000, 20,000, 10,000 frt
5°,o megy. papir-járadék készpénznyeremény
100,000 forint osztr. ért.

Már juwizis hó 15-én
ÍGÉRVÉNYEK
3%-os záloglevél- sorsjegyekre; |

Csak 1 forint és bélyeg. I
Főnyeremény 60.000 forint és bélyeg.

Julius 2-án ! \
Bécsi sorsjegy-Ígérvények |

csak 21 fi frt és bélyeg. 
Főnyeremény 200.000 forint o. é.

Közmunka- és közlekedési m, királyi minisztérium,
ad 15237. szám.

HIRDETMÉNY.
A 84., 87., 88., 89., 93., 99., 100., 851. és 8511. számú 

tiszai átmetszésekben végrehajtandó és szárazban mintegy 
346700 köbméter földmozditást, továbbá mintegy 704,600 
köbméter viz alatti kotrást igénylő bővítési és mélyitési 
munkának vállalati utón való végrehajtása czéljából ezennel 
zárt ajánlati tárgyalás iratik ki.

A vállalatot szabályozó feltétel füzetek és rajzok megte­
kinthetők a közmunka- és közlekedési minisztérium hiva­
talos helyiségében (Budapest, V., tükör-utcza 4. sz., II. e. 
11. ajtó) a szokott hivatalos órákban, hol a végrehajtandó 
munkák köbtömegének rétegenként k mutatott mennyiségé­
ről szóló kimutatás a vállalkozni óhajtóknak rendelkezé­
sére fog bocsáttatni.

A kellően bélyegzett s a lepecsételt borítékon «Ajánlat 
a 84., 87., 88., 89., 93., 99., 100., 851. és 8511. számú 
tiszai átmetszésekben végrehajtandó bővítési és mélyitési 
munkák tárgyában» felirattal ellátott ajánlatok a közmunka ! 
és közlekedési minisztérium segédhivatali igazgatójánál f. 
évi junius hó 25. napjának déli 12 órájáig elfogadtatnak. 
Az ezen határidőn túl beérkező ajánlatok tekintetbe nem 
vétetnek.

A kellő időben beérkezett ajánlatok felbontása f. évi jú­
nius hó 25-én déli 12 órakor történend a közmunka és 
közlekedési minisztérium hivatalos helyiségében, mely fel­
bontásnál az ajánlattevők is jelen lehetnek.

Az ajánlatban ki legyen téve, hogy az ajánlattevő a hely­
színét ismeri, továbbá a rajzokat és feltételeket megértette 

I és azokat kifogás nélkül elfogadja.
A megajánlott egységi ár a fentebb jelzett kimutatásban 

kitüntetett rétegenként elkülönítve számokban, és betűkkel 
olvashatóan kiírva legyen, úgyszintén azon szállítási dij is, 
a melyet a vállalkozni kívánó a részletes feltételek 4. §-ában 
megállapított szállítási távolságon túl eszközlendö szakítás­
ért követel; és végre az ajánlathoz a vállalkozó által aján­
lott vállalati összeg legalább 5 ‘-/u -áriak mint bánatpénznek, 
vagy készpénzben, vagy a feltétel füzete 4. §-ában előirt 
papírokban a főállampénztámál történt letételéről a fó- 
állampénztár által kiállított elismervény csatolva legyen. 

Budapesten, 1883. junius hó 3-án. 6889

Legfinomabb

[literi ■ siappai
glycerin és illatos nővé* I 
nyékből, kitünően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és 
egy finom pipereszappan 

I minden kívánt előnyei» , 
vei kir. Darabja 35 D. :

BENZOE

[ljterá-szappan
Ára 35 kr.

FOLYÉKONY GLYCERIN-GREBE
több év óta

__ hatályos ezer-
, n I Xx nek bizonyult ,

" szeplő, nap-1 
sütés , folt, I

_____ 1 börbaj és ke-
sc«ír?StaR**■ íevk

sikerült egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak 
simábbá és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos frisseségét fönn­
tartják. A folyékony gly- 
cerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nált glycerin-illatszerek- 
tti, melyek a glycerinen 
kívül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. —Egv flveg 
ára 1 forint 20 kr. ______________

Gyökönke szappan (Speik Seife) ára 85 kr
Párisi hölgypor (legfinomabb poudre de tize)
a bőrnek a leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán és szárazén tartja. Hölgyeknél úgy férfiaknál 
is borotválás után, nagy kedveltségnek örvend. — Egy doboz ára 

50 kr., tollal 1 frt.

Kézmosó-por SftSärÄ
bőr-tisztitó szer. — Egy doboz ára 60 kr.

Amerikai kaotsuk-tyúkszemgyfirük s essentia. Ara 60 kr.
Rouge végótal pirosító, ára 50 kr.
Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer 

tárakban, valamint a gyártónál
YTTOT IT A TTCTYJ *tY -nél illatszerész és vegyész 
AVI JyLUliU »XsJn» XI* (Sporgasse 3.) Grátzban.

FŐRAKTÁRA; 41*9

TÖRÖK JÓZSEF 8ÄSK
C3* Hamisított pArlel Rölgypor-tól óvakodni ten- 

eók. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán, 
valamint használati utasításán a fenti védjegy látható.

ÚJDONSÁG
italaitól nsámiptmvil i
Fiiliilmiiiliatlan Sauver de la vie Fötiilmulhatlan

szer:
étvágytalanság,

vértólulás,
felfúvódás,

zihálás,
C8Ú2,

hypochondria,
tüdőhurnt,

kolika,
főfájás,

gyomor-görcs,
idegesség

ellen

tir. Lichteobeig Mami-féle 
LIKÖRGYÁR

St. Maréin (Krain.)
1 üveg koncz. 1 írt 20 kr. külsőleg. 
1 üveg mint likőr 65 kr. belsőleg. 
Minden üveg mellett használati üta 

sit&s van.

szer:
köszvény, 

oldalnyilalás, 
ájulás, 

gutaütés. 
vízkör, 

fogfájás, 
diphteritis, 

migrain, 
mellgörcs, 

máj baj, 
cholera 
ellen.

TllliűCílll Óvtalinoiltlll f Conczentrált alakban külsőleg használva minden 
IvlJrSvll ul tfUlHuLlull • fájdalmat azonnal eltávolít. Hirtelen betegsé­
geknél való rögtöni segélynyújtás végett minden családnál készletben kellene tar­
tani, minthogy különben is évekig eltartható. e?«0

Számos bizonylat áll rendelkezésre.-— Szállítás utánvét mellett, — Elárusítóknak engedmény.

BÚI

CUKI

mer

lágrj

A FRANRLIN-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában, Budapest (IV. egyetem-utcza 4. sz.) megjelentek és kaphatók:
ü

középtanodák, polgári iskolák és tanintézetek számára.
Jdor Imre A haza bölcse. Emlékkönyv. Angol vászonba 

kötve * frt-
Lrago emlékbeezédei. Francz. fordították dr. Császár Károly 

és Korit Gyula Tartalmazza Carnot, Monge, Volta és Ampére 
... . 2̂ frt 40 kr.életrajzait. Vászonba kötve

ben
János balladái. Fejtegeti Greguss Ágost. Diazkötés- 

2 irt 50 kr.

enloxky I. A világ népei. Nemzeti viseletek csarnoka. Szá­
mos színezett képpeí Kötve 2 frt.

Megvár
Kötve

balladák könyve. Arany J. arczképével. Két kötet. 
2 frt.

Bernstein A. A terméssel könyve. Közérdekű olvasm. a ter­
mészettudom. köréből. Öt kötet 10 frt. Kötve 18 frt.

Göttin. A szibériai számüzöttek. Francz. ford. György Ala-
dámé. Fűzve ______________________________________ 80 kr.

Castilloi Diaz Bern ál. Mexikó fölfedezése és meghódí­
tása. Atdolg. dr. Brozik K. 1 térk. Fűzve___________ 1 frt 20 kr.

Church Alfréd. Elbeszélések a görög tragikus költők-
ből. Angolból fordította és jegyzetekkel kísérte Névy László.

~~ 1 frt 50 kr.Négy színes képpel. Vászonba kötve

Gox Gvörgy. Görög regék. Fordította Komáromi Lajos.'Sászonba 
kötve 2 frt 80 kr.

— A mythológia kézikönyve. A S-ik kiadás után fordította 
és a finn mythológiával töltette dr. Simányi Zsigmondi. Disz- 
kötésben ____________________________________________2 frt.

A magyar dalnok. Legszebb nemzeti dalok, románotok, balladák
és "egyéb szavalásra alkalmas költemények gyűjteménye. Vá­
szonba kötve 80 kr.

Bűnekor Miksa. Az ókor története. A harmadik kiadás alap­
ján a magyar tudom, akadémia megbízásából ford. Jónás János. 
Négy kötet. Fűzve 16 frt.

Buroy Victor. Világtörténelem. Átdolgozta és Magyarország
történetével bővítette dr. Ballag t Aladár. Fűzve 3 frt.

Életiskola. Gyöngymondatok, aranyigazságok remekírók mun­
káiból. Két kötet. Kötve________________________________ 2 frt.

Emlékkönyv. A legjelesebb magyar költők szemenszedett mon­
datai. Kötve 1 frt.

Életrajzok Plntarchos-ból. Görögből ford. Szilasi Móricz. 
Lykurgos. Solon. Themistokles. Aristeides. Kimon. Perikies 
Nikias. Alkibiades. Lysandres. Agesilaos. Pelopidas.
Vászonba kötve _______________________ fi frt.

Fiy András eredeti mesél és aphorlsméi. Negyedik kiadás. 
Kötve 1 frt 60 kr.

Feuohtarsleben Ernő b. Adalék a lélek életrendjéhez.
A 82. kiadás után németből fordította dr. Klekner Alajos. Vá- 
szonba kötve 1 frt.

A Franki in-Társulat képes ki adásai.
r kötet (vörös vászonba kötve, aranyvágással) 1 frt. 
Boldoghésa.

II. A vékflldl lelkész.
Hl. Robinson Crnsoe élete és kalandjai.
IV. Kisfaludy Sándor. Regék a magyar élőidéből. 
V. Cenozor Gergely. Képes mesék.

VI. András, a szolgalegény.
csaták. Két kofaVH-Vm. Hősök ás csat : kötet.

askay János. Képek az
éptanítók t

------ --  ------ e iparos világból. Olvasókönyv
[ éa iparos tanulók számára. 108 képpel________1 frt.

Garay János. Szent László. Történeti költemény. Két kötet. 
Diszkötésben_______________________  2 frt.

Oüőe József dr. Budapest története. A magyar nép és ifjú­
ság azémára. A budapesti (budai) tanító-egylet megbízásából. 
Képekkel díszített kiadás. Fűzve 1 frt.

Gregnas Ágost. Mondások. Az élet könyvéből. — Toldalék. 
Mondások a mesékből. Vászonba kötve ____________ 1 frt.

Győrify Iván. Tréfás versek. Humorgyöngyök gyönyörködtető 
gyűjteménye. Kötve_________________________ 80 kr.

Helm Clementina. Putri Kata. Olvasmány fiatal leányok szá­
méra. Magyarította Emília. Kötve 1 frt 20 kr_

Lajos. Jelky András bajai fiú rendkívüli kalandjai
.................. ~ "" ,1. Harmadik kiadás. Diszkötés-

3 frt
ötődfél világrészben. Képekkel 
ben

Hoffmann Mór. Héber lant. Szenttörténeti tárgyú kőltem ®" 
nyék. Második kiadás. Diszkötésben 1 frt

Holtsy Pál. A nagy természet s a kicsiny ember. Nép
szerű természettudományi értekezések. Kemény kötésben 
______________________________ ____________________I frt 40 kr.

— A mi as embert környékezi. Olvasmányok a természet 
világából a müveit közönség s az ifjúság számúra. Dr. Berlin 
munkája nyomán a hazai viszonyokhoz alkalmazva írták töb- 
ben, 147 fametszetű ábrával. Fűzve 3 frt.

Bövid elöadúa- 
4 frt.

Horváth Mihály. A magyarok története.
ban. Ötödik kiadás 3 írt, vászonba kötve

Kisfaludy
Kötve

Károly költeményei, a költő arczképével. 
1 frt.

Kölcsey Peronos versei, a költő arczképével. Kötve 1 frt.
Krén Klára. Az élet iskolájában. Elbeszélés levelekben. Né­

metből Kozma Józsefné. Diszkötésben 1 frt 60 kr.
Lamb Károly és Mária. Shakspere-mesék. Angolból for­

dította, bevezetéssel és Shakspere rövid életrajzéval ellátta 
Mihály József. Vászonba kötve 2 frt 40.

Major István. A regélő István bácsi. Mulatva oktató család- 
könyv a nép számára, számos ábrával 80 kr.

Mill János Stuart. A deduotiv ás induotiv logika rend­
szere, mint a megismerés elveinek és a tudományos kutatás 
módszerének előadása. Az eredeti hetedik kiadás után a magyar 
tudományos akadémia megbízáséból ford. Stász Béla. Húrom 
kötet. Fűzve 9 frt.

Mommsen Tivadar. A rómaiak története. Az ötödik kiadás 
után a magy. tudom, akadémia megbízásából ford. Toldy István. 
Nyolca kötet. Fűzve 16 frt.

KIS NEMZETI MUZEUM.
Egy-egy kötet 50 kr.

1. A magyar dalnok.
2—8. Kisfaludy K. válogatott munkái. Két kötet.

4. Regegyöngyök. Jósika 
6. Robinson Crusoe 
6. Tündérmesék.

Boldogháza. Buzdító és oktató történet.
Magyar n éti dalok.
Magyar hősköl tömények.
AbafhBegény. Irta Jósika Miklós.
Magyarország története a legrégibb időktől korunkig.

13. Kisfaludy S. válogatott munkái.
14. Történeti adomák és jellemrajzok.

16—16. Jókai Mór válogatott munkái. Két kötet.

i Miklós legszebb beszédeiből. 
I élete ée kalandjai.

7.
8.
9.

10.

11—12.

válogató
17—18. Á szabadság hősei és vértanul. Irta Kuliffay Ede. Két

kötet.
19. Kölcsey F. válogatott munkát
20. Tréfás versek.
21. Csokonai válogatott versei.
22. Franklin élete. Irta Mimet. Fordította de Gerando A. 

28—24. Mathews. Hogyan boldogulunk 7 Két kötet.
25—26. Fáy András meséi és aphorismái. Két kötet.
27—29. Borosa Mihály válogatott kisebb munkái. Húrom 

kötet.
90—31. Vértesi Arnold beszélve!. Két kötet.

32. Az ős-római időkből. Simon* Tivadar után Bús V.
38—34. Kane a sarkutazó. Két kötet.
35—36. Knigge Adolf b. Érintkezés az emberekkel. A 15-ik 

jav. kiadás után ford. Nagy István. Két kötet.
37. Erdély története. Az ős-időktől korttokig. Egy beállttá

Kulijfay Ede.
38. Verne Gyula. Híres utazók és hires utazások története.

Fordította Vértesi Arnold.
89—41. Pestalozzi Henrik. Lénárd és Gertrud. Ford. Zssngtri 

Samu. Három kötetben.
42—48. Legonvé Ernest. Atya éeflua KIK, században. Ford. 

Feleki József. Két kötet.
44. Bánfi János. A Szántó család története. Elbeszélés ez 

ifjúság és nép számára, ____________________
Okányi Pál, Római régiségtan a római irodalomtörténe

vázlatával, Bojeaan-Hoffa nyomén. 108 ábrával. Fűzve 1 frt 40 kr.
Nyolcz eredeti

____________ 90 kr.
átlássa. A faMsémsttllAimlayl fülé.

Rudnyánsakyiseky Gyula. Gyermek-színház. Nyolcz
színmű leányok és fiúk számára. Kemény kötésben

ibneider kópéé átlássa. A természettudomány
raja kési átlássa iskolai és házi használatra. Magyarra ford. 
Qóncty Pál és Hunfalvy János. Második kiadás. Fűzve lfrtfiOkr.

Találmányok könyve, ismeretek a kézműipar és műipar me­
zejéről, a földmivelée-, ipar- e kereskedelemügyi
m. k. miniszter megbízásából és az országos magyar ipar- 
egyeáület felügyelete alatt több idevágó munka alapján dolgozta 
Frecskay János. Négy kötet. Fűzve 12 frt.
Két vászonkőtetbe kötve 18 írt-

TárkÁnyi Bél». IQaság kalama az örök életre. Katholikus
imakönyv énekekkel és zsoltárokkal. Vászonba kötve, arany- 
vágással 80 kr.

— Huj adottak őrangyala, kathol. imakonyv. Zsebkiadás
Vellnpapiroson, öt képpel. Bőrbe kötve aranyvágásaal 2 frt 
Franczia bőrbe, diszkötésben 3 frt
Kék vagy vörös bársonyba kötve 8 frt
Kis 8-rét nlftirhsT, franczia bőrbe diszkötésben 5 frt

Toldy L. Magyar Szent Erzsébet élete. Kötve 1 frt.
Ugyanaz pergament papíron díszkötésben 5 frt.

Toldy Ferencz. A magyar nemzeti irodalom története
a legrégibb időktől a jelenkorig rövid előadásban. Negyedik 
javított kiadás. Félbőrkötésben 3 frt.

— A magyar költészet története az ősidőktől Kisfaludy
Sándorig. Második javított kiadás egy kötetben. Czímképpel
2 frt, diszkötésben 3 frt.

— A magyar költÁseet késikönyve a mohácsi vésztől a
jelenkorig. 2-ik átdolg. kiadás, öt kötetben 10 frt. Kötve 12 frt.

Tompa Mihály. Vlrágregék. Hatodik kiadás. Vászonba
kötve 4 frt.
Franczia bőrbe kötve 5 frt.

UTAZÁSOK KÖNYVTÁRA.
Szerkeszti a magyar földrajzi társaság.

I. kötet. Nordenskiold Adolf.Erik br. Ázsia és Európa kő- 
rtilhajózása a Végán. Átdolgozta Varga Ottó tanár. Ké­
pekkel és térképekkel. Fűzve 2 írt.

H. kötet. Asbóth János. A Zaharától az Arabáhiff. Utazás 
Egyptomban és Palest inában. Jeruzsálem, az olajfák he­
gyiről tekintve nagy képpel s számos b szövegbe nyomott 
fametszettel. Fűzve 2 frt 40 kr.

Vámbéry Ármin. Tvnlitki tündérmesék. Az érettebb ifjúság 
számára. Angolból ford. Jénái János tanár. Második kiadás. 
Vászonba kötve 2 frt 40 kr.

Verne Gyula. A föld felfedezése.
I. kötet. A híresebb utazók története a legrégibb időktől a 

XVIII századig. Ford. Dr. Brozik Károly 2 frt
H. kötet. A XTTTT század hires hajósai. Fordította Dr. Brozik 

Károly 2 frt.
Verne Óvnia. Utazás a holdba és hóid körül. Képekkel

1 frt 20.
— öt hét léghajón. Utazás Afrikában. Képekkel 1 frt 20 kr.
— Három orosz és három angol kalandjai. Képekkel

2 frt.
— Utazás a föld körül nyolozvan nap alatt. Képekkel 2 frt.
— Utazás a tenger alatt. Képekkel 2 frt.
— Grant kapitány gyermekek Két kötet. Sok képpel 4 frt.
— A rejtelmes sziget. Három részben. Átdolgozta Szász

Károly. Képekkel 2 frt.
— Strogoff Mihály utazása Moszkvától Irkutskig. Átdolgozta

Szász Károly. Képekkel 1 frt 60 kr.
— Jgerradao Hector kalandos utazása e naprendszeren át.

Átdolgozta Szász Károly. KépekkeL Fűzve 2 frt.
— A Bégum ötszáz milliója. Regény — A „ Bounty“ láza­

dói. Elbeszélés. Képekkel. 1 frt 20 kr.
— A tizenötéves kapitány. Regény 1 frt 8Ó kr.
— A Jangada. Nyolczszáz mértföld az Amazonon. Fordította

Piti I. Sok képpel 2 frt.
— A Robinsonok Iskolája. Begény. Francziából fordította

Pisi Imre. Képekkel. Fűzve 1 frt 60 kr.
Vértesi Arnold. A fölkelő nap országa. Begényee utazás

Japánban. Sok képpel, tűzve 2 frt.
Vezéroslllagok, vagyis velős mondatok éa költői gondolatok

honi és külföldi remekírók müveiből. Harmadik kiadás 2 frt. 
Diszkötésben 3 frt.

lánykák számára. Kemény kötésben
Weber György. _

a miveltségre, irodalomra és vallásra.___________________
Zrínyi Miklós gróf. Ssígeti vessedelem. Az első 1661. kiadás

világtörténet tankönyve.
■ - öt kötet

TÖRTÉNELMI KÖNYVTÁR.
A magyar nép és ifjúságnak ajánlva.

Egy-egy fűzet 40 kr.

1. Hunyadi Mátyás király története, Jósika M. után.
2. Washington élete. Elet- és jellemre)z. Irta Lázár G-y.
2. Mohammed élete. Irta Áldor Imre.
4. A nagy Napoleon császár története. Irta Áldor Imre.
5. Nagy Sándor és kora. Irta Áldor Imre.
ti. Nero s az első keresztyén-üldözés. Irta Vértesi A.
7. XII. Károly svéd király története. Irta Áldor Imre. 
S.Nagy Péter, a minden oroszok czúrja. Irta Áldor I.
9. Nagy Frigyes élete. Irta Áldor Imre.

10. Karthago, vagy egy világváros története. Irta Áldor.
11. Mohammed utódai. Irta Áldor Imre.
12. Medicsi Lőrincz. Irta Áldor Imre.
13. II. József császár. Irta Áldor Imre.
14. Hunyadi János és kora. Irta Áldor Imre.
15. Attila hun király története. Irta Aldur Imre.
16. Két Rákóczyné. Irta Áldor Imre.
17. Korona és vérpad (Stuart Mária). Irta Áldor Imre.
18. Árpád és a magyarok letelepedése. Irta Toldy L.
19. Magyar nemzeti vértanuk. Irta Áldor Imre.
20. Bismarck, élet- és jellemrajz. Irta Csukáséi József.
21. Columbus Kristóf. Irta Áldor Imre
2-2. Nagy Károly, római császár. Irta Áldor Imre.
23. Hun utódok. Irta Áldor Imre.
24. Szent László. Irta Toldy L.
25. Széchenyi István gróf. Irta Áldor Imre.
26. Julius Caesar története. Irta Vértesi A.
27. V.Károly császár. Irta Áldor Imre.
28. XIV. Lajos vagy Francziaorszag aranykora. Irta Áldor Imre.
29. Cromwell Olivér és az angol forradalom. Irta Nagy I.
30. A régi magy. miveltségének tőrt. Irta dr. Toldy L.
31 Az első magyar király. Irta Áldor Imre.
32. Lengyelország végnapjai. Irta Áldor Imre.
33. Oramai Vilmos. Irta Áldor Imre.
34. Erdély aranykora. Irta Áldor Imre.
85 Nagy Constantin császár. Irta Áldor Imre.
86 Kereszt és félhold vagy a mórok Spanyolországban. Irta 

Áldor Imre.
37 Augusztus római császár története. Irta Áldor Imre.
38. Nagy Lajos király uralkodása. Irta dr. Toldy L
39. Róma alapítása és hőskora. Irta Áldor Imre
40. A svájezi szabad köztársaság alapítása. Irta Vértesi Arn.
41. A rőtszakállú Frigyes császár története. Irta Vértesi A.
42. A normannok. Történelmi rajz. Irta dr. Lázár Gu.
43. Zrínyi Miklós a szigetvári hős életének története. Irts 

Sebestyén Gy.
44. Velencze alapítása és fénykora. Irta dr. Lázár Gy.
45. A franczia forradalom története. Irta Áldor Imre.
46. A rémuralom története. Irta Aldor Imre.
47. A régi Egyptom története. Irta dr. Lázár Gyula.
48. Görögország története Nagy Sándorig. Irta Áldor Imre.
49. India története. Irta dr. Lázár Gyula.
50. Kyros és a régi perzsák története. Irta dr. Lázár Gy.
51. Pnoenikia története. Irta dr. Lázár Gyula.
52. Kossuth Lajos élete. Irta Aldur Imre.
58. Lykurgos és Solon. Irta dr. Lázár Gyula.
64. Gusztáv Adolf egy hős a trónon. Irta dr. Lázár Gy.
55. Dl. Napóleon élete. Irta Vértesi Arnold.
66. n. Katalin czárnő története. Irta dr. Lázár Gyula.
57. Jeanne d’Arc az Orleans! szűz története. Irta dr. Lázár Gy.
58. Deák Ferencz élete. Irta Aldor Imre.
59. Az 1848/49-iki szabadságharcz története. Irta Áldor I.
60. Assyria és Babylonia. Irta dr. Lázár Gyula.
61. A keresztes háborúk története. Irta dr.
62. H. Endre magyar király. Irta Aldor Imre.
63. Erzsébet királynő és kora. Irta dr. Lázár Gyula.
64. Az ozmán uralom fénykora és hanyatlása. Irta dr. Lázár Gy.
65. Khina és Japán. Történ, és mivettídéai rajz. Irta dr. Lázár Gy.
66. A népvándorlás története. Irta dr. Lázár Gyula.
67. H. Lajos és kora. Irta Áldor Imre.
68. TV. Béla és a tatárjárás. Irta Áldor Imre.

Irta dr. Lázár Gyula.
’ " szabadság

Lázár Gyula.

Tekintetté!
10 frt.

71. Képek Görögország fénykorából. Irta dr. Toldy László.

után. Ötödik kiadás. 1 frt 40 kr. Diszkötésben 2 frt. 73.

72. A görög függetlenségi harcz történetének
dr. Lázár Gyula.

73. Mária Terézia és kora. Irta dr. Lázár Gyula.

vázlata. Irta

ZÖLD KÖNYVTÁR.
Boross MihalV válogatott kisebb mankói. Vászonba kötve

2 írt.
Kane a earkntazó A második Grinnell-expeditió sarkutazasa. 

Dr. Kane £ K. müve után. Bevezetéssel ellátva Vászonba 
kötve 1 frt 60 kr.

Kisfaludy Károly válogatott mankói két kötetben A költő 
arczképével. Második kiadás. Vászonba kötve 1 írt 60 kr. 
Versek és elbeszélések. — Színmüvek.

Kisfaludy Sándor összes regéi. A kolto aczélmetszetu arcz­
képével. Vászonba kötve 1 frt 60 kx.
Tartalom I Előszó. — Csobáncz. — Taiika. — Somló — 

L’obózi Mihály és hitvese. — A szent-mihályhegyi remete — 
A megboszúlt hitszegé. — Gyula szerelnie"

II. Kemend — Dobronte. — Szigliget. — A somlai vérszűrőt. — 
Eseghvar. — Miez bau. — Fraugvcpáu Erzsébet. — Balassa 
Bálint. — Viola és Pipacs vagy "hamis Larat.

Knigge Adolf br Érintkezés az emberekkel. Fordította 
Nagy István. Vászonba kutve 1 frt SO kr.

Kuliffay Ede. Magyarország története. A legrégibb idők­
től korunkig. Vászonba kötve 1 frt 60 kr.

— A szabadság hősei és vértanúi. Lapok a magyar törté­
netből. Vászonba kötve l'trt 60 kr.

Legonvé Ernest. Atya és fiú a tizenkilenczedik században. 
Fordította Feleki József Gyermek- <■» serdülő kor. Ifjú-kor. 
Vászonba kötve 1 frt 60 kr.

Mathews Vilmos dr. Hogyan boldogulunk ? Fordította és 
jegyzetekkel ellátta Fői igen. Vászonba kötve 1 frt 60 kr. 

Pestalozzi Henrik. Lénáid es Gertrud. Magyarította Zitn- 
geri Samu. A szerző életrajzával. Vászonba kötve 2 frt

Kiszemelt füzetek az

„OLCSÓ KÖNYVTÁR-bői.
Szerkeszti Gyulai Fúl.

Kölcsey Ferencz válogatott szónoki művei. 60 kr.
Pope d A műbirálatt ól. Tunkoltemény, angolból ford Lur.uzz 

Móricz. ío kr.
Boissier Gaston. Virgil. Francziaból ford. VeghA. 80 kr.
Macaulay T B Milton Angolból ford. B. F. 20 kr.
Quintus Horatius Flac-cus A költészetről. Level a Paokbet.

Ford Czuczor Gergely. 20 kr.
Plegler S. A magyar történetírás történelme Sayous Ed.

A magyar történelem kutforfásai. 60 kr.
Lessing G E Laokoon, vagy a festészet és költészet hatat au,!.

Fordította és bevezette Braun Zsigmond. íu tr.
Fraknói V. H. Lajos és udvara Történeti rajz. 2u kr.
Fiedler S Kölcsey F Németből ford if) Szinnyei J. 20 kr.
Kazinczy Ferencz. Hagyat országi utak 20 kr
Flegler Sándor. Szalay László és munkái. Fordította itj.

Szinnyei József. 60 kr,
Dayka Gábor költeményei. 20 kr
Körner Tivadar, Zrínyi. Szoraoruj. 5 felvon, ford. Szemete Pál.

Körner Zrínyijéről. Bírálat, irta Kölcsey Ferencz. 40 kr. 
Andersen. Regek és mesék. Ford. Milesz Béla. 30 kr.
Schiller. Mózes küldetése. Ford. Juruny G. 20 kr.
Taine H. Az eszmény a művészetben. Francziaból fordította 

Harrach József. 30 kr.
Lessing Gotthold Ephraim. Bölcs Náthán. Drámái költemény 

5 felvonásban. Németből törd. Zichy A. 50 kr.
Bettié. Augusztus családja és kora. Francziából átdolgozta 

Molnár Antal. 30 kr.
Macaulay. Barfere Bertrand. Angolból fordít. Angyal V. 30 kr. 
Bodenstedt Frigyes. Shakespeare élete és művei. Németből 

fordította H\ L. 30 kr.
Berzsenyi Dániel verkei. Hatodik kiadás. 50 kr
Teleki László gróf. Kegyencz. Szomorújáték. 40 kr-
Kölcsey Ferencz verset. Ötödik kiadás. 60 kx •
Kont Ignácz. Aristophanes. 30 kx -
Szilágyi Sándor. Történeti reyzok. 60 kx
Zschokke Henrik. A szegény viltshirei lelkész naplójából 

Beszély. Németből ford. Sz. M. 20 kx'
Uaius Valerius Catullus versei. Ford. Csengtry J. 30 kr
Gyulai Pál. Báró Eötvös József. 20 kr-
Tennyson Alfred. Arden Enoch. Angolból. Jánosi G 20 kx-
Goethe F. Herrmann és Dorottya. Ford. Hegedűi Búin. 20 kr- 
Collins Vilmos. Sophokles. Angolból ford Konti. 30 kr-
Kisfaludy Sándor, összes regéi I. *0 kr
Kisfaludy Sándor, összes regéi Ú. £0 kr-
Bessenyei Gvörgy. A Philosophus. Vígjáték. 30 ,
Tennyson Alfréd. Költői beazélvek. ” , 30 kr
Feuchtersieben Ernő br. Adalék a lélek életrendjéhez 

Fordította Klekner Lajos 40 kr.
Fáy András. Érzelgés és világ folyása. Beszély levelekben- 

Harmadik kiadás 30 kr.

Megrendelések fenn elősorolt könyvekre
tezs,

egyenesen a kiadó-hivatalhoz is intézhetők, mely a szétküldest pontosan postauton eszközlendi, és pedig, ha a megrendelt könyvek összege legalább 2 forintot 
Az illető összeg vagy előre beküldendő a kiadó-hivatalhoz, vagy a könyvek átvételekor a posta-hivatalnak fizetendő.

segeä
konsi


